ре 


С^ГСхп  оі/, 


ЖИТЕЙСКІЕ 


К  О  М  Е  Д  I  Я 


ВЪ    ПЯТИ    ДѢЙСТВІЯХЪ. 


К.    П.    Ефремова, 


оаоооооотда 


С.  ПЕТЕРБУРГЪ 

ТнпограФія  Э.  Арнгольда,    по  Литейной,    науглу  Невскаго  пр.  д.  №  59. 

1872. 


*& 


ЖИТЕЙСКІЕ  ПОВОРОТЫ. 


Дѣйствіе  первое  —  Кондраты   Ивановичъ. 


Дѣйствіе  второе  —  Безалаберная  жизнь. 


Дѣйствіе  третіе  —  Гривенникъ. 


Дѣйствіе  четвертое  —  Перемѣна  декораціи. 


Дѣйствіе  пятое  -—  Новые  повороты. 


ДЪЙСТВУЮЩІЯ  ЛИЦА. 


Семенъ  Ильичъ  Постромщиковъ,   коммерціи  совѣт- 

никъ,  милліонеръ. 
Анна  Васильевна,  жена  его. 
Петръ  Семеновичъ  ) 
Сергей  Семеновичъ  )  сыновья  ихъ* 
Кондратій  Ивановичъ  Флибустьеровъ,  докторъ. 
Сысой  Евламповичъ  Чертоперѳвъ,  бѣдннй  чиновникъ, 

въ  отставкѣ. 
Лизавета  Матвъевна  Волина,  экономка. 
Павелъ  Петровичъ  Гриботкановъ,  купецъ  1-й  гидьдіи. 
Нилъ  Антоновичъ  Шивокуровъ,  купеческій  сынокъ, 

бѣдненькій. 
Евгеній  Павловичъ  Городенковъ,  забулдыга. 
Иванъ  Ивановичъ  Мазиковъ,  стихотворецъ. 
Домна  Савишна  Тесемникова,  квартирная  хозяйка. 
Даша,  горничная. 
Степанъ,  лакей. 
НикиФоръ,  садовникъ. 
Посыльный. 
Музыканты  и  хоръ  цыганъ. 


Дѣйшвіе  происходишь  въ  С.  Дешербургѣ 


С^ігеи^о(/у    ^ 


Р 


ЖИТЕИСКІЕ 


КОМЕДІЯ 


ВЪ  ПЯТИ  ДѢЙСТВІЯХЪ, 


К.  П.   ЕФРЕМОВА. 


С  .ПЕТЕРБУРГЕ, 

ТИЖОГРАФ1Я  Э.  АРНГОЛЬДА,  ЛИТЕЙНАЯ,  59. 

1872. 


ДѢЙСТВІЕ  ПЕРВОЕ. 


ДѢИСТВУЮЩШ  ЛИЦА: 

Семенъ  Ильичъ  Постромщиковъ,  коммерціи  совѣтникъ,  милдіонеръ. 
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углубленіи   калитка.    По  сторонамъ  столики   и  стулья.    При 

поднятіи  занавѣса  Сергѣй  Постромщиковъ  и  Волина  выходятъ 

съ  правой   стороны. 


ЯВЛЕНІЕ  ПЕРВОЕ. 
Сергѣй  Постромщиковъ  и  Волина. 

Сергѣй. 

Вотъ  я  и  потрафилъ!  Отмѣннымъ  манеромъ  потрафилъ... 
Сказалъ  я  тебѣ  вчера:  что  въ  четыре  часа  приду...  и  при- 
шелъ!  (смотря  на  часы).  Ровно  четыре!  Экая  точность — 
подумаешь!  (отирая  потъ  съ  лица).  За  то  ужь  и  упа- 
рился! бѣжалъ,  какъ  почтовая  лошадь.  Т.  е.,  просто,  во  весь 
махъ,  во  всю  прыть  молодецкую!  Здорова  ли  ты,  моя  Ли- 
занька?  моя  кралечка  ненаглядная? 

Волина. 

Что  мнѣ  дѣлается!  видите?  * 


Сергѣй. 

Вижу,  душечка,  вижу!  Цвѣтешь  и  хорошѣешь  ты,  какъ 
розанчикъ,  али  другой  какой  цвѣтокъ  оранжерейный...  (лю- 
буясь ею):  Ты  прелесть,  Лизанька,  чудо!  да  еще  чудо -то 
единственное...  (вздохнувъ).  Эхъ,  кабы  воля-то?  золотая  моя 
воля?  Женился  бы  я  на  тебѣ,  моя  Лизанька,  и  зажили  бы 
мы— припѣваючи...  Такъ  бы  зажили:  что  держи  только  пря- 
мо—не сворачивай! 

Волина. 

И  теперь  живемъ  по  маленечку...  Нужды  никакой,  ка- 
жется.... 

Сергѣй. 

Эхъ,  ангельчикъ  ты  мой,  что  это  за  жизнь?  Самая  пу- 
стая, самая  глупая  жизнь!  Ты  живешь  вотъ  въ  какихъ-то 
экономкахъ  дьявольскихъ...  Снуешь,  какъ  шальная,  съ  утра 
до  ночи,  по  кладовымъ,  погребамъ,  амбарамъ  и  чуланамъ... 
А  я-то  что?  Канителюсь  на  заводѣ  проклятомъ;  верчусь  тамъ, 
день-деньской,  около  сволочи...  Одурь  меня  тамъ  беретъ  са- 
мая несообразная...  Нѣтъ,  Лизаньйа,  нѣтъ!  Не  того  мнѣ  хо- 
чется, не  того  желается.... 

Волина. 

Чего-жъ  бы,  напримѣръ,  Сергѣй  Семеновичъ? 

Сергѣй. 

Съ  разу  и  не  выговоришь...  Многаго,  прелесть  моя,  мно- 
гаго!  Для  почина-же,  —  жизни  просторной  хочется...  Хо- 
рошей, безцѣпной  лакомой  жизни...  Ну,  —  и  зажилъ-бы! 
Встаю  я  это  утромъ  съ  постели  и,  помолившись  Богу, — 
облачаю  себя  въ  халатъ  шелковый,  въ  туФли  китайскія, 
въ  ермолку  бархатную  съ  золотою  кисточкой...  Потомъ, 
посмотрѣвшись  въ  зеркало,  шествую  въ  залу...  Въ  залѣ- 
же  самоваръ  гудитъ  на  столѣ;  а  въ  корзинкѣ  серебре- 
ной лежатъ  булочки  сдобненькія.  Ты  сидишь,  Лизанька,  у 
стола,  въ  шелковой  блузѣ,  въ  чепчикѣ  съ  розовыми  лента- 
ми— и  разливаешь  чай...  —  «Бонжуръ!»  говорю  я. — «Бонь 
нюи!»  отвѣчаешь  ты...  Славно  вѣдь!  При  этой  оказіи,  мы, 
разумѣется,  цѣлуемся...  вотъ  такъ!  (цѣлуетъ  ее).  Отпив- 
ши-же  чай,  мы  одѣваемся;  потомъ  садимся  въ  коляску— и 
ѣдемъ! 


Волина. 
Куда- же  это? 

Сергѣй. 

Куда  вздумается!  Сперва,  я  полагаю,  по  Невскому  поѣдемъ. .. 
Пускай  поглядятъ!  Коляска-антикъ;  пара  сѣрыхъ  въ  ябло- 
кахъ;  ты — красавица;  я-же  Постромщиковъ!  Значитъ—  и  раз- 
говаривать нечего!  {отирая  потъ  съ  лица).  Покатавшись 
по  Невскому,  дѣлаемъ  поворотъ  въ  Караванную...  Изъ  Ка- 
раванной-же,  куда  хочешь?  мнѣ  все  равно!  Пріѣхавши  домой, 
садимся  завтракать...  Ты,  по  обыкновенію,  кушаешь,  какъ 
цыпленокъ;  у  меня-же  волчій  аппетитъ:  ѣмъ  я  съ  остервѣ- 
неніемъ,  пью  съ  таковымъ-же...  Потомъ  занимаешься  ты 
хозяйствомъ;  я-же  курю  гаванщину  и  читаю  газеты — вплоть 
до  самого  обѣда . . .  Цѣликомъ  отхватываю  всѣ  —  отъ  начала 
до  конца...  За  обѣдомъ  все  тебѣ  и  разсказываю:  «тамъ 
вотъ,  молъ,  то-то  случилось,  тамъ  вотъ  то-то!  Собака,  на- 
примѣръ,  пропала;  награжденія  даютъ столько-то...  Человѣкъ 
вотъ  спился  съ  горя-кручины:  вскрыть  велѣно».  А  ты  ку- 
шаешь— и  слушаешь.  Я-же  ѣмъ,  пью— и  разсказываю...  Ве- 
ликолѣпно,  Лизанька,  не  правда-ли?  Послѣ  обѣда,  ѣдемъ 
опять  кататься...  Лѣтомъ  на  острова;  къ  Излеру  заѣзжаемъ; 
надо  у  него  канатчиковъ  поглядѣть  и  пѣвуній  послушать... 
Зимою-же  —  на  тройкѣ  лихой,  съ  бубенчиками  валдайски- 
ми—несемся на  Петровскій...  Тамъ,  въ  вокзалѣ,  —  я  весь 
на  распашку...  Все  мнѣ  повинуется!  Летятъ  тамъ  радужныя 
съ  посвистомъ  и  съ  присвистомъ ;  льется  рѣкою  вино  искро- 
метное... «Постромщиковъ  гуляетъ,  тятеньку  поминаетъ!  Ди- 
витесь, люди  добрые,— и  ахайте!» 

Волина. 
Въ  театръ  когда-же? 

Сергѣй. 

И  въ  театръ  можно:  коли  представленіе  даютъ  хорошее, 
изъ  жизни  русской  взятое...  Въ  театрѣ  тепло  и  для  глазъ 
соблазнительно...  Окромя  сего,  онъ  и  образованію  большое 
подспорье  дѣлаетъ... 

Волина. 
Потомъ  что? 

СергѢй. 

Потомъ.  домой — всеконечно!  Дома -же  спать;  ну, — а  ночью 
видѣнія  пріятныя  волшебнаго  содержанія...  Вотъ  жизнь,  Ли- 
занька? ягодка  тепличная! 
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Волина. 

Можетъ  и  доведется  жить  такъ?  Вамъ  надѣяться  можно! 
Послѣ  смерти  тятеньки,  вы  богатымъ  человѣкомъ  будете. 

Сергѣй. 
Да!  у  него  милліоновъ  много. 

Волина. 
Говорятъ:  что  и  у  братца  вашего  много? 

Сергѣй. 

Что-жъ?  и  у  брата  милліоновъ  много...  Впрочемъ,  Лизан- 
ка,  надо  правду  сказать,  братъ  не  съ  тятенькинаго  капита- 
ла въ  гору  пошелъ. 

Волина. 
Съ  какого-же? 

Сергѣй. 

Съ  лоттерейнаго.  Хватилъ  пропасть  несмѣтную;  ну — и  за- 
чалъ  бирюлитв  барыши!  Валяетъ  на  широкую:  за  границей 
знаютъ! 

Волина. 

Даетъ-ли  онъ  вамъ  что,  Сергѣй  Семеновичъ? 

Сергѣй. 

Гроша  мѣднаго  не  даетъ!  Скупъ  онъ,  какъ  жидъ  некре- 
щеный... Да  мнѣ  и  не  надо!  Зачѣмъ?  у  меня  все  есть. 

Волина. 
Кромѣ  денегъ? 

СергѢй. 

Теперь  нѣтъ  ихъ:  а  вчера  были..  Хватило-бъ  и  на  се- 
годня, коли-бъ  я  охотникъ  былъ  возжаться  съ  ними.  Гусь- 
то  я  не  такой!  терпѣнія  у  меня,  Лизанька,  не  хватаетъ... 
Чуть  прилетятъ  ко  мнѣ  —  глядь!  ужь  и  вылетѣли.  Это  за- 
всегда бываетъ!  Поэтому-то,  когда  я  прихожу  къ  тятенькѣ, 
онъ  ужь  и  знаетъ  всю  азбуку  до  ижицы  (передразнивая 
отгщ).  «Что,  говоритъ,  прилѣзъ?  Опять,  чай,  за  деньгами?» — 
«Опять-съ,  тятенька,  за  деньгами,»  отвѣчаю.» — Прежнія-то, 
видно,  всѣ  просвисталъ?»  спрашиваетъ. — «Всѣ-съ,  тятенька, 
отвѣчаю;  хоть-бы  вотъ  единая  щшѣечка  осталась!» 
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Волина. 
И  ничего  онъ? 

Сергѣй. 

Чего-жъ  бѣсноваться  ему  изъ-за  пустяковъ?  Извѣстно, 
что  нечего!  Молодцомъ  еще  назоветъ;  по  головкѣ  погладитъ — 
и  дастъ  сотенную...  А  ужь  какъ  далъ  сотенную  —  и  про- 
щай, тятенька!  Тутъ  ужь  ни  одна  собака  не  пронюхаетъ: 
гдѣ  кутитъ-чудитъ  Сережка  Постромщиковъ...  По  той  причинѣ 
не  пронюхаетъ:  что  я  вездѣ!  Всѣ  меня  знаютъ!  Зайду  въ 
трактиръ,  напримѣръ, — всѣ  половые  рады...  «Сережка  По- 
стромщиковъ прикатилъ!»  говорятъ.  И  любо  сердцу,  крѣпко 
любо!  Катай-валяй!  У  насъ  все  трынь-трава,  огородъ  пус- 
той... Вина  хоть  цѣлый  ящикъ  приволокутъ:  весь  пробирю- 
лю!  Стакановъ  однихъ  больше  дюжины  перебью.,.  Что,  Ли- 
занька,  ловко? 

Волина. 
Ужь  чего  лучше! 

Сергей. 

Это  еще  что?  починъ  одинъ  только!  Вотъ  въ  танцклассѣ 
ужь  не  то!  тамъ  идетъ  музыка  потѣшная  на  всѣхъ  инстру- 
ментахъ...  Тамъ  ужь  ни  одна  ряпушка -корюшка,  рыбка  все 
живая  —  не  загвоздится  на  своемъ  стулѣ.  Со  всякою  про- 
пляшу и  променаду  сдѣлаю...  Иную-же,  потѣхи  ради,  на 
полъ  брякну!  «Пардоне!»  скажу— и  будетъ!  Коли-жъ  заарта- 
чится, на  стѣну  полѣзетъ:  красненькую  въ  руку  суну... — 
«Возьми,  молъ, — и  отчаливай!» 

Волина. 

Экій  вы  проказникъ  какой,  Сергѣй  Семеновичъ? 

Сергѣй. 

Первосортный!  такихъ  не  много  въ  Петербургѣ...  Что  де- 
лать, «Лизанька?  люблю  повеселиться!  Молодъ, — это  къ  лицу 
мнѣ!  Вотъ  до  дракъ  и  до  буйствъ  разныхъ — не  охотникъ... 

Волина. 

Ужь  если  не  охотникъ,  то,  вѣрно,  и  у  мироваго  не  были? 

Сергѣй. 

Не  былъ.  Что  мнѣ  у  него  дѣлать?  Безъ  дѣла  скучно  у 
него;  а  по  дѣлу  попадешь,  въ  тюрьму,  пожалуй,  упрячетъ! 
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Отъ  него  никакими  рогами  не  отбодаешься...  Потому  не  от- 
бодаегаься:  что  теперешняя  пора  не  прежней  чета.  Прежде, 
бывало,  какъ  ни  напакости,  —  все  ничего!  Нынѣ-жъ  не  та 
статья!  Чуть  лишь  прокинулъ  ты  язычкомъ  безверевочнымъ 
словечко  не  настоящее,  чуть  лишь  прибѣгъ  къ  десятипаль- 
цевой  механикѣ,  ну — и  садись  въ  тюрьму!  Тѣмъ  вотъ  толь- 
ко нынѣ  хорошо,  что  все  это  по  послѣдней  модѣ  дѣлается, 
словно  во  французскомъ  магазинѣ!  Слышишь,  Лизанька?  Судья 
тюрьмой  тебя  подчуетъ,  а  самъ  тебѣ  «вы*  говоритъ — «До- 
вольны ли  вы?»  спрашиваетъ.  Благородный  порядокъ  —  пра- 
во! Дай  Богъ  здоровья! 

Волина. 

Однако  мы  заболталиеь!  Когдажъ  мы  опять  увидимся? 

Сергѣй. 

Какъ  случай  такого  свойства,  въ  родѣ  настоящаго,  пред- 
ставится: что  тятеньки  и  маменьки  дома  не  будетъ...  Какъ 
не  будетъ  ихъ:  я  и  увижусь  съ  тобою...  Они  еще,  чай,  не 
скоро  будутъ? 

Волина. 

Хотѣли  скоро  быть.  «Отобѣдаемъ  у  Гриботканова,  сказали, 
и  пріѣдемъ». 

Сергѣй. 

Я  не  держу  тебя,  моя  ненаглядная!  Потому  не  держу: 
что,  до  поры  до  времени,  нужно  видѣться  намъ  осторожнѣе. . . 
Прощай  же,  моя  Лизанька? 

Волина. 
Прощайте,  Сергѣй  Семеновичъ!    (хочешь  идти). 

Сергѣй. 
И  все  развѣ? 

Волина  {останавливаясь). 
Что-жъ  еще? 

Сергѣй. 

Поцѣловать  надо— вотъ  что!  (цѣлуя  ее).  Радость  ты  моя! 
счастье  ты  мое! 

Волина. 

Частенько  таки  любите  вы  лакомиться,  Сергѣй  Семеновичъ? 
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Сергѣй. 


Еще  бы!  заведеніе  такое...   Доброму  молодцу,  какъ  я,  ла- 
комство это  губъ  не  портитъ! 

(Сергѣй  провожает*   Волину    до  калитки,    потомъ 
возвращается  на  авансцену  и  садится). 


ЯВЛЕНІЕ  ВТОРОЕ. 

Сергѣй  Постромщиковъ  (одинъ). 

Милашка  эта  Лиза!  сахарная  душка...  И  какъ  она  любитъ 
меня?  Вся  моя,— какъ  есть!  (подумавъ).  Эхъ,  кабы  раз- 
вязка поскорѣе?  Смертельнымъ  образомъ  надоѣла  мнѣ  эта 
жизнь  подневольная...  А  получи-ка  я  состояніе?  Ну — и  ко- 
нецъ  всякому  стону  и  воздыханію!  Сейчасъ-бы  женился  на 
Лизѣ;  ужъ  не  сталъ-бы  думать  и  размышлять.  Пускай,  всѣ  за- 
ахали бы;  рты  разинули -бы...  {оборачиваясь).  Ахъ,  г.  Чер- 
топеровъ!  вы  какимъ  образомъ  пожаловали? 


ЯВЛЕНІЕ  ТРЕТІЕ. 
Сергѣй  Постромщиковъ  и  Чертоперовъ. 

Чертоперовъ  (кланяясь). 

На  цуфускахъ  прикатилъ-съ!  Вчера,  вашъ  тятенька  изво- 
лилъ-съ  сказать  мнѣ:  «Чертоперовъ!  завтра,  къпяти  часамъ 
вечера,  будь  у  меня!»  Руководствуясь  этимъ  приказаніемъ, 
я  пустилъ  въ  ходъ  свои  цуфуски— и  прикатилъ-съ! 

Сергѣй. 

Не  даромъ  вѣдь!  Тятенька  хорошо  вамъ  платитъ  за  ходьбу? 

Чертоперовъ. 

Все  рюмочками  платитъ-съ!  На  счетъ-же  денежнаго  удо- 
влетворенія — тятенька  скупеньки- съ...  «Мелкихъ,   говоритъ, 
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нѣтъ,  а  крупныя  самому  надобны».  Единожды  только — пару 
цѣлковыхъ  дали;  да  за  то  ужь,  какъ  разгнѣвались!  словно-съ 
громъ  грянули! 

Сергѣй. 
За  что-же  это? 

Чбртоперовъ. 

За  то-съ,  что  я  маленечко  обманулъ  ихъ!  А  обманулъ  ихъ 
нехотя:  случай-съ  такой  вышелъ!  Приказалъ  мнѣ  тятенька 
вашъ;  чтобъ  учинилъ  я  справку  въ  кварталѣ  и  пришелъ-бы 
къ  нимъ  съ  отвѣтомъ.  Я-же-съ  распорядился  иначе.  Пошелъ 
съ  цѣлковыми  въ  погребокъ-съ — и  погрузилъ  ихъ  тамъ,  какъ 
въ  бездну  проклятую...  Ужь  и  веселье-то  какое  было,  Сер- 
гей Семеновичъ?  Всѣ  косточки-съ,  всѣ  суставчики  разгова- 
ривали! Еврей  Лнкель  на  тромбонѣ  игралъ;  Руфка-же,  дочка 
его,  танцы  разные  отплясывала  и,  приэтомъ,  каблучками-съ 
постукивала...  Точно  въ  театрѣ — настоящее  зрѣлище  было! 
Подмывало-съ  всего!  коробило...  Глядѣлъ— и  соблазнился... 
Сбросилъ  съ  себя  сюртукъ  и,  въ  одной  сорочкѣ,  пустился 
въ  присядку-съ!  И  до  того  плясалъ:  что  ослабѣлъ  и  сдѣ- 
лался — аки  мертвый...  Такъ-съ  и  уснулъ  на  корточкахъ; 
проснулся-же  въ  части.  Какъ  выпустили  изъ  сибирки-съ, — 
я  прямо  къ  тятенькѣ...  А  онъ  на  дыбы!  гнѣвомъ  воспалилъ, 
гнѣвомъ  веліимъ...  «Ты,  Чертоперовъ,  ничто  иное,  говоритъ, 
какъ  мошенникъ!  Тебя  деньгами  баловать  не  слѣдуетъ;  рае- 
плату-же  за  труды  производить  можно  рюмочками».  И  про- 
изводите. Иногда-съ,  цѣлую  тройку  велитъ  прокатить...  Къ 
сожалѣнію-съ,  это  бываетъ  не  часто. 

СергѢй. 

Сами  виноваты  вы,  Чертоперовъ! 

Чертоперовъ. 

Лукавый  виноватъ-съ:  зачѣмъ  онъ  попуталъ?  Кабы  предо - 
стерегъ:  ничего-бы  сквернаго  не  вышло...  А  то-съ  самъ  под- 
суиулъ!  «Сунься,  молъ,  Чертоперовъ,  попробуй!»  Ну,-— съ 
дуру -то,  я  и  сунулся! 

Сергѣй. 

Чѣмъ  живете  вы,  Чертоперовъ? 

Чертоперовъ. 

Ищу  добрыхъ  людей  за  торговыми  прилавками. 
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Сергѣй. 
И  не  совѣстно  вамъ? 

Чертоперовъ. 

Руку-то  протягивать?  Какой-же  въ  этомъ  стыдъ?  Упова- 
тельно-съ,  что  никакого!  Вѣдь  я  не  съ  ножомъ  къ  горлу 
пристаю?  Прошу  вѣжливо,  благородно, — какъ  чиновникъ-съ 
бѣдный,  не  получающій  пенсіи...  Ну-съ— и  даютъ!  Грошъ 
никого  не  раззоритъ;  а  бѣдному  человѣку  можетъ  онъ  при- 
годиться на  каждомъ  шагу... 

Сергѣй. 

Ужь  лучше-бы  служить? 

Чертоперовъ. 

Послужилъ-съ, — будетъ!  Теперь, — извольте-ка  посмотрѣть! 
какіе-съ  люди  на  службѣ?  Все  люди  дѣльные,  образованные! 
Подобную  дрянь,  какъ  я,— и  въ  сторожа-то  не  возмутъ.. 
А  почему?  слѣдуютъ-съ  пункты...  Во-первыхъ  вотому,  что 
образованія  у  меня  нѣтъ  лакированнаго,  во-вторыхъ  пото- 
му-съ,  что  нынѣшнихъ  манеръ  реФорменныхъ  не  имѣется  въ 
наличности. 

Сергѣй. 

За  чѣмъ-же  вы  прежнюю-то  службу  оставили? 

Чертоперовъ. 

Не  оставилъ-бы,  ни  подъ  какимъ-съ  видомъ;  обстоятель- 
ство такое  подвернулось,  что  нужно  было  оставить. 

Сергѣй  (вставая). 
Какое  обстоятельство? 

Чертоперовъ. 

Простенькое-съ!  Любилъ  я,  Сергѣй  Семеновичъ,  протащить, 
передъ  самою  должностью,  рюмочку  очищенной.  Какъ-то  и 
попался  на  этой  штукѣ!  Сѣлъ-съ  я  это,  знаете,  къ  столу, 
перышко  очинилъ,  транспорантйкъ  подложилъ — и  сталъ  пи- 
сать. Вдругъ-съ...  раздумье  это  какое-то  странное  обуяло; 
поднялъ  глаза!  анъ — начальникъ-то,  самый  главный,  то  есть, 
начальнику  стоитъ  передо  мною...  «Что  это  говоритъ,  по- 
пахиваетъ  отъ  васъ  водкой  спиртуозною?  Здѣсь  вѣдь  мѣсто 
присутственное,  говоритъ,  а  не  домъ  питейный!»  — «Допод- 
линно сіе  есть!»  отвѣчаю  я.  Онъ-съ,  человѣкъ  вельможный, 
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счелъ  это  за  дерзость  и  приказалъ  мнѣ  подать  въ  отставку. 
На  другой- же  день  я  и  подалъ...  А  нѣсколько-съ  дней  спу- 
стя, пришелъ  я  къ  начальнику,  за  указомъ  объ  отставкѣ. 
Пришелъ-съ— и  стою  предъ  нимъ.  А  слезы...  крупныя  сле- 
зы! цѣлыми  горошинами  сксльзятъ  по  щекамъ  моимъ...  Гля- 
жу-съ!  чуть  и  самъ  неплачетъ...  «Прощайте,  говорю,  будь- 
те здоровы-съ!»  —  «Подождите!»  отвѣчаетъ.  И  даетъ,  при 
этомъ,  три  рубля  на  извощика.  Пропилъ-съ  ихъ,  разумѣется! 


ЯВЛЕНІЕ  ЧЕТВЕРТОЕ. 
Тѣ  же  и  Семенъ  Ильичъ  Постромщиковъ. 

Постромщиковъ  (входя). 

Ты  тутъ,  Чертоперовъ?  это  ладно!  Л-жъ  хотѣлъ  за  тобою 
дворника  послать... 

Чертоперовъ. 

Дворникъ  не  нашелъ-бы  меня,  Семенъ  Ильичъ.  Я-съ,  цѣ- 
лое  утро,  пробѣгалъ  по  вашимъ  дѣламъ. 

Постромщиковъ  . 
И  все  исполнилъ? 

Чертоперовъ. 
Все-съ! 

Постромщиковъ. 

Спасибо!  я  потолкую  съ  тобой  послѣ...  (Сергѣю).    Тебѣ 
что  надо? 

Сергѣй. 

Л  пришелъ-съ,  тятенька,  за  деньгами. 

Постромщиковъ. 
Прежнія-то  ужь  всѣ  отмозолилъ? 

Сергѣй. 
Д6  -  чиста -съ!  Линія  ел  ѣ  дуемая  подошла. 

Постромщиковъ  . 

Въ  карты  что-ли  просвистать  изволилъ,  али  на  другія  по- 
тѣхи  употребленіе  сдѣлалъ? 
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Сергѣй. 

Всего-съ,  тятенька,  по  немножечку,  было  пущено.  Вмѣстѣ- 
же,  оно  и  составило:  что  приходъ  съ  расходомъ  въ  над- 
лежащемъ  положеніи  состоитъ. 

Постромщиковъ  . 

Нѣтъ  ничего,  значить? 

Сергѣй. 
Въ  виду-съ  имѣется... 

Постромщиковъ. 

«Распояшься,  молъ,  тятенька,  покажи  виды  разные...» 
Что-жъ?  ничего!  Показать  не  покажемъ,  а  Сережкѣ  прика- 
жемъ.  Валяй,  молъ,  Серьга, — пока  жизнь  дорога;  а  умру: 
помянешь,  на  могилу  придешь.-.  (Чертоперову).  Такъ-ли 
я  говорю,  Чертоперовъ? 

Чертоперовъ. 

Мое  дѣло-съ,  Семенъ  Ильичъ,  рѣшительно  постороннее... 
Л  ушами- съ  слушаю,  а  язычекъ  держу  на  бичевочкѣ. 

Постромщиковъ. 

Не  болтался-бы,  молъ,  не  коверькался!  Такъ,  Чертоперовъ, 
такъ!  справедливъ  на  .словахъ  ты  и  на  дѣлахъ  уменъ... 
Люблю,  братъ,  я  за  это — и  на  порогъ  пущаю!  Коли-бъ  ты 
высовывалъ  языкъ  тамъ,  гдѣ  это,  по  обхожденію  житей- 
скому, не  полагается:  то  я-бы  тебя,  давнымъ-давно,  въ  шею 
вытолкалъ...  Языкъ  держать  надо  востро!  Лзыкомъ  вѣдь — 
голова  держится...  Вѣрно-ли  слово  мое,  Чертоперовъ? 

Чертоперовъ. 

Въ  каждомъ  словѣ  вашемъ,  Семенъ  Ильичъ,  цѣлое  море-съ 
мудрости  и  премудрости. 

Постромщиковъ  . 

Ха,  ха,  ха!..  Ужь  и  море?  Экъ  хватилъ!  по  всѣмъ  вол- 
намъ  ударилъ... 

Чертоперовъ. 

Мнѣ-бы,  многогрѣшному-съ,  хоть  капельку  одну... 
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Постромщйковъ  (перебивая). 
Премудрости-то? 

Чертоперовъ. 

Что  мнѣ  дѣлать  съ  нею,  Семенъ  Ильичъ?  Раззоритъ-съ 
она  меня  окончательно. 

Постромщйковъ. 

Чего  жъ  ты  хочешь? 

Чертоперовъ. 

Я-бы  теперь,  Семенъ  Ильичъ,  рюмочку-съ  выпилъ! 

Постромщйковъ  . 

Приспичило,  знать? 

Чертоперовъ. 

Не  то,  что  приспичило-съ,  а  болѣзненное  состояніе  тре- 
буетъ.  Съ  самого  утра,  во  всемъ  тѣлѣ  разладица  необыкно- 
венная. 

Постромщйковъ  (садясь). 
Это  съ  перепоя! 

Чертоперовъ. 

Вчера,  лишній  стаканчикъ  пробирюлилъ-съ. 

Постромщйковъ  . 
Въ  гостяхъ  былъ? 

Чертоперовъ. 

Въ  погребокъ-съ,  мимоходомъ,  зашелъ:  махонькую  прота- 
щить хотѣлось  съ  устали  непомѣрной.  Гляжу-съ!  знакомые 
купцы  сидятъ.  Одинъ  изъ  нихъ  и  говоритъ:  «Чертоперовъ? 
покажи,  какъ  соловей  свищетъ?»  Я  ему  и  свистнулъ-съ! 
Послѣ  этой  штукенціи,  поднесъ  онъ  мнѣ  два  стаканчика... 
Хотѣлъ  потомъ  раскланяться — и  на  утекъ;  а  другой  купецъ, 
какъ  нарочно,  и  говоритъ:  «Чертоперовъ!  залай  по  сабачьи; 
я-те  бутылочку  мадерки  предоставлю  въ  полное  твое  удоволь- 
ствіе».  Ну-съ,  я  и  давай  лаять!  «Гамъ,  гамъ,  гамъ!»  По- 
лаявши по  собачьи,  сколько  силы  человѣческой  было,  я  дви- 
нулъ  бутылочку  мадеры — и  опьянѣлъ-съ... 

Постромщйковъ. 

Какъ  это  ты,  пьяный-то,  въ  часть  не  попалъ? 
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Чертоперовъ. 

Прежде-съ  брали  меня,  Семенъ  Ильичъ,  а  ужь  нонѣ  наши 
городовые  и  не  думаютъ  объ  этомъ.  Рукой  махнули -съ!  Бы- 
ли даже  случаи:  что,  подъ  руки,  до  квартиры  провожали... 
Любятъ-съ  они  меня;  по  той  всеединственной  причинѣ  лю- 
бятъ:  что  я  ихъ,  въ  праздничные  дни,  водочкой  подчую  и 
что,  при  всякомъ  удобномъ  случаѣ,  смѣхъ  произвожу.  И 
свищу-съ  и  лаю-съ! 

Постромщиковъ  . 

Добродѣтель  имъ  съ  талантами  показываешь? 

Чертоперовъ. 

Таланты-съ  дрянные,  а  добродѣтель  истинная.  Кабы  у 
меня  этой  добродѣтели  не  было... 

Постромщиковъ  (перебивая). 

Быть-бы  тебѣ,  Чертоперовъ,  въ  Сибири! 

Чертоперовъ. 

Это,  Семенъ  Ильичъ,  одно  только  слово -съ  «Сибирь*  пу- 
гливо очень.  На  самомъ-же  дѣлѣ,  Сибирь,  какъ  говорятъ-съ, 
сторона  хорошая,  хлѣбосольная,  Вотъ  ужь  морозы-то  тамъ— 
мое  почтеніе!  Тамъ-съ,  въ  этомъ  пальтишкѣ,  положеніе  при- 
скорбное; тамъ-съ  ужь  здѣшняя  рюмочка  не  товарищъ. 

Постромщиковъ. 

Приилелъ  таки  рюмочку!   экъ  она  тебя  забираетъ? 

Чертоперовъ. 
Натура-съ  требуетъ. 

Постромщиковъ. 

Ну,  ладно!  Ступай  къ  Лизѣ:  она  ублаготворить. 

Чертоперовъ. 
Единую -съ? 

Постромщиковъ. 

Прокатись  на  тройкѣ:  авось,  повеселѣе  будешь. 
Чертоперовъ  (кланяясь) . 

Отецъ  вы  мой  и  благо дѣтель,  Семенъ  Ильичъ!  по  гробъ  не 
забуду...  и  колико  могу   я  возблагодарить  васъ?   Слова  нѣ- 
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мѣютъ!  Истинно!  щедроты  ваши  неисчерпаемы...  Нищимъ  да- 
руете съ  вы  подаяніе;  болѣзненнымъ  облегченіе... 

Постромщиковъ  (смѣясь). 

А  пьяницамъ  —  опохмѣленіе!    Вѣрно  сказалъ  я,    Чертопе- 
ровъ? 

Чертоперовъ. 

Иду-съ  повѣрку   сдѣлать.    Какъ  вернусь,  —  засвидѣтель- 
ствую-съ!  (Уходитъ). 


ЯВЛЕНІЕ  ПЯТОЕ. 

Тѣже,  кромѣ  Чертоперова. 

Постромщиковъ  . 

Ты  что  тамъ  расходился  по  дорожкамъ?  Али  ноги  проми- 
наешь? 

Сергѣй. 

Сидѣлъ  я,  тятенька,  цѣлое  утро  въ  конторѣ;  дѣла  пере- 
дѣлалъ  много. 

Постромщиковъ  [вынимая  изъ  карма- 
на бумажник*). 
Спасибо  за  это!  (давая  ему  пятидесяшную) .  На  вотъ, 
Сережка,— получай! 

Сергѣй  (взявъ  бумажку). 

Пятьдесятъ  рублей,  тятенька,  пожаловать  изволили? 

Постромщиковъ  . 
Мало? 

Сергѣй. 

На  звонъ  будетъ,  на  перезвонъ-женехватитъ!  Впрочемъ-съ, 
на  этотъ  разъ,  достаточно...  Поразвернусь  маленечко  —  и 
опять  за  дѣло... 

Постромщиковъ. 

Гулять- то  гуляй:  а  ночевать  изволь  на  заводѣ.  Коли  не 
ночуешь:  смотри  тогда  въ  оба!  Вспылю!  характеренъ  я, 
знаешь? 
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Сергѣй 

Къ  ночи  вернусь,  тятенька. 

Постромщиковъ. 

Праздничное  время  теперь.  Народъ  у  насъ  гулливый,  озор- 
ной! того  и  жди:  что  буйство  учинитъ,  али  смертоубійство 
какое,  пожалуй...  Притебѣ-же  лучше!  Чай,  хватитъ  ума  рас- 
порядиться хозяйственннымъ  манеромъ? 

Сбргѣй. 

Хватитъ-съ,  тятенька,  будьте  спокойны!.. 

Постромщиковъ. 

Вѣдь  ужь  двадцать  лѣтъ  тебѣ,  Сережка?  Пора-бы  на  все 
настоящими  глазами  смотрѣть. 

Сергѣй. 

Я  и  то,  тятенька,  настоящими  глазами  гляжу:  нигдѣ  маху  не 
даю,  Чуть гдѣ  покажусь, всѣ  и  знаютъ:что  я  Сережка  Постром- 
щиковъ, сынъ  Семена  Ильича  Постромщикова,  милліонера 
извѣстнаго..  У  иного  двугривенный  въ  рукѣ,  словно  въ  банѣ 
потѣетъ;  такъ  жаль,  ему  разстаться  съ  нимъ!  А  у  насъ — 
все  ни  почемъ.Лишь  молодецкими  кудрями  встряхну  сотенная- 
то  ужь  вся  и  проѣхала!  «Это  молодой  Постромщиковъ  гу- 
ляетъ?»  кричатъ  со  всѣхъ  сторонъ.  Что-жъ?  гуляю!  Не  на 
воровскія  деньги  гуляю, — а  на  тятенькины...  Самъ  далъ! 
самъ  гулять  велѣлъ! 

Постромщиковъ. 

Молодецъ  ты,  Сережка!  Съ  головы  до  пятокъ  молодецъ! 
Валяй  —  во  всю  ширь  молодецкую!  Денегъ  гибель:  жалѣть 
ихъ  нечего! 

Сергѣй. 

Не  замараю  васъ  нигдѣ.  тятенька!  Ужь  на  счетъ  этого  не 
пребывайте  вы  въ  сомнѣніи...  Обогнать  себя:  никому  не 
позволю! 

Постромщиковъ. 

И  такъ  слѣдуетъ!  Мы,  слава  Богу,  не  то,  что,  другіе.,.  Вотъ 
хоть,  къ  слову-то,  и  Петра  взять!  Тоже  гремѣть  зачалъ  по 
Петербургу;  обороты  важные  дѣлаетъ.  2 
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Сергѣй. 
Скупъ  онъ  до  ужасти-съ,  тятенька? 
Постромщиковъ  . 
Скупость  не  глупость,  Сережка! 

Сергѣй. 

Жаденъ  при  этомъ-съ... 

Постромщиковъ. 
Это  ничего! 

Сбргѣй. 

Ему  хоть  Петербургъ  весь  отдай:  мало  будетъ!  Онъ  за 
Москвой  потянется., 

Постромщиковъ  . 

Всякому  свое,  Сережка,  на  роду  написано.  Ты  вотъ  про- 
гуливать денежки  любишь,  а  онъ  наколачивать  любитъ  сот- 
ню на  сотню,  тысячу  на  тысячу.  Пущай  наколачиваетъ:  ко- 
ли нажива  ему  по  аппетиту  пришла,.  Ну  — да  шабашъ  объ 
этомъ!  всего  не  перетолкуешь...  Сходи  ты  лучше  къ  Ники- 
фору,  да  скажи  ему:  что  у  насъ,  сегодня,  люминація  будетъ 
въ  саду.  Пущай  фонариковъ  приготовитъ  и  плошекъ  запа- 
сетъ  побольше. 

Сергѣй. 

Гости  у  васъ,  тятенька,  будутъ? 

Постромщиковъ  . 

Никого  не  будетъ.  Самъ  хочу  поразгуляться!  И  музыкан- 
товъ  нанялъ:  пущай  погудятъ,  пока  ко  сну,  не  потянетъ... 
Цыганъ  тоже  позвалъ...  нельзя  безъ  нихъ!  Музыкантамъ 
однимъ  не  до  мозолей-же  играть? 

Сергѣй. 

Это  такъ-съ,  тятенька!  Поэтому  и  я,  отсюда,  ни  нашагъ: 
здѣсь  повеселиться  можно. 

Постромщиковъ  * 

Извѣстно,  что  можно;  теперь-же  ступай  нъ  Никифору. 
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Сергѣй  (уходя), 
И  Маня  вѣрно  будетъ?  отличная  штука  выйдетъ! 


ЯВЛЕНИЕ  ШЕСТОЕ. 

Постромщиковъ  (одинъ). 

Радехонекъ!    разгорѣлся    весь:    точно    женился    сейчасъ. 
Что-жъ?  ничего!  пущай  потѣшится...  молодь, — слѣдуетъ  ему 
это...    Съ  нами  та-же   сказка   складывалась/   Хоть  прикуй, 
бывало,    къ  стѣнѣ:    сорвешься   и  удерешь...  (зѣвая).    Экъ 
зѣвнулось!  это  съ  плотнаго  обѣда  потянуло  на  зѣвоту...  Ужь 
и  обѣдъ-же   былъ!   важно   накормилъ   Гриботкановъ...    Уха 
была  рѣдкостная;    аршинную  стерлядку  гдѣ-то  добылъ — по- 
счастливилось!   И  пирогъ    съ  хрящами  хорошъ:    два  куска 
съѣлъ...  Чуть  не  уперъ  и  третьяго:  да  слова  Флибустьерова 
на  память  пришли,— я  и  отодвинулъ  тарелку.,.  И  охота- же 
это  ему  пужать  меня?  «Больно  вы  грузны,  говоритъ;   шея, 
говоритъ,    короткая   у   васъ,    надо,    говоритъ,    отъ   много- 
ѣденія  воздерживаться».  Ишь,  что  толкуетъ?   А  самъ  вѣдь, 
почище    нашего,    ѣстъ:    за  четверыхъ    уписываетъ!    «Вина 
винограднаго,   говоритъ,    не  пейте;   въ  особенности. же,    го- 
воритъ,   отъ   шампанеи   удерживайтесь!»    Что-же    пить -то? 
не   сивуху- ли    кабацкую?   этого    еще    не   доставало,   чтобъ 
мы,    богачи    перворазрядные,    накинулись    на    эту    погань 
вонючую!    (зѣвая).    Одолѣла    зѣвота!    просто    одолѣла.... 
Вотъ    онъ    и  посмотрѣлъ-бы,  аптекарьскій    пластырь,  какъ 
легко    себя    переламывать!    «Послѣ    обѣда,    говоритъ,    при 
тучности  вашей,  спать  не  слѣдуетъ;  надо,  говоритъ,  поболь- 
ше моціоновъ  задавать».  Да  для  коего-же  чорта  буду  я  мо- 
ціоны  задавать?  Лошадей  что-ли  у  меня  нѣтъ?  (зѣвая)  Силь- 
ножъ,  однако,  потягиваетъ!  Подремлю  маленечко,  пока  нѣтъ 
никого!    (пододвигается   къ  столу   и  опускаетъ   голову 
на-руки).    Вечеромъ-же  музыка...  шампанское...    «Кумань- 
ка», спѣть  велю...  Знатная  пѣсня!  любимая... 
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ЯВЛЕНІЕ  СЕДЬМОЕ. 
Постромщиковъ  и  Постромщикова. 

Постромщикова  (входя). 

Такъ  и  есть!  дохтуръ  не  велѣлъ,  строго  на-строго  запре- 
тилъ,— а  онъ  спитъ!  (громко)  Семенъ  Ильичъ?  батюшка  ты 
мой...  Семенъ  Ильичъ? 

Постромщиковъ  (поднимая  голову). 

Что,  матушка?  что  случилось? 

Постромщикова. 

Ничего  особеннаго  не  случилось.  Пришла  потолковать  съ 
тобою  объ  семейныхъ  дѣлахъ  (садится  возлѣ  него). 

Постромщиковъ  . 
Нужно  очень! 

Постромщикова. 

Кабы  не  нужно  было:  я  бы  не  пришла! 

Постромщиковъ  (зѣвая). 

Коли  пришла,  да  видишь,  что  мужъ  дремлетъ:  то  для  ча- 
жя  будить  его? 

Постромщикова. 

Я  не  будила;  окликнула  только... 

Постромщиковъ. 
Ну,— окликнула  и  разбудила! 

Постромщикова. 

Хорошо,  Семенъ  Ильичъ,  хорошо!  Будь  все  по  глаголу 
твоему. 

Постромщиковъ. 
Вру  я  по  твоему? 

Постромщикова. 

Что  врать— зачѣмъ?  (вздыхая).  Охъ,  охъ,  охъ! 
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Постромщиковъ. 
Вздыхать  зачала? 

Постромщикова. 

Тошно,  Семенъ  Ильичъ!  Словно  камень  у  меня  въ  груди: 
все-бы  хныкала  и  хныкала. 

Постромщиковъ. 

Хнычь,  коли  хочешь:  никто  не  мѣшаетъ. 

Постромщикова. 

Сердце— словно  въ  доску  колотитъ!  Давеча,  утромъ,  пошла 
къ  обѣднѣ;  лишь  вышла  за  калитку,  —  а  попъ  мнѣ  на  са- 
мую встрѣчу. 

Постромщиковъ  . 

Ты-бы  подошла  подъ  благословеніе? 

Постромщикова. 
Я  и  подошла. 

Постромщиковъ  (згьвая). 
Еще  что? 

Постромщикова. 

Завтракать  сѣла:  солонку  опрокинула. 

Постромщиковъ  . 
Къ  руганью,  значитъ!  Чтожъ?  дѣло  это  обнакновенное. 

Постромщикова. 

Пріѣхавши  домой  отъ  Гриботканова,  думала  успокоиться — 
нѣтъ!  опять  разогорчилась. 

Постромщиковъ  . 

Тутъ  что  разогорчило? 

Постромщикова. 

Щедрость  твоя  неумѣстная  разогорчила!  Ну, — самъ  ты  по- 
суди! какъ  не  разогорчиться? 

Постромщиковъ. 

Судить  мнѣ  нечего;  а  у  тебя,  коли  языкъ  съ  лопату,  -то 
ты  говори  короче  и  толковѣй. 
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Постромщикова. 

Я  и  говорю.  Ты -же  все  дѣлаешь,  Семенъ  Ильичъ? 

Постромщиковъ  . 
Чтожъ  я  дѣлаю? 

Постромщикова  . 

Поперекъ  горлышка  косточки  становишь...  Для-ча  балуешь 
ты  Сережку  безпутнаго?  Поросенокъ  не  успѣлъ  еще  вытрез- 
виться, а  ужь  ты  опять  вкатилъ  ему  пятидесятную? 

Постромщиковъ  (зѣвая). 
Вкатилъ! 

Постромщикова  . 
Дія-ча-же  это? 

Постромщиковъ  . 

Для-то  вотъ,  что  гульнулъ-бы  онъ  на  нихъ!  Хочу,  чтобъ 
гульнулъ — и  пущай  гульнетъ! 

Постромщикова  . 

Помилуй,  Семенъ  Ильичъ,  чтожъ  въ  гульбѣ  хорошего? 
Вѣдь  такимъ  манеромъ  спутается  онъ  совсѣмъ,  на  человѣка 
походить  не  будетъ? 

Постромщиковъ  . 
Тебѣ-то  что? 

Постромщикова  . 

Да  вѣдь  я  мать  его?  Вѣдь  ты  ничего  не  знаешь,  Семенъ 
Ильичъ,  я- же  все  знаю! 

Постромщиковъ  . 

Умна  ты  больно,  поэтому  все  и  знаешь! 

Постромщикова. 

Эхъ,  Семенъ  Ильичъ,  ужь  гдѣ  мнѣ  бабьимъ  умомъ  вели- 
чаться? Сердце-то  у  меня  материнское;  материнское  оно— и 
жалостливое. 

Постромщиковъ  (зѣвая). 

Надоѣла  ты  мнѣ  со  своимъ  сердцемъ! 

Постромщикова. 

Ты  всегда  такъ!  ты  никогда  не  видишь:  что  у  тебя  за 
затылкомъ  дѣлается?  А  я  вижу!  И,  сегодня,  видѣла:  какъ 
Сережка  цѣловался  съ  Лизою. 
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Постромщиковъ  . 

Лиза— дѣвушка  смазливенькая;  потому-то  Сережка  и  це- 
ловался съ  нею. 

Постромщикова. 

Да  прилично-ли  это?  подумай-ка!  Вѣдь  за  это,  еслибъ  я, 
на  твоемъ  мѣстѣ,  была:  я  заперла- бы  Сережку  въ  темную 
горницу  и  продержала- бы  его  тамъ  цѣлую  недѣлю.  «Сиди, 
молъ,  посвистывай!» 

Постромщиковъ  . 

Это  за  то,  что  цѣловался  онъ  съ  Лизою? 

Постромщикова  . 

За  то,  что  онъ  соблазняетъ  честную  дѣвушку,  которая? 
по  самое  горло,  облагодетельствована  нами. 

Постромщиковъ  . 

А  ужь  коли  она  облагодѣтельствована,  то  онъ  и  цѣло- 
ваться  съ  нею  не  смѣетъ? 

Постромщикова. 

Понятное  дѣло,  что  не  смѣетъ!  Вѣдь  вѣдомо  тебѣ:  что 
она  и  образованность-то  свою  въ  нашемъ  домѣ  получила? 
Вѣдь  вмѣстѣ  съ  покойною  дочкой  нашей  обучалась!  Азбуку 
всю  прошла  отъ  перваго  начала  до  послѣдняго  кончика;  и 
къ  Французскому  языку  ужь  приступила:  да  смерть  помѣша- 
ла...  По  этой-то  причинѣ,  на  русскомъ  языкѣ  и  осталась! 

Постромщиковъ  {зіьвая). 
Еще  что? 

Постромщикова. 

Что  еще?  Все,  кажись,  сказала! 

Постромщиковъ. 

А  все  сказала  —  и  шабашъ!  Битьже  больше  языкомъ  о 
пустую  заслонку — нечего. . .  Экія  семейныя  дѣла  нашла?  Сто- 
ило изъ-за  всякой  пустяковины  мужа  будить?  Отойди,  по- 
жалуйста! дай  вздремнуть  маленько... 

Постромщикова  [вставая). 

Помянешь  меня,  Семенъ  Ильичъ, — да  ужь  поздно  будетъі 
Увидишь:  какой  конецъ  воспослѣдуетъ?.. 
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Постромщиковъ  (сердито). 

Опять  начинаешь?  ТьФу!  какая  несообразная  баба...  Отой- 
ди! пусти  душу  на  покаяніе...  (склоняя  голову  па  руки). 
Люминацію  зажигайть  надо,  а  не  разговаривать! 

Постромщикова  (на  авансценѣ). 

Зажгутъ!  успѣете  еще  набражничаться  досыта...  (взды- 
хая). Охъ,  охъ,  охъ!  грѣхи  человѣческія. . . 


ЯВЛЕНІЕ  ВОСЬМОЕ. 

Тѣже,    Чертоперовъ  и  НикиФоръ.    (Они  несутъ  огром- 
ную корзину  съ  фонарями  и  плошками). 

Чертоперовъ. 

Потише,  голубчикъ,  потише!  Руки  оттянула  эта  корзини- 
ща  здоровенная... 

Никифоръ. 

Гдѣжъ-бы  намъ  ее  поставить? 

Чертоперовъ. 

У  самой  бесѣдки  поставимъ.  Подъ  рукой  она  будетъ,  на 
самой  серединѣ  (сшавятъ  корзину). 

Никифоръ  (Построліщиковоі^. 

Чтожъ,  хозяюшка,  развѣшивать  фонари,  али  пообождать 
маленько. 

Постромщикова. 

Развѣшивай,  Никифоръ,  и  зажигай!  Хозяинъ  велѣлъ  «Лю- 
минацію,  говорить,  зажигать  надо!» 

Никифоръ. 
Свѣтло  вѣдь? 

Постромщикова. 

Не  все  свѣтло  будетъ!  И  темнота,  въ  свое  время,  присту- 
пите.. 

(Во  время  этой  сцены  и  слѣдующихъ  Никифоръ  во- 
зится съ  иллюминаціею), 


—     25     — 

Чертоперовъ. 

На  счетъ-съ  меня,  какое  расноряженіе  изволите  сдѣлать, 
Анна  Васильевна? 

Постромщикова. 

Ты,  Сысой  Евламповичъ,  не  уходи,  сегодня,  домой...  Я 
тебѣ  за  хлопоты  поднесу,  вечеркомъ,  рюмочку  винограднаго. 

Чертоперовъ. 

Что  баловаться,  Анна  Васильевна?  Я-съ  и  отъ  стаканчи- 
ка очищенной  не  откажусь! 

Постромщикова. 

Какъ  хочешь..,  Помоги  только  старухѣ!  одна  съ  ногъ 
собьешься...  Музыкантовъ  ты  размѣсти  въ  бесѣдкѣ!  ташъ 
они  на  своемъ  мѣстѣ  будутъ. 

Чертоперовъ. 
Это-съ  вы  отлично  придумали! 

Постромщикова. 

Ты  скажи  имъ,  Сысой  Евламповичъ:  чтобъ  они  веселы  я 
штуки  играли...  Семенъ  Ильичъ  похоронныхъ  не  жалуетъ. 
Заартачится — и  вонъ  выгонитъ! 

Чертоперовъ. 

Я  въ  этомъ  дѣлѣ  смыслю- съ,  Анна  Васильевна.  Я  и  самъ, 
когда-то,  посвистывалъ  на  флейтѣ.  Талантъ  диковинный  съ 
у  меня  былъ! 

Постромщикова. 

Для-ча-жъ  пересталъ  свистать? 

і  Чертоперовъ, 

Флейту-съ  у  меня  украли.  Новую-же  не  на  что  было  ку- 
пить; поэтому- съ  и  бросилъ. 

Постромщикова. 
Напрасно.  Вотъ  свисталъ-бы  теперь,  отъ  нечего  дѣлать! 

Чертоперовъ. 
И  безъ  меня-съ,  Анна  Васильевна,  свистуновъ  довольно! 
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Постромщикова. 

Одинъ  не  помѣха  другимъ.  Віірочемъ — и  безъ  твоего  сви- 
станья  дѣло  обойдется...  Ты-же  своимъ  займешься...  Вотъ 
смотри,  Сысой  Евламповичъ,  не  обойди  чайкомъ  музыкан- 
товъ...  Народъ  они  обидчивый — знаешь? 

Чертоперовъ. 

Не  лучше-ли  угостить  водочкой?  Чайкомъ-то  они  и  дома-съ 
частенько  забавляться  изволятъ. 

Постромщикова. 

Пожалуй,  можно.  Только,  пожалуйста,  ты-то  съ  ними  не 
накуликайся. 

Чертоперовъ. 

Помилуйте- съ,  Анна  Васильевна,  да  развѣ  я  дерзну  вы- 
пить безъ  вашего  позволенія?  И  къ  чему-съ?  Вы,  какъ  мать 
родная,  печетесь  обомнѣ...  Захочу-ли  я  ѣсть,  напримѣръ, — 
вы  говорите:  «Чертоперовъ!  ѣшь».  Захочу-ли  я  выпить,  на- 
примѣръ, — вы  говорите:  «Чертоперовъ!  пей».  Всячески-съ 
радѣете,  всячески!  И  я-съ,  по  самое  горло,  доволенъ  вами... 
(отирая  слезы).  Простите  меня,  Анна  Васильевна;  я  хоть 
бѣдный  человѣкъ,  а  чувствовать  могу  и  понимать -съ  могу... 
Потому-съ  могу,  что  сердце  у  меня  самое  чувствительное — 
ей-Богу-съ!  Вотъ  вы  и  не  поставьте  мнѣ  въ  вину,  Анна 
Васильевна,  если  я  пойду  и,  съ  вашего  позволенія,  рюмочку 
выпыо-съ?  Сами  видите — дѣла  очень  много!  Никифору  одно- 
му не  управиться  съ  эіими  фонарями:  силы-съ  у  него  не 
хватитъ!  А  ужь  я  ему  помогу...  Вѣдь  это  для  меня  занятіе 
привычное...  Л-съ,  Анна  Васильевна,  на  все  гораздъ!  Л  и 
сапоги  вычищу  и  котлетку  приготовлю...  даже  ракетку-съ 
начинить  могу  порохомъ!  И  всяческую-съ  микстурку  приго- 
товить могу!  Л  вѣдь  въ  аптекѣ-съ  два  года  служилъ...  Не 
удержался-же  въней  потому:  что  сталъ  частенько  къ  спирту 
прикладываться...  Замѣтили-съ — и  выгнали. 

Постромщикова. 
Коли  такъ,  поди  и  выпей! 

Чертоперовъ  (кланяясь). 

Благодѣтельница  вы  моя,  Анна  Васильевна,  истинная  бла- 
годѣтельница!  Колико-съ  могу  я  возблагодарить  васъ? 
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(Чертоперовъпоспѣшно  у  ходить;  но  от  вскорѣ  возвра- 
щается иначинаетъ  развѣшивать  фонари  въ  бесѣдкѣ) . 


ЯВЛЕНІЕ  ДЕВЯТОЕ. 
Тѣ  же,  Петръ  и  Сергѣй  Постромщиковы. 

Петръ  {входя). 
Стыдно,  Сережа,  бросать  деньги  на-вѣтеръ! 

Сергѣй  {идя  за  нимъ). 
Тятенька  не  сердится,  а  вы,  братецъ,  ворчите? 

Петръ  [подходя  кь  матерь). 
Здравствуйте,  матушка!  здоровы-ли-съ? 
Постромщикова. 

Безсонницей  страдаю,  Петруша!  Въ  прошедшую  ночь,  на 
зорькѣ,  крѣпко  уснула, — да  сонъ  тяжелый  разбудилъ...  Пе- 
репужалась  до  страсти!  Померещилось  мнѣ,  Петруша,  будто 
мужикъ — высокій-превысокій!  съ  бородищею  аршинной  и  съ 
хвостомъ  позади  себя  —  нагнулся  надо  мною,  схвати лъ  за 
горло— и  давай  душить...  «Я,  кричитъ  онъ,  душу  изъ  тебя, 
изъ  старухи  поганой,  вытащу  и  псамъ  отдамъ  на  прокор- 
мленіе».  Какъ  проснулась  я,  Петруша!  то  ижно  вся  мокре- 
хонька была:  словно  въ  банѣ  парилась...  Кружку  водицы  ра- 
зомъ  выпила;  а  ужь  потомъ  и  не  могла  уснуть. 

Петръ. 

Это,  матушка,  отъ  крови,  говорятъ,  дѣлается.,.  А,  мо- 
жетъ,  и  оттого  съ  вами  сдѣлалось:  что  чего  нибудь  жирнень- 
каго  на -ночь  покушали? 

Постромщикова. 

Почитай,  что  ничего,  Петруша!  Пирожка  кусочикъ  съ  ка- 
шей съѣла,  да  гусиную  ножку  пообглодала, 
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Петръ. 

Да  кваскомъ,  чай,  запили? 

Постромщикова. 

Извѣстное  дѣло,  кваскомъ. 

Петръ. 

Вотъ  и  подкатило  къ  сердцу!  Это  и  со  мной  случалось... 
Впрочемъ,-  для  здоровья  опасности  тутъ  ни  малѣйшей. 
(Входятъ  музыканты.    Чертоперовъ  бросается  кънимъ 
и  потомъ  вводить  ихъ  въ  бесѣдку)* 

Постромщикова. 

Опасности-то  ни  малѣйшей,  а  испужалась  я  очень! 

Петръ  {оглядываясь). 

Что  это  за  гулянка  затѣвается  у  васъ,  матушка?  Съ  ра- 
дости это,  али  съ  барыша  большаго? 

Постромщикова. 
Семену  Ильичу  такъ  пожелалось. 

Петръ. 
А  гдѣ-жъ,  тятенька? 

Постромщикова  {показывая'). 

Тутъ  онъ,  Петруша!  придремнулъ  маленько...  Плотно  по- 
обѣдалъ  у  Гриботканова.    «Бока,  говорить,  подперло»! 

Петръ. 

Не  мудрено!  вѣдь  тятенькѣ  за  семьдесятъ...  Старыя  ко- 
сточки покоя просятъ!  Помните,  матушка,  что  и  КондратійИва- 
новичъ  тоже  самое  говорилъ? 

Постромщикова. 

Какъ  не  помнить,  Петруша?  А  какой  тутъ  покой  старику? 
Музыка,  цыгане... 
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Петръ  (перебивая). 
И  цыгане  будутъ? 

Постромщикова. 

Безъ  нихъ  нельзя!  Семенъ  Ильичъ  спитъ  и  видитъ  этотъ 
сбродъ  горластый...  Прежде  онъ  одно  лишь  духовное  пѣніе 
любилъ...  Какъ  съѣздилъ-же  въ  Москву — совсѣмъ  другой 
сталъ!  Чуть  лишь  заорутъ  цыгане,  онъ  и  втычится  въ  нихъ 
и  глазами  и  ушами...  Хоть  гори  кругомъ:  не  пошевельнется 
даже! 


ЯВЛЕНІЕ  ДЕСЯТОЕ. 
Тѣ  же  и  Флибустьеровъ. 

ФЛИБУСТЬЕРОВЪ. 

Мое  почтеніе,  Анна  Васильевна,  мое  почтеніе!  Здравствуй- 
те, Петръ  Семеновичъ,  здоровы- ли?  (жметъ  ему  руку). 
Сергѣй  Семеновичъ?  здравствуйте...  Дома  сегодня?  это  уди- 
вительно! Чертоперовъ!  и  вы  тутъ?.. 

Чертоперовъ. 

Дѣломъ-съ  занятъ:  фонарики  развѣшиваю. 

Флибустьеровъ. 

Кажется,  со  всѣми  поздоровался?  (оглядываясь).  Со  всѣ- 
ыи — да!  (Постромщшовой).  Самъ-то  гдѣ-же? 

Постромщикова. 

Спитъ  вонъ,  у  столика. 

Флибустьеровъ. 

Скверно,  очень  скверно!  Тысячу  разъ  говорилъ,  милліонъ 

разъ  говорилъ:    что   не  годится  спать    ему  послѣ  обѣда... 

Долго- ли  до  бѣды?   Нѣтъ!  все  таки  не  слушается:  возьметъ 

себѣ  —  да  и  уснетъ!  А  почему -бы,  напримѣръ,  не  походить 
по  саду?  Вѣдь  есть  гдѣ  разгуляться — слава  Богу! 


—     30     — 
Постромщикова. 

Ахъ,  Кондратій  Ивановичъ,  не  больно-то  онъ  любитъ, 
когда  говорятъ  ему  объ  этомъ! 

ФЛИБУСТЬЕРОВЪ. 

Упоренъ  вашъ  сожитель,  крайне  упоренъ!  Посмотрите, 
какъ  спитъ — точно  мертвый!  Этотъ  сонъ  нагнанъ  Гриботка- 
новскимъ  обѣдомъ...  Тяжеленекъ  былъ  обѣдъ,  страшно  тя- 
желенекъ!  Помилуйте?  и  пирогъ  съ  хрящами  и...  ужасъ,  что 
такое!  цѣлая  мясная  лавка  настолѣ...  Откровенно  вамъ  ска- 
зать, Анна  Васильевна!  люблю  я  наше  купечество,  уважаю... 
а  ужь  вотъ  за  ихъ  обѣды  крѣпко  недолюбливаю...  Ну, — 
что  это  за  варварскій  обычай?  Назвать  гостей  и  упитать  ихъ 
на  убой!  Вѣдь  лошадиная  натура — и  та  скажется,  а  ужь  про 
человѣческую  и  говорить  нечего! 

Петръ. 

Какъ  полагаете  вы,  Кондратій  Ивановичъ,  не  разбудить-ли 
тятеньку? 

Флибустьер  овъ. 
Да,  нужно-бы! 

Петръ  (наклонясь  надь  отцомр). 

Тятенька?  (громче).  Тятенька?  музыканты- съ  пришли. 

Флибустьеровъ. 
Что?  просыпается? 

Петръ. 

Нѣтъ!  спитъ  крѣпкимъ  сномъ...  Даже  жаль  будить! 

Флибустьеровъ. 

Надо  разбудить!  это  необходимо...  Позвольте-ка,  я  попро- 
бую... (музыкантамъ).  Гряньте-ка,  господа,  какую-нибудь 
торжественную! 

Постромщикова. 
Семенъ  йдьичъ  мой  веселыя  дюбитъі... 
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ФЛИБУСТЬЕРОВЪ. 

Ну,  —  веселенькую  дерните!    потѣпшмъ  старика. 

(Музыканты  начинаютъ  играть.  Всѣ^  нѣкоторое 
время,  пристально  смотрятъ  на  спящаго  Лостромщи- 
нова), 

Постромщикова. 

Экъ  заспался?  не  слышитъ! 

Флибустьеровъ  {будя  Постромщикова). 

Семенъ  Ильичъ?  проснитесь -же...  будетъ  спать!  Посмо- 
трите, какое  веселье  у  васъ?  только  вы  нужны,  одни  вы... 

Петръ. 
Не  просыпается? 

Флибустьеровъ  (тихо). 

Странно,  чрезвычайно  странно!  (ощупывая  Лостром- 
щикова).  Холоденъ,  какъ  ледъ,  холоденъ!  (приподнимая 
голову)  Почти  почернѣлъ!  (музыкантамъ) .  Остановитесь, 
господа!  теперь  намъ  не  до  музыки. 

Постромщикова. 
А  онъ  велѣлъ:  чтобъ  она  играла.. 

Флибустьеровъ. 
Будетъ,  Анна  Васильевна!  всякой  потѣхѣ  свое  время. 

Постромщикова  ('растерянная). 

Будите  его,  Кондратій  Ивановичъ,  будите-же!  Вотъ  и  цы- 
гане подходятъ. 

(Въ  углубленіи  сцены  показывается  хорь  цыганъ). 

Флибустьеровъ  (громко). 

Запоздали»  сердечные!  смерть  раньше  подошла. 

Петръ  и  Сергѣй  (вмѣстѣ). 
Умеръ?! 
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ФЛИБУСТЬЕРОВЪ. 

Да-съ!  Семенъ  Ильичъ  уже  не  существуете 

Постромщикова  (съ  отчаяніемъ). 
Умеръ  онъ,  умеръ?! 

ФЛИБУСТЬЕРОВЪ. 

Кондратій  Ивановичъ  прихлопнулъ! 

Постромщикова  (съ  истерическимъ  воп~ 
лемъ^кидаясь  къмужу). 

Семенъ  Ильичъ?  Семенъ  Ильичъ?  проснись,  голубчикъ  мой, 
проснись! 

Петръ  и  Сергѣй  (бросаясь  на  колгъни 
передъ  отцомъ). 
Тятенька!  тятенька! 

ФдиБУСТЬЕРОвъ  (въ  сторону'). 
Здоровый  ударъ! 

Чертоперовъ  (также). 

Вотъ  она  жизнь-то?  словно  пустоцвѣтъ  какой!  Человѣкъ 
жилъ,  вино  пилъ  и  вдругъ  —  умеръ  внезапно!  Да!  теперь, 
съ  горя,  не  худо-бы  протащить  махонькую... 


ДѢЙСТВІЕ  ВТОРОЕ. 

ДЕЙСТВУЮЩИ  ЛИЦА: 

Сергий  Постромщиковъ. 

Чертоперовъ. 

Волина. 

Нилъ  Антоновичъ  Живокуровъ,  купеческій  сынокъ,  бѣдненькіи. 

ЕвгеніЁ  Павловичъ  Городенковъ,  забулдыга. 

Иванъ  Ивановичъ  Мазиковъ,  стихотворецъ. 

(Дѣйствіе  происходить   у  Постромщикова  и  Черто- 
перова.  Между  первымъ   и  вторымь  дѣйствіемъ    про- 
ходить болѣе  года). 

Театръ  представляетъ  комнату  на  чердакѣ.  На  лѣво  кровать, 
передъ  нею  столъ,  на  котором ь  стоитъ  полуштофъ  водки  и 
закуска.  Около  стола  три  стула.  На  право  большой  суыдукъ 
съ  тюфякомъ  и  подушкой.  Въ  углубленіи  сцены,  на  вѣшал- 
кѣ,  висятъ  пальто  и  фуражка.  При  поднятіи  занавѣса  По- 
стромщиковъ садится    на  кровать,    Живокуровъ  помѣщается 

возлѣ  него. 


ЯВЛЕНІЕ  ПЕРВОЕ. 
Постромщиковъ  н  Живокуровъ. 

Постромщиковъ  . 

Душевно  радуюсь,  любезный  Нилушка,  что  увидѣлся  съ 
тобою...  Какимъ-же  это  образомъ  нашелъ  ты  меня? 

Живокуровъ. 

Оченно  простымъ.  Встрѣтилъ  я,  давеча,  на  Нейскоѵгъ, 
Чертоперова.  Ну,  разумѣется,  первый  воиросъ  задалъ  я  ему 
о  тебѣ.  3 
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Постромщиковъ. 
Что  жъ  онъ? 

Живокуровъ. 

«Живетъ  вотъ  тамъ-то,  говоритъ.  Коли  любите  его,  по 
прежнему,  то  провѣдайте,  говоритъ,  онъ  теперь  дома».  Какъ 
не  любить?  вѣдь  вмѣстѣ  кучивали,  вмѣстѣ  безобразничали! 

Постромщиковъ  . 

А  больше  ничего  не  говорилъ  Чертоперовъ? 

Живокуровъ. 

Ни  слова.  Л  началъ  было  спрашивать  его:  «что  ты,  да 
какъ  ты?»  Молчитъ!  нѣмъ,  какъ  рыба...  глаза-же,  по  обык- 
новенію  мутненькіе.  Постоялъ  онъ  со  мною  маленечко  —  и 
убѣжалъ:  точно  укралъ  что-нибудь!  Я-же  посмотрѣлъ  ему 
въ-слѣдъ  и  потащился  къ  тебѣ. 

Постромщиковъ. 

Твои  дѣла,  видно,  не  ахти-мнѣ? 

Живокуровъ. 

Какія,  Сережа,  дѣла?  Тятька  опочилъ  отъ  трудовъ  правед- 
ныхъ  и  неправедныхъ  —  и  ничего  не  оставилъ!  Мать-же  въ 
монастырѣ  законопатилась...  Повертѣлся  на  родинѣ  съ  мѣ- 
сяцъ-другой...  и  ушелъ;  и,  чуть  не  Христовымъ  именемъ; 
притащился  въ  Петербургъ. 

Постромщиковъ. 
Зачѣмъ? 

Живокуровъ. 

За  хлѣбомъ  насущнымъ...  На  родинѣ  больно  жутко  при- 
шлось; околѣвать-же  голодному  не  хотѣлось...  Молодъ  еще! 
жаль  разстаться  съ  жизнію...  Вотъ  и  брожу  по  Петербургу 
и  слоняюсь...  И  все,  въ  виду,  пока — мракъ  одинъ!  Эхъ,  Се- 
режа! хорошъ  красавчикъ-Питеръ;  не  налюбуешься  имъ,  бро- 
дя по  улицамъ...  И  веселъ-то  онъ  и  боекъ!  съ  деньгами  въ 
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немъ — житье  развеселое,  разлюлійное!  Нашему-же  брату,  го- 
лышу злополучному,  тяжко  здѣсь  и  не  радостно!  Бродишь- 
бродишь  ты  день-деньской...  ижно  подошвы  горятъ,  какъ  на 
угольяхъ!  а  позабавиться  тебѣ  не  на  что.,.  Съѣшь  ломоть 
хлѣба,  запьешь  ковшомъ  воды  —  глядь!  и  обѣдъ  весь... 
Спать-же  доводится  не  на  тюфякѣ  подходящемъ,  а  на  на- 
рахъ  кочковатыхъ...  Какъ  почнешь  вставать  утромъ, — кости 
твои  трещатъ  всѣ:  точно  въ  передѣлѣ  мошенническомъ  были. 

Постромщиковъ. 

Да,  Нилушка,  бѣдности  здѣсь  порція  достаточная!  Изъ-за 
богатства,  ярче  она  выглядываетъ. 

Живокуровъ. 

Торчитъ,  безобразная,  словно  бѣльмо  на  глазу!  Идешь, 
бывало,  по  улицѣ — и  сердце  радуется.  Такъ  и  пестрѣютъ,  у 
тебя  въ  глазахъ,  то  салопы  лисіе,  то  шубы  енотовыя...  Ыо- 
нѣ-же,  вонъ,  кургузки  какія-то,  да  обдергашки  въ  ходу, — 
вѣтромъ  подбитыя...  Подъ  иными-же,  Сережа,  мѣхъ  тор- 
читъ... Да  ужь,  что  и  за  мѣхъ — просто  смѣхъ! 

Постромщиковъ  . 
Поживешь  здѣсь:  и  не  то  еще  увидишь! 

Живокуровъ. 
Ну,  а  твои  дѣла  какъ? 

Постромщиковъ. 

Не  лучше  твоихъ!  Тятенька  померъ  скоропостижно:  кон- 
драшка прихлопнулъ  его...  Ты  ужь,  объ  этомъ,  чай,  слы- 
шалъ?  Долговъ  осталось  на  немъ  до  пятисотъ  тысячь...  Ма- 
тушка тоже,  вскорѣ,  укатилась  за  тятенькою...  Все  охала, 
кряхтѣла  передъ  смертью;  на  глаза  меня  не  пущала...  Не 
любила  она  меня,  Нилушка!  ненавидѣла  даже...  Послѣ  смер- 
ти ея,  кромѣ  душеспасительныхъ  книгъ,  ничего  не  осталось. 

Живокуровъ. 

Послѣ  тятеньки-то  много-ли  осталось?  * 


Ничего! 


—     36    — 

Постромщиковъ. 

Живокуровъ. 


Ничего  и  ничего...  Ты  подвираешь,  Сережа?  не  можѳтъ 
этого  быть! 

Постромщиковъ  . 

Съ  какой  радости  подвирать  мнѣ?  Видишь?  какая  обста- 
новка милліонная...  Ковры,  позолота,  мебель  новомодная. 

Живокуровъ. 
Такъ  неужели -же... 

Постромщиковъ  (перебивая). 

Такъ  неужели-же,  при  деньгахъ-то,  сталъ-бы  я  тиранить 
себя  подобною  жизнью?  Экая  оказія — подумаешь!  за-живо  въ 
могилѣ  хорониться... 

Живокуровъ  . 

Надобности  нѣтъ,  конечно!  (помолчавъ).  А  что,  Сережа, 
братецъ-то  твой  шибко  богатъ? 

Постромщиковъ. 

Кто  его  знаетъ?  Поговариваютъ,  впрочемъ,  что  милліоновъ 
у  него  столько-же,  сколько  дней  на  недѣлѣ.  Да!  перекладку 
изъ  отцовскаго  кармана  въ  свой  —  сдѣлалъ  онъ  изумитель- 
ную... И  вѣдь,  не  смотря  на  всѣ  подлости,  честнымъ  чело- 
вѣкомъ  слыветъ...  Маской  фальшивою  рожу  свою  прикрылъ: 
ни  подточинки  нигдѣ!  всѣ  концы  припрятаны...  Меня-же, 
знать  не  хочетъ!  Гроша  мѣднаго  не  далъ  онъ  мнѣ  никогда; 
да  уповательно:  что  и  не  дастъ!  У  него,  въ  крещенскіе  мо- 
розы, куска  льду  не  выпросишь!  Сквалыга  онъ,  барбосъ  на- 
стоящій,  хуже  жида  некрещенаго!  «Ты,  сказалъ  онъ  мнѣ, 
въ  день  тятенькиныхъ  похоронъ,  чуть  не  кажиный  день, 
по  сотнѣ  цѣлковыхъ  бралъ  —  и  прогуторивалъ  ихъ!  Я-же 
бралъ— да  въ  сундукъ  клалъ!  Въ  твоемъ  пусто,  говорить, — 
а  въ  моемъ  денежки  пищатъ!  На  волю,  значитъ,  просятся, 
а  я;  говоритъ,  не  пускаю  ихъ». 
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Живокуровъ. 

Бываешь  у  него,  Сережа? 

Постромщиковъ  . 

Заходилъ  раза  три.  Люди  все  сказывали:  «что  дома  нѣтъ». 
Наказъ  такой,  видно,  сдѣлалъ!  Для-ча-жъ  ходитъ?  плюнулъ — 
и  нереста  л  ъ... 

Живокуровъ. 

Экій  звѣрь  неломаный!  Наворовалъ  милліоны,  а  брату  род- 
ному на  кусокъ  хлѣба  не  даетъ. 

Постромщиковъ. 

И  не  надо!  Самъ  виноватъ  я,  Нилушка,  во  всемъ  самъ 
внноватъ...  И  мнѣ  слѣдовало-бы  откладывать  копѣечку  на 
черный  день...  Такъ  нѣтъ!  не  умѣлъ.  Бывало:  « вал омъ  ва- 
ли! Сережка  Постромщиковъ,  молъ,  гуляетъ!» 

Живокуровъ. 
За  то  ужь  пожили? 

Постромщиковъ  . 

Не  въ  скупость  нѣмецкую,  а  во  всю  ширь  молодецкую! 
Хоть -бы  разокъ  одинъ  довелось  гульнуть  но  старинному?  Рае- 
пахнулся-бы  я  весь;  цѣликомъ  распахнулся -бы, — словно  отъ 
милліоновъ  братниныхъ!  Мерзка  жизнь  моя,  Нилушка,  боль- 
но мерзка!  гноемъ  мертвеннымъ  припахиваетъ...  Комнатишка 
эта— канура  собачья;  одеженка  почти  вся  на  мнѣ;  ѣда — ка- 
кая случится;  водка  кабацкая...  Ну — да  и  та-то  не  всегда 
на  столѣ! 

Живокуровъ. 

Что-жъ  думаешь  ты,  Сережа? 

Постромщиковъ  . 

Что  думать?  нечего!  Прежде-же  подумывалъ...  Хотѣлъдаже 
въ  прикащики  поступить..  Ну — и  пошелъ,  однажды,  къ  тя- 
тенькиньімъ    друзьямъ   закадычнымъ.    «Нельзя-ли,    говорю, 
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пригрѣть  меня  къ  какому  хоть  мѣстѣчку  дрянненькому?  Ста- 
раться буду,  говорю,  пьянство  брошу  и  всяческое  житіе  не- 
потребное». Чтожъ?  смѣются  они,  глядя  на  меня.  «Да  какой- 
же  изъ  тебя,  чорта- дьявола,  прикащикъ  выйдетъ,  спраши- 
ваютъ,  коли  ты  деньги  тятенькины  на  всѣ  четыре  стороны 
благословилъ»?  «То  тятенькины,  говорю;  ваши-же,  молъ,  бе- 
речь буду,  какъ  зеницу  ока  своего*.  «Врешь!  говорятъ,  пут- 
наго  изъ  тебя  ничего  ни  подѣлаешь».  Заплакалъ  я,  Нилуш- 


Живокуровъ. 

Другіе-то  что-же  сказали? 

Постромщиковъ. 

Тоже  самое.  Вездѣ  одна  пѣсенка  сложилась!  Зачѣмъ-же  хо- 
дить къ  нимъ?  не  стоитъ!  Лучше  валить  жизнь,  какъ,  че- 
резъ  пень,  колоду... 

Живокуровъ. 

Силы  не  хватитъ? 

Постромщиковъ  . 

Сила  что?  терпѣнія  вотъ  не  хватитъ!  (наливая  рюмку). 
Выпей,  Нилушка,  и  закуси! 

Живокуровъ. 

Пожалуй!  починъ  сдѣлать  можно  (пьешь  и  закусываешь) . 

Постромщиковъ. 

Чертоперову  спасибо,  широкое  спасибо!  Можно -ли  было  въ 
помышленіи  имѣть:  что  мелкая  сошка  эта,  на  которую  тя- 
тенька смотрѣлъ,  какъ  на  потѣху  шутовскую, — способна  на 
такіе  поступки  благородные?  Всѣ  говорили  у  насъ  въ  домѣ: 
«что  Чертоперовъ  пьяница,  что  Чертоперова  на  порогъ  пу- 
скать не  надо!»  Боялись  даже:  «чтобъ  не  стащилъ  онъ, 
украдкой,  ложки  серебреной?»  А  Чертоперовъ  вышелъ— чуть- 
ли  не  честнѣе  всѣхъ!  Да,  Нилушка,  у  него  золотая  душа! 
Тятенька  неберегъ  меня  такъ,  какъ  Чертоперовъ  бережетъ... 
Чего  онъ  для  меня  не  дѣлаетъ?  Цѣлый  день  по  городу  шляет- 


—    39    — 

ся;  въ  каждой  лавочкѣ  безъ  фуражки  стоитъ...  Зачѣмъ?  за- 
тѣмъ,  чтобъ  набрать  несколько  копѣенъ  и  накормить  Се- 
режку Постромщикова...  И  посмотрѣлъ-бы  ты,  какъ  дѣтски 
радъ  онъ:  когда  въ  состояніи  чайкомъ  меня  напоить,  заку- 
сочку сгоношить  и  водочкой  угостить? 

Живокуровъ. 

Съ  душою  онъ,  значитъ,  человѣкъ?  помнитъ  тятенькину 
рюмочку? 

Постромщиковъ. 

«По  гробъ,  говоритъ,  не  забуду!  И  васъ,  говоритъ,  не 
брошу.  Если-же  доведется  бросить,  «то  тому,  говоритъ,  нужно 
будетъ  быть»! 

Живокуровъ. 

Съ  Лизаветой  Матвѣевной  что  сдѣлалось? 

Постромщиковъ  . 

Ничего  особеннаго...  Въ  модномъ  магазинѣ  живетъ,  пят- 
надцать рублей  въ  мѣсяцъ  жалованья  получаетъ...  И  у  нея 
душа  рѣдкостная!  Въ  свободную  минутку  проЕѣдать  забѣ- 
гаетъ;  и  ужь  никогда  съ  пустыми  руками  не  приходитъ. 

Живокуровъ. 

Гдѣ-же  прежніе  други-пріятели? 

Постромщиковъ. 

Слѣдъ  простылъ!  Встрѣчаюсь  иногда  съ  нѣкоторыми,  но 
они  отъ  меня  отворачиваются,  какъ  отъ  заразы  какой... 
Чортъ  съ  ними!  У  меня  теперь,  Нил  ушка,  совсѣмъ  другія 
знакомства...  нашего  поля  ягода!  Все  голыши  разношерстные, 
проходимцы  отпѣтые...  (слышенъ  стукъ  въ  дверь).  Кто 
тамъ? 

Городенковъ  (за  сценой). 

Я,  Сережа,  отопри! 


—     40     — 
Постромщиковъ  (вставал). 

Погоди  маленько!  экъ  стучишь?  (отворяя  дверь)    Здрав 
ствуй!  здоровъ-ли? 


ЯВЛЕНІЕ  ВТОРОЕ. 
Тѣ  же  и  Городенковъ. 

Городенковъ  (входя  на  сцену'). 

Чортъ-ли  мнѣ  дѣлается?  перезябъ  вотъ  только  смертель- 
нымъ  образомъ..  Некупленная  шуба  къ  закладчику  не  попала, 
а  пальтишко  на  мнѣ  дырявое.,.  Холодкомъ  оно  лакомитъ, 
на  тепло-же  скупенько...  (увидя  Живокурова) .  Это  кто? 

Постромщиковъ  . 

Прежній  другъ  мой  и  товарищъ — Нилъ  Антоновичъ  Живо- 
куровъ. 

Городенковъ  [подходя  къ  Живокурову) 
Водку  пьете? 

Живокуровъ  (вставая). 
Употребляю- съ. 

Городенковъ  (пожимая  ему  руку). 

Въ  такомъ  случаѣ,  вы  тоже,  что  и  мы!  Весьма  пріятно 
познакомиться. 

Живокуровъ  (робко). 

И  я  радехонекъ-съ!  только  не  знаю  вотъ... 

Городенковъ  (перебивая). 

Т.  е.,  не  знаете,  кто  я-то?  Л  —  самая  маленькая  птичка; 
даже  не  летающая,  а  ходящая...  Передъ  вами  отставной  по- 
ручикъ,  Евгеній  Павловъ  Городенковъ.  Въ  службу  поступилъ 
въ  тысяча... 
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Постромщиковъ  (перебивая). 

Послѣ  объ  этомъ,  Евгеша!  Скажи  лучше:  гдѣ  задроиадалъ 
ты  это  время? 

Городенковъ. 

Чортъ  знаетъ  гдѣ?  самъ  позабылъ!  Вчера -же,  въ  часть  по- 
палъ...  Переночевалъ  въ  ней,  по  заведенному  порядку,  а  се- 
годня выюркнулъ. 

Постромщиковъ  . 
За  что? 

Городенковъ. 

За  что?  Ужь,  конечно,  не  за  то:  что  водки  не  вылилъ? 
Это  можно  и  сейчасъ  сдѣлать  (пьешь).  Извѣстно  за  что!  за 
всю  суть  безобразную... 

Постромщиковъ  . 
Опять? 

Городенковъ. 

И  опять  попадусь!  Ужь  натура  такая  демоническая— раз  - 
нообразіе  любитъ...  Вотъ  и  третьяго  дня...  чортъ  знаетъ 
какъ?  а  попался!  Слушай!  или,  правильнѣе  сказать,  слушай- 
те! Побѣжалъ  я  къ  нѣмцу  Портерману,  хотѣлъ  у  него  руб- 
лишкомъ-другимъ  разжиться...  съ  тѣмъ,  разумѣется,  чтобъ 
не  отдать  —  ни  на  этомъ,  ни  на  томъ  свѣтѣ...  Проклятаго 
Портермана,  къ  несчастію,  не  оказалось  дома..  Выскочивъ 
отъ  него  на  улицу,  я  почувствовалъ  страшную  охоту  съѣсть 
что-нибудь...  Сунулъ,  по  привычкѣ,  руку  въ  карманъ— пу- 
сто! Сунулъ  въ  другой— тоже;  въ  третій — тоже...  Словомъ, 
во  всѣхъ  трехъ  карманахъ,  печально  —  ничтожная  пустота! 
«Что  дѣлать?  какъ  быть?»  задалъ  я  самъ  себѣ  вопросъ. 

Живокуровъ. 

Слѣдовало-съ  поголодать  маленечко! 

Городенковъ. 

Это  въ  Петербургѣ-то?  Это,  « поголодать- съ  маленечко*  въ 
столицѣ/  въ  которой,    на  каждомъ  шагу,  трактиры,  гостин- 
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ницы,    кафе -рестораны,    грёческія  кухмиетерскія,    съѣстныя 
лавочки,  постоялые  дворы  и  проч.,  и  проч  ,  и  проч.? 

Постромщиковъ  . 

И  тѣшься  вывѣсками:  когда  нечѣмъ  заплатить! 

Городенковъ. 

Зачѣмъ-же  заплатить?  Это  вы,  прогорѣлые  богачи,  при- 
выкли, во  врема  оно,  платить  чистоганомъ  за  сонную  стер- 
лядку, за  скисшую  бутылиу  вина,  за  отцвѣтшую  камелію? 
Поэтому-то,  у  васъ,  въ  наличности,  ничего  и  не  осталось, — 
кромѣ  ртовъ  и  пустыхъ  кармановъ!  Нѣтъ!  у  меня  совершен- 
но другая  система  жить  и  наслаждаться  жизнью...  Я  пріу- 
чилъ  себя,  чуть  не  съ  пеленокъ,  брать  безденежно  то,  за 
что  платили  вы  всегда  крупныя  деньги.  Но  вы  прогорѣли? 
а  мнѣ  прогорѣть  не  доведется,  потому-что  у  меня  нѣтъ  ниче- 
го—и не  будетъ! 

Постромщиковъ  . 

Ну — и  зашелъ  въ  трактиръ? 

Городенковъ. 
Зашелъ,  конечно! 

Живокуровъ  {качая  головою). 

Смѣлость-то,  смѣлость-то  какая! 

Городенковъ. 


(я,  сѣлъ  на  диванъ  и  началъ  дирижировать  половымъ, 
у  котораго  наибезобразнѣйшимъ  образомъ  торчала  козлиная 
бородка.  «Подай  мнѣ,  говорю  я  ему,  вотъ  то-то,  то-то  и 
то-то!»  «Слушаю-съ!»  отвѣчаетъ — и  бѣжитъ  за  дверь.  Ми- 
нутъ  черезъ  десять,  все  явилось  на  столъ  — и  я  ухватился  за 
работу..  Съѣлъ  сперва  три  пирожка  съ  говядиной;  уписалъ 
потомъ  порцію  щей  велпколѣішѣйшихъ;  въ  заключеніе  же— 
прищемилъ  порцію  телятины  съ  цикорнымъ  салатомъ. 

Живокуровъ. 

И  водку-съ  пили? 
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Городенковъ. 

Рюмокъ  пятнадцать  протащилъ. 

Живокуровъ. 

До-сыта-съ  потѣшились? 

Постромщиковъ. 

И  сытъ  и  пьянъ;  все,  какъ  слѣдуетъ! 

Городенковъ. 

Потомъ  спросилъ  себѣ  номеръ — и  завалился  спать...  Про- 
сыпаюсь, а  трактирскій  мальчишка  стоитъ  у  двери.  «Съ  васъ, 
говоритъ,  два  рубля  получить  позвольте?»  «Подожди!»  го- 
ворю. «Чего-же  ждать?»  спрашиваетъ.  «Вотъ  встану,  гово- 
рю, одѣнусь,  соображусь  -и  отдамъ».  «Хозяинъ,  говоритъ, 
велѣлъ?»  «Хозяинъ  твой,  говорю,  животное,  а  ты  скотина!» 
При  этихъ  словахъ,  щенокъ  исчезъ...  Л-же,  на-скоро,  одъв- 
шись,  выглянулъ  въ  корридоръ.  Смотрю:  ни  одной  образины 
человѣческой  не  обрѣтается...  Кавалерійскою  рысью  побѣ- 
жалъ  я  по  корридору;  вывернулъ  на  лѣстницу  и  хотѣлъ — 
чуть  не  скатиться  по  ней!  Не  тутъ-то  было!  На  средней 
площадкѣ  стоялъ  мальчишка,  а  за  нимъ,  у  самаго  косяка 
двери,  толстопузый  хозяинъ.  Л  остановился...  «За  вамисъ 
два  рубля,  сказалъ  хозяинъ,  получить  позвольте-съ?»  «Лю- 
безнѣйшій  хозяинъ?  отвѣчалъ  я,  извините!  денегъ  у  меня 
нѣтъ...»  «Нѣтъ-съ?»  пропищалъ  онъ— и  такъ  подло  выпу- 
чилъ  глаза  свои:  что  я  готовъ  былъ  сквозь  землю  прова- 
литься... Потомъ,  почтенные  слушатели  мои,  онъ  пригла- 
силъ  меня  въ  буфетную  и— о,  щедрость  наимерзѣйшая!  под- 
несъ  мнѣ  огромный  столанъ  померанцевой  водки,  далъ  ку- 
сокъ  колбасы  и  двѣ  папиросы...  Не  вру,  госиода,  честное 
слово!  Вотъ-съ,  время-то  у  меня  и  пошло  «вдоль  по  Питер- 
ской, по  дороженькѣ!»  Всѣ  черныя  мысли  разомъ  сменились 
розовыми.  Вдругъ,  поднимаю  глаза— и  зрю,  передъ  собою,  го- 
родоваго!  Ну — и  конецъ  видѣніямъ:  началось  представленіе... 
Меня,  раоа  многогрѣшнаго,  препроводили  въ  часть...  Тамъ, 
на  бѣду  мою,  объявили:  «что  г.  приставъ  въ  отлучкѣ». 
«Слушаю-съ,  говорю,  и  повинуюсь!»  И,  по  этой-то  причи- 
нѣ,  забираюсь   въ  смрадный  хлѣвъ,    въ  которомъ,   по  всей 
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вѣроятыости,  и  корова  запѣла-бы  пѣтухомъ...  Скучалъ  я 
тамъ,  ужаснымъ  манеромъ  скучалъ!  Ни  водки,  ни  папиросъ! 
Чуть  не  умеръ  ночью;  кое  какъ  дожилъ  до  утра!  Сегодня-же, 
часовъ  въ  одинадцать,  позвали  меня  къ  приставу.  «Вы, 
спрашиваетъ  онъ?  поручикъ  Городенковъ?»  «Я-съ!»  отвѣчаю. 
«Что  это,  говоритъ,  вы  напроказили  въ  трактирѣ?»  Я  ему 
и  разсказываю...  Гляжу, —  онъ  слушаетъ  и  посмѣивается... 
«Простите,  г.  приставъ!  восклицаю.  Я  умереть  могъ  съ  го- 
лода: а  умереть  не  хотѣлось!»  Приставъ  пошарилъ  въ  кар- 
манѣ — и,  отдавая  мнѣ  рублевую  бумажку,  сказа лъ:  «сегодня, 
день  ангела  моего,  а  потому  я  и  извиняю  васъ!  Съ  тракти- 
ромъ  я  улажу  дѣло;  вы-же,  на  будущее  время,  будьте  осто- 
рожнѣе!»  Я  поздравилъ  благодѣтеля  со  днемъ  ангела,  про- 
слезился,— на  сколько  это  оказалось  возможнымъ,  выскочилъ 
изъ  части — и  оттуда  прямо  сюда! 

Живокуровъ. 

Ловко-съ  отдѣлались. 

Городенковъ. 

Ничего!  здоровъ,  цѣлъ  и  невредимъ. 

Постромщиковъ. 
Рубль-то  цѣлъ-ли? 

Городенковъ. 

Тоскуетъ  въ  карманѣ.    Не  безпокойся,  Сережа!    я  выиущу 
его  на  волю. 

Живокуровъ. 

Коли  мало-съ  будетъ  одного:    я  пододвинусь  къ  вамъ   съ 
другимъ. 

Городенковъ. 

Отлично  сказано,   великолѣпно...  (Постромщикову).  Ты 
что  нахохлился? 

Постромщиковъ. 
Да  припоминалъ  вотъ:  давно- ли  познакомился  съ  тобою? 
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Городенковъ  (закуривал  папиросу). 

Съ  годъ — не  болѣе.  А  что? 

Постромщиковъ  . 

Прокидку  дѣлалъ:  во  сколькихъ  частяхъ  перебывалъ  ты 
за  это  время? 

Городенковъ. 

Во  всѣхъ! 

Постромщиковъ. 

Чѣмъ-же  кончишь  ты? 

Городенковъ. 

Катастрофою  какою-нибудь!  Это  вѣрно!..  Вѣдь  ужь  какъ  я 
ни  балансирую  на  туго-натянутомъ  канатѣ,  а,  въ  концѣ- 
концевъ,  слечу — всенепремѣнно! 


ЯВЛЕНІЕ  ТРЕТІЕ. 
Тѣ  же  и  Мазиковъ. 

Мазиковъ  (стоя  на  порогѣ). 

У  пышныхъ  магазиновъ 
Стоять  ряды  каретъ: 
И  покупаютъ  люди, 
Что  надо  и  что  нѣтъ! 

Постромщиковъ  . 

Мазиковъ  пришелъ?  вотъ  молодецъ-то! 

Мазиковъ. 

Высокая  честь!  (кланяется  всѣмъ), 

Живокуровъ  (Постромщикову\ 

Этотъ  покрасивѣе  того! 
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Постромщиковъ. 
И  почище  будетъ! 

Городенковъ  (Мазжову). 

Что,  Ваня,  деньги  есть? 

Мазиковъ  (грустно). 

Увы — и  ахъ!  Былъ  у  меня  вчера  рубликъ  — 

Старенькій  цѣлковый, 
Словно  безтолковый, 
Такъ  вспорхнулъ  высоко: 
Что  не  видитъ  око! 

Городенковъ. 
Пропьянствовалъ? 

Мазиковъ  (съ  досадой'). 

Нѣтъ!  на  днѣ  могилы 
Онъ  лежитъ,  мой  милый.. 

Постромщиковъ  . 

Опять  исторія  случилась? 

Мазиковъ. 

Ужь  такая  исторія:  что  ни  въ  одну  исторію  не  попадетъ! 
«Мракомъ  неизвѣстности  покрыта  она,»  по  выраженію  без- 
смертнаго  Кайданова  (подходишь  къ  столу  и  пьешь).  Ро- 
мантическая водка!  древностью  пахнетъ...  (закусывая  кол- 
басой).  Севі  Ьоп  роиг  Гезіошас!  Вотъ  Ликургъ  мало  ѣлъ; 
за  то  Лукуллъ?  я  его  колбасой  помянулъ! 

Живокуровъ  (въ  сторону). 

Этотъ  все  стихами  жаритъ! 

Городенковъ. 

Разскажи,  Ваня,  разскажи! 

Постромщиковъ. 

Только  на  версту  не  вытягивайся! 


Мазиковъ. 

Романтическая  исторія!  Видите- ли.  друзья  мои,  въ  чемъ 
дѣло!  Брелъ  я  вчера  въ  знакомый  погребъ  выпить...  Зрю: 
у  самыхъ  дверей,  стоитъ  человѣкъ,  прекрасно  одѣтый,  съ 
мужественными  чертами  лица,  какъ  у  Александра  Македон- 
скаго...  «Мнѣ,  говоритъ  онъ,  лицо  ваше  знакомо?»  «И  мнѣ 
ваше  знакомо!»  отвѣчаю  я.  «Стало,  мы  знакомы?»  говоритъ 
онъ.  При  этомъ,  уста  наши  окаймились  улыбкой — и  мы  во- 
шли въ  погребокъ...  Онъ  спросилъ  два  стакана  водки — и 
поподчивалъ  меня,  вѣроятно,  за  то:  что  никогда  не  встрѣ- 
чадся  со  мною...  Понятно,  что,  при  этомъ,  я  двинулъ  свой 
«Морозъ»! 

Скрипитъ  морозъ  суровый! 
И  огненнымъ  ядромъ 
Сіяетъ  ярко  солнце 
На  небѣ  голубомъ. 

»Еще,  еще!»  раздались  голоса.  Дѣло-то  и  разгорѣлось!  Л 
подвыпилъ;  незнакомый  знакомый  тоже...  Погребщикъ — хоть- 
бы  слово!  наливаетъ  и  наливаетъ...  Видя,  что  воображеніе 
мое  накалилось  до  пес  ріиз  иШ'а, — я  продекламировалъ  свою 
«Скрипку». 

Была  полночь!  громадныя  зданья 
Блескомъ  луны  серебрились; 
И#  изъ  ярко  пылающихъ  оконъ, 
Звуки  скрипки  волшебной  носились. 

Фуроръ  былъ  громадный!  Меня  поставили  сперва  на  табу- 
ретъ,  потомъ-же,  при  дружныхъ  восклицаніяхъ  низкихъ 
плебеевъ  и  гордыхъ  патриціевъ,  стали  подбрасывать  къ  по- 
толку. 

Постромщиковъ. 

Какъ  тебѣ  реберъ  не  переломали? 

Мазиковъ. 

Сильно  трещали!  Впрочемъ,  я  здоровъ  —  вынесъ! 

Живокуровъ. 
Дальше-то  что-съ? 

Мазиковъ. 

Вотъ-съ,  напившись  до  положенія  ризъ,    вышли  мы  вмѣ- 
стѣ  на  улицу.     «Не  зайдете-ли  ко  мнѣ,    говоритъ  онъ,   на 
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квартиру?  Л  человѣкъ,  говоритъ,  семейный  и  буду  очень 
радъ  видѣть  васъ  у  себя.  Закуска,  говоритъ,  у  меня  въ 
древнемъ  вкусѣ  есть;  ну  — и  самоварчикъ  велю  поставить!» 
«Хорошо!  отвѣчаю  я,  весьма  благодаренъ  за  высокую  честь, 
которую  вы  мнѣ  оказываете».  И  пошли!  Шли-шли...  чортъ 
знаетъ  куда!  на  самый  край  города,..  Подходимъ,  наконецъ, 
къ  колоссальному  пятиэтажному  дому.  «Въ  этомъ  домѣ  живу 
я,  говоритъ  онъ,  пожалуйте  на  эту  лѣстницу.  Въ  третьемъ 
этажѣ,  на  лѣво,  будетъ  дверь:  это  моя!»  «А  водка  есть  у 
васъ?»  спрашиваю.  «Ну,  —  ужь  на  счетъ  этого,  говоритъ, 
извините!  Впрочемъ,  хоть  водочные  магазины  заперты,  а  до- 
стать можно».  «Сходите,  пожалуйста!  »  говорю.  «Извольте-съ, 
говоритъ,  только  забѣгу  къ  себѣ  на  квартиру  за  деньгами». 
«Зачѣмъ-же,  говорю,  вамъ  безпокоиться?  вотъ  рубликъ  — 
сходите  поскорѣй,  а  я  подожду  васъ  на  лѣстницѣ!»  Онъ  взялъ 
несчастный  рубликъ,  а  я  остался  на  лѣстницѣ. 

Постромщиковъ. 
Чучело  ты,  Ваня! 

Городенковъ. 
Плебей  безголовый! 

Живокуровъ. 

Не  коммерческий  поступокъ!  Отдать  выручку  и  остаться  са- 
мому безъ  товара. 

Мазиковъ. 

Пьянъ  былъ  очень;  поэтому  и  сглупилъ!  ну — и  ноги  под- 
кашивались... Положеніе  мое  было  самое  критическое:  въ  го- 
ловѣ  —  хаосъ  со  всѣми  аттрибутами,  на  глазахъ-же  —  сонъ! 
Я  сѣлъ  на  ступеньку  лѣстницы-— и  захрапѣлъ...  Вдругъ, — 
кто-то  хватаетъ  меня  за  шиворотъ!  Открываю  глаза— и  зрю 
городоваго.  «Ты  что  за  человѣкъ?»  спрашиваетъ.  «Чинов- 
никъ  я»,  отвѣчаю:  «Зачѣмъ-же  вы  здѣсь,  ночью?»  гово- 
ритъ. «А  вотъ  почему»  —  и  разсказываю.  —  «Странно!» 
восклицаетъ  городовой  и  предлагаетъ  мнѣ  идти  съ  нимъ 
въ  третій  этажъ.  Идемъ...  Подойдя  къ  двери,  которая  на 
лѣво,  городовой  звонитъ  Сонная  бабенка  отворяетъ  дверь. 
«Здѣсь  живетъ  Павелъ  Кариовичъ  Шебардинъ?»  спрашиваетъ 
городовой.    «Нѣту-ти,    родимый!    отвѣчаетъ    бабенка;    здѣсь 
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живетъ  Манефа  Пуиліевна  Пантошкова».  «Слышите?»  спра- 
шиваетъ  городовой,  разводя  руками.  «Слышу!»  отвѣчаю  я. 
«Какъ  это,  говоритъ,  на  васъ  пальтишко-то  уцѣлѣло?  [Онъ, 
мазурикъ,  видно,  не  догадался  взять  его  у  васъ  на  сохра- 
неніе?»  «РомантизмЪ;  говорю  я,  нопуталъ!»  и  нетвердою 
поступью  выбираюсь  на  улицу... 

А  на  улицѣ  было  такъ  мрачно,  сѣро! 
Все  небо  въ  лохмотіяхъ-тучахъ  старо; 
II  мѣсяцъ  торчалъ,  какъ  разбитая  плошка; 
И  выла  собака — и  мяукала  кошка! 

Какова  картина?  Да-съ!  всепотрясающій  былъ  моментъ. 

Городенковъ. 
Дуракъ  ты,  Ваня? 

Мазиковъ. 

Романтическая  исторія — не  правда-ли? 

Городенковъ. 

По  милости  этой  исторіи,  ты  намъ,  сегодня,  не  товарищъ! 
У  насъ,  Ваня,  вѣдь  не  шальныя  деньги,  чтобы,  каждый 
день,  подчивать  тебя. 

Живокуровъ. 

Компанію-съ  дѣлить — вмѣстѣ  денежки  платить! 

Постромщиковъ  . 

Вывертывайся,  Ваня,  вывертывайся! 

Мазиковъ. 

Экое  диво  вывернуться?  Стихотвореніе*то  тяжелѣе  напи- 
сать, чѣмъ  пиджакъ  заложить! 

Городенковъ  и  Постромщиковъ. 

Какой  пиджакъ? 

Мазиковъ  (распахивая  пальто), 

Вотъ!  Отецъ  далъ  за  него  десять  рублей,  а  я  заложу  за 
три.  Довольны -ли?  4 
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Господа!  рыцарское  великодушіе  Мазикова  требуетъ:  чтобъ 
мы  обняли  его  и  расцѣловали. 

Постромщиковъ  и  Живокуровъ. 

Слѣдуетъ,  слѣдуетъ! 

Мазиковъ  (кланяясь) . 

Высокая  честь... 

(Они  бросаются    къ    Мазжову,     обшмаютъ    и  цѣ- 
луютъ  его). 


•  ЯВЛЕНІЕ  ЧЕТВЕРТОЕ. 

Тѣ  же  и  Чертоперовъ. 

Чертоперовъ  (входя). 

Цѣлуются!    Значитъ  —  обстоятельства  хороши:    выпили  и 
закусили! 

Постромщиковъ. 

Нагулялся-ли,  Чертоперовъ? 

Чертоперовъ. 

Нагулялся-съ;    благодарю  покорно!    Отдохнуть  надо;    вѣдь 
ноги-то  свои  собственный,  а  не  казенныя... 

Городенковъ. 
Здравствуйте,  Сысой  Евламповичъ? 

Мазиковъ  (кланяясь). 
Высокая  честь... 

Живокуровъ. 
Я  ужь  съ  вами  видѣлся. 
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Чертоперовъ  (холодно). 

Здравствуйте,  господа,  здравствуйте!  Извините!  я  прико- 
мандировываюсь къ  столику,  (садится).  Смертельнымъ  обра- 
зомъ  усталь!  Съ  устали-то,  пожалуй,  не  худо  выпить  рю- 
мочку   (пъетъ), 

Мазиковъ. 

Эта  тинктура  бодрить  человѣка. 

Постромщиковъ. 

Что,  Чертоперовъ,  верстъ  двадцать  обогнулъ? 

Чертоперовъ. 

Ни  одного  верстоваго  столба  не  встрѣтилъ;  а  по  фонарямъ 
счета  не  сведешь..  Хотѣлъ  еще  немножко  поцыганить  ногами  - 
да...  (чушь  не  плача),  посмотрите-ка:  что  со  мною  приклю- 
чилось? 

Всѣ. 
Что  такое?  что? 

Чертоперовъ  (поднимая  ногу). 

На  Аничкиномъ  мосту— подошва  отлетѣла! 

Постромщиковъ. 
И  дошелъ? 

Чертоперовъ. 

Хорошо-съ,  что  веревочка  случилась  въ  карманѣ...  Обмо- 
талъ  ею  обрывки  сапога — и  дошелъ! 

Постромщиковъ. 

Въ  чемъ-же  завтра  пойдешь? 

Чертоперовъ. 

Ваши  надѣну.  Вѣдь  вамъ-съ  все  равно,  въ  чемъ  ни  про» 
бавляться  за  полуштофомъ;  мнѣ-же,  выдти  на  улицу  безъ 
сапога-—  рѣшительнымъ  образомъ  невозможно! 
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Городенковъ. 

Мнѣ  довелось  однажды... 

Чертоперовъ  (перебивая). 

Перескочить  изъ  одной  части  въ  другую?  Это  штука  не 
важная! 

Постромщиковъ. 
Ну, —мои  надѣнешь!  Зачѣмъ-же  сердиться? 

Чертоперовъ. 

Съ  чего-съ  вы  это  взяли?  Л  и  не  думаю!  Выпилъ  я  вотъ 
одну  рюмочку,  а  сейчасъ  выпью  и  другую.,  (пьетъ).  Коли 
пьянѣть  начну,  —  веселиться  почну!  Соловьемъ  засвищу,  со- 
бакой залаю;  а,  можетъ,  и  въ  присядку  пріударю! 

Постромщиковъ  . 
Не  понимаю:  чего  ты  хочешь? 

Чертоперовъ. 

Жрать  хочу— вотъ  что-съ!  Л  голоденъ— какъ  волкъ!  (со 
слезами  на  глазахъ).  Боже  мой,  Боже  мой!  что  это  за 
жизнь?  Бѣгаешь,  съ-утра  до-ночи,  какъ  почтовая  лошадь, — 
а  достанешь  однѣ  копѣйки  жалкія..  Въ  трактиръ,  напримѣръ, 
зайдешь  —  и  помертвѣешь  весь!  Тотъ  солянку  уписываетъ, 
тотъ  надъ  рябчикомъ  нотѣетъ..  А  ты,  Чертоперовъ,  со  слю- 
ною во  рту,  подойдешь  къ  нимъ,  поклонишься.,  въ  дугу 
согнешься!  — и  получишь  копѣйку..  Что-жъ  эта  копѣйка? 
хлѣба  кусокъ!  Ужасно  и  ужасно!  Точно  я  такая  гадина,  что 
ни  ножа,  ни  вилки  —  въ  рукѣ  держать  не  умѣю?  Точно  и 
ѣсть-то  мнѣ  съ  тарелки  не  слѣдуетъ?  А  тутъ,  какъ  нарочно, 
подошва  отлетѣла?  Дрянное  дѣло,  самое  дрянное!  (начинаешь 
закусывать). 

Постромщиковъ  (своимъ  пріятелямъ). 

Чертоперовъ  сильно  пріунылъ!  Убирайтесь-ка ,  господа, 
отсюда  — дѣлать  здѣсь  нечего! 
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Городвнковъ  ( шепотомъ ) . 
Куда-жъ? 

Постромщиковъ  . 

Ты,  Городенковъ,  ступай  съ  Живокуровымъ   въ  угольный 
трактиръ;  Мазиковъ-же  пускай  отправляется  къ  закладчику. 

Городенковъ. 

Мазикова  одного  не  пущу!  мы  пойдемъ  вмѣстѣ. 

Постромщиковъ  . 

Ладно!  Черезъ  полчасика  и  яприбѣгу.  Другъ  друга  ждать — 
смотрите-же! 

Городенковъ  (Чертоперову'). 

Прощайте,  Сысой  Евламповичъ! 

Мазиковъ  (кланяясь). 
Высокая  честь.,. 

Чертоперовъ  (сердитый). 
Прощайте,  господа! 

Живокуровъ  (Мазикову). 

Подошва-съ  отлетѣла,    а  какъ    огорчился?   Вотъ  она  бѣд- 
ность-то?  призадумаешься! 

(Городенковъ,  Мазиковъ  и  Живокуровъ  уходятъ). 


ЯВЛЕНІЕ  ПЯТОЕ. 
Постромщиковъ  и  Чертоперовъ. 

Чертоперовъ. 

Что-жъ  не  пошли  вы  съ  ними-съ,  Сергѣй  Семеновичъ? 

Постромщиковъ  . 

Успѣю  еще  напиться!  Вѣдь  не  съ  прежними  деньгами  то- 
ропиться? На  пять  рублей  не  больно  размахаешься.. 


—    54    — 

Чертоперовъ. 

Не  воду-же  пить  будете,  не  хлѣбомъ  закусывать? 

Постромщиковъ  . 

Какія  это  деньги,  Чертоперовъ?  Вотъ  какъ,  бывало,  сот- 
ня-другая  въ  карманѣ — ну,  такъ  и  весело  было!  Бывало, — 
лихачъ  у  подъѣзда,  камелія  за  столомъ,  на  столѣ  дюжина 
шампанскаго,  а  передъ  столомъ  —  хоръ  цыганъ,  съ  пере- 
ливчато—  бархатнымъ  голоскомъ  Ман-икрасавицы...  Серд- 
це, бывало,  прыгаетъ  отъ  радости:  словно  выскочить  хо- 
четъ!  А  теперь? 

Чертоперовъ. 

Коли-съ  вы  недовольны,  —  я  рюмочку  выпью!  (пьешъ). 
Экая  водка  безобразная!  Цаловальникъ-то,  видно,  сильно 
водою  разсыропливаетъ. . 

Постромщиковъ. 
Прежде-же  нравилась? 

*   Чертоперовъ. 
Нравилась:  пока  подошвы  держались  подъ  сапогами.. 

Постромщиковъ. 

Много  не  ходи!  А  иной  день  дома  посиди;  покалякай  со 
мною. 

Чертоперовъ. 

Ужь  мы  обо  всемъ  перекалякали!  И,  отъ  этого,  толку  ни- 
какого не  произошло..  Съ  каждымъ  днемъ  житье -бытье  наше 
становится  хуже  и  хуже..  Ты  вотъ,  всячески,  мозгъ  надла- 
мываешь,— а  что  подѣлаешь?  Мозгъ-то  трещитъ  отъ  ломки, 
ноги-то  въ  крови.,  а  въ  желудкѣ  пусто,  какъвъ  карманѣ.. 

Постромщиковъ. 
Кто-жъ  виноватъ? 

Чертоперовъ  {вставал). 

Не  я,  Сергѣй  Семеновичъ,  не  я!  Я  изъ  шкуры  лѣзу: 
чтобъ  угодить  вамъ,  чтобъ  окружить  васъ  хоть  маленькимъ- 
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маленькимъ  довольством ъ..  Вамъ  вѣдь  нужно  оно — какъ  воз- 
духъ,  которымъ  вы  дышать  изволите!  Вѣдь  вы  привыкли 
къ  нему?  Вѣдь  чего  у  васъ  не  было:  пока  тятенька  живъ 
былъ?  И  тогда  вы  скучали!  теперь-же..  Вотъ  и  Лизавета 
Матвѣевна  тоже  не  виновата..  Работаетъ  она  съ-утра  до  но- 
чи; глазки  тупитъ,  бѣдненькая..  Иголка  вѣдь  не  рюмкѣ  че- 
та, Сергѣй  Семеновичъ?  Для  кого -же  она  дѣлаетъ  это?  Все 
для  васъ  и  для  васъ!  И  потому  дѣлаетъ:  что  любитъ  васъ 
преданною,  рабскою  любовью..  Лишь  получитъ  жалованье — 
и  дѣлится  съ  вами  своими  рублишками.  Кровавые- съ  это 
рублишки,  кровавые!  Сама-же  безъ  кофею  часто  сидитъ;  въ 
ситцевомъ  платьѣ  ходитъ..  Шляпченку  не  можетъ  объегорить 
себѣ:  платочкомъ  покрывается!  За  что-же  выноситъ  она  всѣ 
эти  лишенія?  Развѣ  не  могла-бы  она  идти  въ  горничныя  и 
получать,  ничего  почти  не  дѣлая,  рублей  пять-шесть  въ  мѣ- 
сяцъ?  По  крайней -мѣрѣ,  глазенки- бы  у  нея  не  тупились!  И 
что  за  глазенки?  Иной  богачъ — сотню  тысячь  отвалилъ-бы: 
чтобы  вглядѣться  любовно  въ  эти  глазенки!  Красавица,  какъ 
есть  красавица!  А  душа-то  у  ней— брилліантъ  многоцѣнный! 
Характеръ-же?  цѣны  вѣдь  нѣтъ..  сокровище!  а  не  харак- 
тера. Да-съ,  Сергѣй  Семеновичъ!  сколько  я  ни  слонялся  по 
Петербургу,  а  подобной  красавицы  еще  не  лицезрѣлъ..  Фе- 
номенъ-съ,  настоящій  феноменъ!  И  жертвуетъ  этотъ  фено- 
менъ — здоровьемъ  своимъ,  спокойствіемъ  своимъ,  счастіемъ 
даже  жертвуетъ! — для  кого?  Для  васъ,  Сергѣй  Семеновичъ, 
именно-съ  для  васъ!  Ужь  вы  повѣрьте,  на  этотъ  разъ,  бѣд- 
ному  Чертоперову  на-слово?  Слѣдуетъ-съ  повѣрить!  ибо  сло- 
во мое  вѣрно  есть.. 

ГІОСТРОМЩИКОВЪ. 

Стало,  я  виноватъ? 

Чертоперовъ. 

Можете-ли  вы  быть  виноваты,  если  любитъ  васъ  Лизавета 
Матвѣевна?  И  я  люблю  васъ,  Сергѣй  Семеновичъ!  горячо -съ 
люблю!  Подошва  даже  отлетѣла, — такъ  люблю  васъ! 

Постромщиковъ. 
У  тебя,  Чертоперовъ,  душа  ангельская..  Ты  всѣхъ  любишь? 
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Чертоііеровъ. 

Нзвините-съ!  Есть  люди,  съ  которыми  я  не  желалъ-бы 
встрѣчаться. 

Постромщиковъ. 
Съ  кѣмъ-же  это,  напримѣръ? 

Чертоперовъ. 
Съ  пріятелями  вашими,    напримѣръ. 

Постромщиковъ. 
Чѣмъ-же  худы  они? 

Чертоперовъ. 

Чѣмъ  же  хороши-то?  Безалаберные  люди  они — по  моему.. 
Валандаютъ  жизнь,  ничего  не  дѣлая;  да  къ  вамъ  нриходятъ: 
изъ  рукъ  рюмку  выхватить,  изо-рта  кусокъ! 

Постромщиковъ. 

Не  всегда!  Вотъ,  сегодня,  и  они  при  деньгахъ;  получку 
вспрыснуть  звали..  Почему-жъ  не  сходить? 

Чертоперовъ. 
Ступайте!  Не  арестантъ  вы,  не  на  цѣпи  сидите.. 

Постромщиковъ    (надіъвая   пальто    и 
беря  фуражку). 

Мигомъ  соберусь!  Ахъ,  да!  Послушай,  Чертоперовъ?  если 
Лиза  забѣжитъ,  то  ты  скажи  ей:  что  братъ  за  мною  при- 
слалъ.  «Очень,  молъ,  нужно»! 

Чертоперовъ. 
Лизавета  Матвѣевна  забѣжитъ  всенепремѣнно. 

Постромщиковъ. 
Ты  видѣлся  съ  нею? 

Чертоперовъ. 
Видѣлся.  Больно  соскучился  по  ней;  надо  было  провѣдать! 
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Постромщиковъ  . 
Чтожъ  она? 

Чертоперовъ. 

Хотѣла  забѣжать  вечеркомъ.  Бѣдняжка  очень  исхудала; 
блѣдненькая  такая...  «Работы,  говоритъ,  пропасть:  сила  не 
беретъ » ! 

Постромщиковъ  . 

Ты,  Чертоперовъ,  не  выдашь  меня? 

Чертоперовъ. 

Зачѣмъ  выдавать?  я  до  подлостей  не  охотникъ...  Я  и 
другихъ  предостерегъ-бы  не  дѣлать  ихъ:  да  не  смѣю-съ! 

Постромщиковъ  (подходя  къ  двери). 
И  умно  дѣлаешь... 


ЯВЛЕНІЕ  ШЕСТОЕ. 
Тѣ  же  и  Волина. 

Волина  (въ  простенъкомъ  бурнусѣ, 
въ  платочкѣ  на  голов  гь). 

Здравствуй,  Сережа!  здоровъ-ли,  голубчикъ? 

Постромщиковъ  (цѣлуя  ее). 

Ахъ,  Лиза,  Лиза?  Какъ  я  радъ,  что  ты  пришла!  Шаль 
ты  моя,  радость  ты  моя!  Какъ  это  удосужилась  ты  провѣ- 
дать  бѣднаго  Сережу?  Пойдемъ  вотъ  сюда!  сядемъ,  милочка 
моя,  и  потолкуемъ...  (садятся). 

Волина. 

Ты,  кажется,  собрался  въ  путь-дорожку? 

Постромщиковъ  . 

Нужно,  Лиза!  Братъ  за  мной  прислалъ. 
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Волина. 
Правда,  Сысой  Евламповичъ? 

Чертоперовъ. 

Истинная -съ.  «Очень  молъ,  нужно  видѣть»! 

і 

Волина. 

Такъ  ступай-же,  Сережа,  я  тебя  не  задерживаю. 
Постромщиковъ  . 

Не  важный  баринъ — подождетъ!  Дай  мнѣ  лучше  на  тебя 
полюбоваться?  Прехорошенькая  ты,  прехорошенькая!  (Чер- 
топеровъ расхаживаетъ,  въ  это  время,  по  комнапіѣ). 
Душа  у  тебя — брилліантъ  мноцѣнный,  а  ужь  характеръ — и 
цѣны  ему  нѣтъ!  (цѣяун  ее).  Красавица  сказочная  ты,  чудо 
истинное!  (Чертоперову).  Правда,  Чертоперовъ? 

Чертоперовъ. 
Совершенная-съ! 

Постромщиковъ. 

Съ  каждымъ  днемъ  становишься  ты  милѣе  и  милѣе..  Ду- 
шечка ты  моя,  жизнь  ты  моя! 

Волина. 

Какой  ты,  сегодня,  нѣжный,  Сережа? 

Постромщиковъ  . 

Былое  припомнилось,  Лизанька!  Помнишь-ли  ты — липовую 
аллею,  въ  тятенькиномъ  саду?  Помнишь-ли  ты — послѣднее 
свиданіе  наше?  Вѣдь  хорошо  тогда  было,  чудно  хорошо! 

Волина. 
Чѣмъ-же  теперь  худо? 

Постромщиковъ  . 

Кто-жъ  говоритъ,  что  худо?  А  вѣдь  все-же  не  то,  что 
было!  Денегъ  нѣтъ— вотъ  подлая  штука!  Безъ  нихъ  же  я — 
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какъ  рыба  безъ  воды!  Нужны  онѣ,  Лизанька,  необходимы.. 
Деньги  все-бы  дали!  А  ужь  главное-то,  главное!  помогли-бы 
онѣ  устроиться  намъ — до  гробовой  доски  вплоть...  (Черто- 
перову).  Вѣрно  это,  Чертоперовъ? 

Чертоперовъ. 

Не  могимъ-съ  знать,  Сергѣй  Семеновичъ!  Я  на  денежномъ 
переплетѣ  никогда  не  катывался...  Вамъ  оно,  должно  быть, 
извѣстнѣе;    у  васъ  получки    разныя    денежныя  были...    Съ 
ними  повороты  вы  дѣіали,  устройство  жизни  обдѣлывали. 

Постромщиковъ  (Волгшоіі). 

Чертоперовъ  нашъ  очень  огорченъ!  Замѣтила  ты? 

Волина. 

Что  съ  вами,  Сысой  Евламповичъ? 

Чертоперовъ. 

Непріятность  крошечная-съ!  Подошва  отлетѣла  на  Анички- 
номъ  мосту.  Видите-съ?  въ  какомъ  положеніи  сапогъ... 

Волина. 

Ахъ,  бѣдненькій,  ахъ,  бѣдненькій!  Видно,  всегда  такъ 
бываетъ:  что  гдѣ  тонко,  тутъ  и  рвется. 

Чертоперовъ. 

Подошва-съ  толстая  была,  здоровенная, — а  отъ  лошадиной 
ходьбы  не  выдержала:  отлетѣла  проклятая! 

,  Волина  {Постромщгікову). 

Поторопись,  Сережа;  пора  тебѣ!  Я  дала- бы  тебѣ  на  изво- 
щика,  но  у  меня  въ  карманѣ  ни  копѣйки...  Безденежье — 
передъ  деньгами,  говорятъ! 

Постромщиковъ  . 
Ты  подождешь  меня,  Лизанька? 
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Волгина  [вставая). 

Нельзя,  мой  милый!   Француженка  моя  начала    уже  выго- 
варивать: что  я  частенько  отлучаюсь. 

Постромщиковъ  (также). 

Прощай-же,  радость  сердца  моего,  голубка  моя  милая!  (цѣ- 
луя  ее).  Ты  забѣжишь  завтра? 

Волина  (провожая  его  до  двери). 

Хоть  на  минутку,    а  забѣгу. 

(Постромщиковъ  уходишь). 


ЯВЛЕНІЕ  СЕДЬМОЕ. 
Чертоперовъ  и  Лиза. 

Чертоперовъ, 

Присядьте -съ,  Лизавета  Матвѣевна,  присядьте!    Отдохните 
хоть  немножко...  Вы-съ,  я  думаю,  устали? 

Волина. 
Я  не  устала,  Сысой  Евламповичъ;  благодарю  васъ. 

Чертоперовъ. 

Не  за-что-съ,  Лизавета  Матвѣевна!  Я  вижу:  что  вы  раз- 
строены...   Сергѣй  Семеновичъ  ушелъ-съ! 

Волина. 
Братъ  прислалъ,  говорите  вы.  Зачѣмъ-же? 

Чертоперовъ. 
Подлость  опять  какая-нибудь! 

Волина. 

Да!    этотъ  мнимо -честный  человѣкъ,    кромѣ  низости,  ни 
на  что  не  способенъ.  Жаль  мнѣ  Сережу!  Плохая  жизнь  ему 
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безъ  денегъ!  А  онь  привыкъ  къ  мотовству:  тянетъ  къ  нему... 
Я  боюсь,  Сысой  Евламповичъ,  чтобъ  не  заболѣлъ  онъ?  Чтб 
тогда?  въ  больницу  положить  придется. 

Чертоперовъ. 

Помилуйте-съ,  Лизавета  Матвѣевна?  зачѣмъ  это  вы  изво- 
лите безпокоиться... 

Волина. 

Заболѣть  не  долго!  ему  же — какъ  нельзя  легче...  Эта 
жизнь  надломить  его  здоровье. 

Чертоперовъ. 
Почему  же-съ,  Лизавета  Матвѣевна? 

Волина. 

Избалованъ  онъ  очень — знаете?  А  тутъ  чтб?  Воздухъ  чуть 
не  гнилой,  пища  суровая. 

Чертоперовъ.   (перебивая). 

Всячески-съ  лакомлю  его,  всячески!  Вотъ  и  сегодня... 
(вынимаешь  изъ  кармана  и  кладешь  на  сшолъ)^  посмо- 
трите-съ!  корюшки  копченой  взялъ  пятокъ;  икорки-съ  самую 
малость...  Любитъ-съ  онъ  икорку;  съ  бѣлымъ  хлѣбомъ  ку- 
шаетъ...  (показывая  на  полушшофъ).  И  этимъ  разжил- 
ся! Не  хватало  трехъ  копѣекъ,  да,  спасибо!  цаловальникъ 
далъ...  —  «За  вами?»  спрашиваетъ. — За  мной,  говорю, 
отдамъ!» 

Волина. 

Баловство  ужь  это! 

Чертоперовъ. 

Безъ  этого-съ  баловства  ему  невозможно!  Какъ  проснется 
только,  сейчасъ  же  и  за  стаканчикъ...  —«Натура,  гово- 
рить, требуетъ!»  Хоть  роди,  а  подай  его  натурѣ...  Я  и  по- 
даю-съ! 

Волина. 
Гдѣ  жъ  разжились  вы,  сегодня,  деньгами? 


—     62     — 

Чертоперовъ.  (потупивъ  глаза). 
Выпросилъ-съ! 

Волина. 
И  не  совѣстно  вашъ? 

Чертоперовъ. 

Какъ  же-съ  иначе?  Вѣдь  его  полакомить  надо...  да  и  самъ- 
то  я,  Лизавета -съ  Матвѣевна,  отощалъ  совершенно! 

Волина. 
Чѣмъ  же  все  это  кончится? 

Чертоперовъ. 

Законнымъ-съ  манеромъ  все  кончится!  Праведному—одно 
воздаяніе  будетъ,  неправедному — другое. 

Волина. 
И  ждать? 

Чертоперовъ. 
Ждать-съ  нечего!  самб  подойдетъ. 

Волина. 
Скорѣе  бы,  скорѣе! 

Чертоперовъ. 

Вы  устали-съ,  Лизавета  Матвѣевна?  Присядьте  на  ми- 
нуточку. 

Волина, 

Нѣтъ,  Сысой  Евламповичъ,  мнѣ  пора  въ  магазинъ... 
Когда  же  мы  увидимся? 

Чертоперовъ. 

Завтра  утромъ  провѣдаю  я  васъ,  Лизавета  Матвѣевна; 
вечеркомъ  же,  вы  удостоите  насъ,  вѣроятно-съ,  своимъ  по- 
сѣщеніемъ? 

Волина. 

Забѣгу,  если  можно  будетъ!,.  Прощайте  же,  другъ  мой! 
(протягиваешь  ему  руку). 
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Чертоперовъ.  (робко). 
Поцѣловать-съ  можно? 

Волина. 
Если  хотите? 

Чертоперовъ. 

Не  хотѣть-съ?  Помилуйте!  да  развѣ  это  можно?  (цѣлуя 
ея  руку).  Я  счастливъ-съ,  Лизавета  Матвѣевна,  я  истин- 
но счастливъ-съ! 

Волина. 
Ребенокъ  вы,  Сысой  Евламповичъ? 

Чертоперовъ. 

Линія-съ  такая  вышла!  Пока  «ребенкомъ»  былъ,— на  ме- 
ня, какъ  на  «человѣка»  смотрѣли;  когда  же  «человѣкомъ» 
сдѣлался,— -изъ  меня  «ребенка»  сотворили! 

Волина. 

На  то  и  жизнь:  чтобъ  повороты  дѣлала...  До  свиданія  же, 
Сысой  Евламповичъ!  Завтра  увидимся? 

Чертоперовъ.  (кланяясь), 
Всенепремѣнно-съ,  всенепремѣнно-съ! 

Волина  (уходя). 

Сереженьку,  пожалуйста,  поберегите!  Хоть  шаловливъ  ре- 
бенокъ, а  няньку  любитъ. 

Чертоперовъ  (стоя  въ  дверяхъ). 

Будьте  спокойны,  Лизавета -съ  Матвѣевна.  Тятенька  да- 
валъ  ему,  чуть  не  каждый  день,  по  сотенной,  я  же  даю 
ему,  каждый  день,  душу  свою! 


64     — 


ЯВЛЕШЕ  ВОСЬМОЕ- 

Чертопбровъ   {рдинъ,  идя  на    аван- 
сцену). 

Господи,  Господи!  да  чтожъ  это  такое?  Она  отдалась  ему 
вся;  она  любитъ  его  такт»:  какъ  ни  одна  дѣвушка  еще  ни- 
кого не  любила!  А  онъ?  что  же  дѣлаетъ  онъ?  Бросаетъ  ан- 
гела— и  бѣжитъ  въ  трактиръ...  Зачѣмъ?  Затѣмъ,  чтобъ 
пьянствовать  тамъ  со  сволочью  бездушною!  (строго)  «Чер- 
топеровъ!  да  тебѣ-то,  что  за  дѣло?  Что  суешься  ты  со  сво- 
имъ  носомъ  тамъ:  гдѣ  тебя  вовсе  не  спрашиваютъ?  Глупо 
это,  Чертоперовъ,  крайне  глупо!  Дѣлай  свое — и  помалчивай! 
Подойди-ка  вотъ  лучше  къ  столику —  и  протащи  рюмочку 
очищенной!»  (подходя  къ  столу).  Чтб  же-съ?  можно! 
(пьетъ). 


ДѢЙСТВІЕ  ТРЕТІЕ. 

I  |   I  1  ©1   I  И  Ц* 

ДѢЙСТВУЮЩІЯ  ЛИЦА: 

Серг-ьй  Постромщпковь 

Чертоперовъ. 

Волина. 

Живокуровъ. 

Городенковъ. 

Мазиковъ. 

Дойна  Савишна  Тесемникова,   квартирная  хозяйка. 

Посыльный. 

{Дѣйствге  происходить  у  Постромщикова  и  Чершо- 

^ьерова). 

Между  вторымъ  и  третьимъ  дѣйствіемъ  проходить  полгода; 

между  слѣдующіши  по  нѣсколько  мѣсяцевъ. 
Театръ  представляетъ  декорацію  втораго  дѣйствія,  безъ  вся- 
кой перемѣны  въ  обстановкѣ.    При  подпятіи    занавѣса,  По- 
стромщиковъ будитъ  Мазикова.  который  лежитъ  на  сундукѣ; 
Чертоперовъ  сидитъ  у  стола  и  пишетъ. 


ЯВЛЕНІЕ   ПЕРВОЕ. 
Постромщиковъ,  Чертоперовъ  и  Мазиковъ. 

Постромщиковъ  . 

Пробудись,  Иванъ  Ивановичъ,  пробудись!  Вѣдь  это  ни 
на-что  не  похоже?  Завалился  съ  вечера — и  спитъ,  до  сихъ 
поръ,  безъ  просыпа! 

Чертоперовъ. 

Пьянъ  онъ  былъ  вчера.  Двое  едва  втащили...  Л,  по  ми- 
лости его,  колотилъ  бока  на  полу.  5 
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Постромщиковъ     {^расталкивая    Ма- 
зпкова). 

Ваня!  Ваничка!  Ванька!  Да  что  ты  прикидываешься  мер- 
твымъ,  али  совсѣмъ  ужь  умеръ? 

Мазиковъ  {во  снѣ). 

Романтизмъ...    оргія...  гетера!    (начинаешь  храпѣшь). 

Постромщиковъ  . 

Смотри,  Ваня!  на  улицу  выброшу:  если  не  встанешь. 

Чертоперовъ. 

Оставьте  его,  Сергѣй  Семеновичу  дайте  проспаться  ему... 
Ну,  что  за  радость,  если  онъ  и  встанетъ?  Начнетъ  слонять- 
ся по  комнатѣ,  какъ  лошадь  безногая;  начнетъ  стихи  свои 
выкрикивать;  стулья  ломать;  чертовщину  разную  выдѣлы- 
вать...  Пускай  ужь  спитъ  лучше! 

П  остромщиковъ  . 
Скучно  одному!  Хоть-бы  вралъ  онъ  что-нибудь? 

Чертоперовъ. 
Мнѣ  предложите? 

Постромщиковъ  . 
Ты  занять,  Чертоперовъ. 

Чертоперовъ. 
Письмо-съ  сочиняю,  мозгами  работаю! 

Постромщиковъ  . 
Скоро  кончишь? 

Чертоперовъ. 

Почти  не  начиналъ.  Дрянно  выходитъ! 

Постромщиковъ. 
Не  клеится? 
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Чертоперовъ. 


Сумбуръ  какой-то  залегъ  на  бумагу...  (бросая  перо).  Не 
мастеръ  я  писать  эти  письма  —  надо  правду  сказать!  Вотъ 
просительныя  —  тѣ  удаются  мнѣ;  на  тѣхъ  собаку  я  съѣлъ! 
Впрочемъ,  на  тѣ  форма  установленная;  самая,  т.  е.,  обыкно- 
венная форма...  Тамь  все  одно  и  тоже!  Напишешь,  напри- 
мѣръ:  «Помогите,  молъ,  бѣдному,  несчастному  человѣку! 
Состою  въ  отставкѣ;  ненсіп  не  получаю...  Ъсть,  молъ,  не- 
чего, ноги  больныя;  достать  негдѣ...»  Вотъ  и  все!  подпи- 
шешь потомъ  Фамилію,  свернешь  листикъ,  какъ  слѣдуетъ, 
вложишь  его  въ  конвертъ  безсургучный,  толкнешь  ноги  въ 
ходъ  до  парадиаго  иодъѣзда  — и  подашь  швейцару...  Глядь! 
и  исторіи  конецъ...  деньги  въ  карманѣ,  а  мозгъ  цѣликомъ 
въ  головѣ...  Тутъ-же  совсѣмъ  другое,  что-то  необыкновен- 
ное! Тутъ  требуется,  чтобы  каждая  строчка  справедливостью, 
искренностью  дышала;  тутъ  слогъ  хорошіи  нуженъ,  —  сочи- 
нительскій  слогъ!  «Такъ-съвотъ  и  такъ,  Лизавета  Матвѣев- 
на,  истинно,  моль,  такъ-съ?»  Вѣдь  это  необходимо,  вѣдь 
безъ  этого  нельзя-съ!  Ну, — вотъ  и  ломаю  голову,  всѣ  моз- 
говые уголки  перешариваю— и,  чортъ  знаетъ,  что  выходитъ! 

Постромщиковъ. 
Не  обидится  Лиза,  если  что  и  не  такъ! 

Чертоперовъ. 

Да  все  не  такъ!  Белиберда,  скверность,  мерзость...  Подоб- 
ное безобразіе  послать  совѣстно. 

Постромщиковъ. 
А  съ  гривенникомъ  сидѣть  не  совѣстно? 

Чертоперовъ. 

Скажите  спасибо:  что  гривенникъ-то  у  меня  есть  въ  кар- 
манѣ!  На  васъ  вѣдь  разсчитывать  нечего:  вы  и  гривенника 
достать  не  можете..  Л-же  и  могъ-бы — да  не  могу!  Болѣзнь 
спутала,  сильно  спутала...  Шутка-съ?  цѣлый  мѣсяцъ  лихо- 
радка коверькала;  къ  потолку  подбрасывала;  кости  перемо- 
лачивала... Отстала,  наконецъ!— «Ну,  говорю  я  самъ  себѣ, 
пора  тебѣ,    Чертоперовъ,    встать  съ  сундука    и  побѣгать  по 
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лавочішгъ...  Справки,  молъ,  навести  слѣдуетъ:  уцѣлѣли 
твои  копѣечки,  али  нѣтъ?»  И  собрался  въ  путь;  глядь!  анъ, 
нарывъ  на  пяткѣ  сдѣлался...  Что  подѣлаешь?  засѣлъ  въ 
этой  канурѣ  поганой  —и  сижу! 

Постромщиковъ  . 
Думаешь  выскочить  завтра? 

Чертоперовъ. 
Безпремѣнно!  хоть  на  одной  ногѣ  упрыгну. 

Постромщиковъ  . 

Такъ  зачѣмъ-же  писать  къ  Лизѣ?  Не  лучше-ли  завернуть 
тебѣ  къ  ней  самому  и  переговорить  съ  нею  обо  всемъ? 

Чертоперовъ. 
Пожалуй,  это  можно. 

Постромщиковъ  . 
До  завтра  переколотимся:  чѣмъ  ни  попало! 

Чертоперовъ. 

На  гривенникѣ  поѣдемъ — вывезетъ!  Хлѣба  поѣдимъ,  чай- 
комъ  позабавимся...  Вотъ  водочки-то  ужь  не  будетъ!  А  жаль! 
слѣдовало-бы  протащить  махонькую...  Переполохъ  во  всемъ; 
точно  вся  мозговая  пружина  моя  развинтилась...  Это,  пола- 
гать надо,  отъ  слабости  болѣзненной? 

Постромщиковъ  . 
Должно  быть. 

Чертоперовъ. 

Досадно,  что  не  на  что! 

Постромщиковъ  . 

Мазиковъ  далъ-бы:  если-бъ  не  пропился  до  послѣдней  ко- 
пѣйки! 

Чертоперовъ. 

Ужь  какъ  иѣтъ  въ  своемъ  карманѣ,  Сергѣй  Сбмоновичъ; 
такъ  чужой  всегда  самый  неподходящей  товарищъ. 
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Постромщиковъ  . 

Не  горюй,  Чертоперовъ!  Можетъ,    на  счастье  наше,  Горо- 
денковъ  забѣжитъ?  А  ужь  если  забѣжитъ — выручитъ! 

Чертоперовъ. 

И  это  надежда  туманная...  Городенковъ  тоже  «яко  благъ, 
яко  нагъ,    яко  нѣтъ  ничего!»    (помолчавъ).    Экая  гадость 
какая,    что    я  прихворнулъ?    Все  шло,    какъ    по  маслу -и 
вдругъ  поворотъ  ужасный!    Пришлось,  какъ  борову,  валять 
ся  на  сундукѣ  и  питаться  чужимъ  хлѣбомъ. 

Постромщиковъ  . 
Кабы  не  Лиза — карачунъ-бы  намъ! 

Чертоперовъ. 

Ей-то  каково-съ?  Вы,  объ  этомъ,  подумайте,  Сергѣй  Семе- 
новичъ?  Вѣдь  не  жалованьемъ-же  своимъ  пропитывала  она 
насъ  цѣлый  мѣсяцъ?  Это  дѣло  невѣроятное  съ!  Вѣрно  на 
сторонкѣ  прихватывала?  Вѣрно  должишковъ,  изъ-за  насъ, 
туиеядцевъ  злополучныхъ,  понадѣлала?  Какъ  полагаете  вы: 
чѣмъ  заплатитъ  она? 

Постромщиковъ. 

Чѣмъ?  не  знаю  чѣмъ! 

Чертоперовъ. 

То-то  вотъ  и  есть,  что  вы  не  знаете!  И  я  не  знаю!  Рѣ- 
шительно,т.  е.,  не  знаю:  что  за  охота  ей  просиживать  дни 
и  ночи  съ  иголкою  въ  рукѣ?  Что  за  охота  растрачивать  ей 
драгоцѣнное  здоровье  свое?  Для  чего?  Не  для  того- ли:  чтобъ 
ослѣпнуть  и  встать  на  паперть  церковную  съ  рукою — про- 
тянутою для  милостыни? 

Постромщиковъ  (горячо). 

Я  не  допущу  до  этого! 

Чертоперовъ. 

Вы!?  Да  чтожъ  можете  сдѣлать  вы? 
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Постромщиковъ. 

Разжиться,  могу,  Чертоперовъ!  Разжившись -же,  такую  пѣ- 
сенку  запою:  что  глаза  выпучишь,  уши  на  караулѣ  дер- 
жать будешь! 

Чертоперовъ. 

Не  церковную-ли  «со  святыми  упокой?»  Эхъ,  Сергѣй  Се- 
меновичъ!  что  это  у  васъ  за  придурь  цыганская  въ  головѣ? 
Вѣдь  ужь  пора-бы  бросить  придурь  былую;  истиннно  пора-бы! 

Постромщи  ковъ . 

Какая-жъ  тутъ  придурь?  По  твоему  выходитъ:  что  жизнь 
моя  ни  одного  поворота  не  сдѣлаетъ? 

Чертоперовъ. 

Поворотъ  повороту  рознь.  Одинъ  въ  тюрьму  упечетъ,  дру- 
гой въ  могилу  спуститъ. 

Постромщиковъ. 

Только  и  въ  головѣ  у  тебя,  Чертоперовъ,  что  тюрьма 
да  могила...  Мрачное  одно,  мрачное!  Ужели  свѣтлаго-то  ни- 
чего нѣтъ? 

Чертоперовъ. 

Гдѣ-жъ  это  свѣтлое? 

Постромщиковъ  . 
Объ  этомъ-то  и  подумать  надо! 

Чертоперовъ. 

Думайте:  коли  больше  дѣлать  нечего!  Я  вотъ  какъ  на^ 
гналъ  по  три  мозолины  на  каждый  палецъ:  такъ  и  пересталъ 
думать! 

Постромщиковъ  . 
Тебя  не  переспоришь!  ты  опять  не  въ  своей  тарелкѣ... 

Чертоперовъ  . 
Сонъ  скверный  видѣлъ — потому? 
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Постромщиковъ  . 
Разскажи,  пожалуйста! 

Чертоперовъ. 

Скверный  сонъ!  Сплю,  знаете,  а  вижу,  точно  на  яву... 
Иду  будто  я  по  узенькому  мосточку,  перекинутому  надъ  про- 
пастью ужаснѣйшею. . .  Иду,  такъ  себѣ,  тихимъ  шагомъ. 
Вдругъ!  слышу  трескъ  и  трескъ.,.  Мостикъ  рухнулъ — и  по- 
летѣлъ  я  на  самое  дно  пропасти...  Лежу  —  и  оглядываюсь! 
Хочу  приподняться  —  силы  нѣтъ!  хватаюсь  за  ноги — ногъ 
нѣтъ!  Пропали  онѣ!  словно  и  не  было  ихъ;  словно  я  уро- 
домъ  родился... 

Постромщиковъ. 
Чтожъ  ты? 

Чертоперовъ. 

Застоналъ,  разумѣется.   Адски  застоналъ  на  всю  пропасть 
ужаснѣйшую..  (подумавъ).  Диковинный  сонъ!  Ужь  съ  Лиза 
ветой  Матвѣевной  не  случилось -ли  чего?  Пятый  день  пошелъ, 
какъ  не  была  она  въ  нашей  канурѣ..  Ужь  не  захворала-ли? 

Постромщиковъ . 
Работы  много  въ  магазинѣ,  нѣкогда    значитъ! 

Чертоперовъ. 

И  прежде  работы  много  было,  а  все -же  забѣжитъ,  бывало, 
хоть  на  минуточку.  .  Ужь  не  другое-ли  что?  долго-ли!  Тутъ- 
же  и  сонъ  то  этотъ  дранный,  какъ  нарочно! 

Постромщиковъ. 
Всякая  мелочь  пугаетъ  тебя,  Чертоперовъ? 

Чертоперовъ. 

Хороша  мелочь?  въ  пропасть  попалъ...  Именно,  что  про- 
пасть! Какъ  выкарабкаться  изъ  нея?  Прокиньте-ка,  Сергѣй 
Семеновичу  умомъ-разумомъ? 

Постромщиковъ  . 
Да  объ  какой  пропасти  толкуешь  ты? 
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Чертоперовъ. 


О  квартирѣ  нашей  толкую...  Вѣдь  за  три  мѣсяца  должны 
хозяйкѣ!  Срамота-съ,  настоящая  срамота..  Двѣнадцать  рублей 
задолжали...  Бездѣлица-съ!  кажется;  а  подумать  даже  страш- 
но о  нихъ,  собирая  по  копѣечкамъ... 

Постромщиковъ  . 
Лиза  выручитъ!  Слово  дала  мнѣ— слышалъ? 

Чертоперовъ  (сердито). 

Лиза!  Лиза!  Экъ  привыкли  вы  взваливать  нашу  ношу  на 
бѣдную  Лизавету  Матвѣевну?  Слушая  васъ,  замерещится: 
будто  она  богачка  извѣстная...  « Деньги,  молъ,  въ  сундуки 
кладетъ,  изъ  сундуковъ  не  вынимаетъ!»  Въ  сущности -же 
что?  Лизавета  Матвѣевна,  по  милости  нашей,  бѣднѣе  вся- 
кой нищей...  Гдѣ-жъ  достать  ей?  Да  вѣдь  если  и  доста- 
нетъ  она,  то  не  сейчасъ-же  досіанетъ?  До  достачи-то,  что 
дѣлать?  Какъ  отбояриваться  отъ  хозяйки  голосистой?  Вѣдь 
ее  никакими  резонами  не  обломаешь!  «Давай  деньги?»  кри- 
читъ  она  на  весь  домъ  безалаберный,  да  еще  ногой  прито- 
пываетъ...  Плювулъ  я  вчера— видѣли?  а  она  еще  пуще  рас- 
ходилась! 


ЯВІЕНІЕ  ВТОРОЕ. 
Тѣ-же  и  Тесемникова. 

Тесемникова  (стоя  на  порогѣ). 

И  расхожусь!  и  опять  расхожусь!  Ахъ,  вы  нищіе  этакіе 
безпутные...  Какъ  водку  питьт-такъ  у  васъ  полуштофы  ни 
почемъ;  а  какъ  деньги  хозяйкѣ  платить  за  квартиру,  такъ 
вы  одну  пѣсенку  поете:  «подождите,  Домна  Савишна,  по- 
дождите, голубушка!»  И  ждала,  безсовѣстные;  цѣлые  три 
мѣсяца  ждала...  Чтожъ  изъ  этого  вышло?  {притопывая 
ногой).    Не  хочу  ждать!  чортъ  съ  вами... 

Постромщиковъ. 
Ужь  если  говорю — отдадимъ!  то  разсчетъ  есть  отдать. 
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Тесемникова. 

Разсчетъ  есть,  разсчетъ!  Да  дура  я  отпѣтая,  что-ли,  что 
повѣрю  тебѣ?  (притопывая  ногой)  Лішъ  ты  молчишь?  го- 
вори, говори!  Скажи-ка,  откуда  возьмешь  ты  деньги,  по- 
стрѣлъ  нестриженный?  Ну?  откуда?  Ужь  не  полагаешь- ли  ты: 
что  родители  твои  пришлютъ  тебѣ,  съ  того  свѣта,  сундукъ 
съ  бумажками?  Сейчасъ  вотъ!  встань  у  могилы— да  расто- 
пырь карманъ  свой  дырявый... 

Постромщиковъ  . 
Для-ча-же  это  дѣлать? 

Тесемникова. 

Али  думается  тебѣ:  что  явится  сюда  швейцаръ- верзила, 
въ  золоченой  ливреѣ— съ  сотепною  въ  рукѣ?  (насмѣшли- 
во).  « Извольте  -съ  получить,  молъ;  барынька  наша  сотенную 
вамь  прислала  за  красоту   вашу  необычайную!» 

Постромщиковъ. 
Это,  Домна  Савигана,  пустяки-съ  вы  толкуете. 

Тесемникова. 

Такъ  откуда-же  получишь  ты?  (притопывая  ногой).  Го- 
вори! (язвительно).  Неоткуда!  Никто  не  дастъ  тебѣ,  ни- 
кто! Ужь  это  вѣрно;  ужь  это  такъ  вѣрно:  что  вотъ  словно 
на  ладони  моей  написано.,  (показывая).  Смотри — и  читай! 

Постромщиковъ. 

Зачѣмъ-же,  Домна  Савишна,  неписанное  читать?  Подожди- 
те до  завтра.  Завтра — мы  и  безъ  всякаго  писанія  отдадимъ. 
Если-же  не  завтра,  то  ужь,  послѣ  завтра,  всенепремѣнно— 
дважды- два  четыре  сдѣлаемъ! 

Тесемникова  (присѣдая). 

Команъ  ву-порте-ву?  Врешь,  соколикъ,  врешь!  Не  вѣрю — 
и  не  повѣрю!  Вотъ  кабы  ты  на  хорошемъ  мѣстѣ  былъ,  да 
жалованье  приличное  получалъ, — такъ  было-бы  чего  ждать! 
Протрубилъ-бы  у  хозяина  мѣсяцъ — и  пришелъ-бы  домой  съ 
деньгами.    Ну—и  разсчитался-бы  съ  хозяйкою..,  А   то  что? 
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гдѣ  взять  тебѣ?  [притопывая  ногой).  Говори!  гдѣ  взять? 
(смѣясь).  Негдѣ!  Только  языкомъ-то  вертишь  ты  по  пусту, 
словно  по  нетопленной  печи  заслонкою  колотишь.. 

Постромщиковъ  . 

Эхъ,  Домна  Савишна!  обижаете  вы  меня,  крѣпко  оби- 
жаете... 

Тесемникова. 

Чѣмъ  обижаю,  чѣмъ?  Говори!  чѣмъ  обижаю?  Ужь  не 
тѣмъ-ли  вотъ,  что  три  мѣсяца  за  квартиру  ждала?  Экая 
обида,  подумаешь!  Нѣтъ!  ужь  больше  обижать  не  буду... 
Надо  за  умъ  взяться!  безпремѣнно  надо...  А  то  вы  прида- 
вите меня,  шематоны  окаянные. 

Чертоперовъ  [вставая). 

Чтожъ  надумали  вы,  Домна  Савишна? 

Тесемникова. 

Разпрощаться  съ  вами,  живчики  мои,  задумала!  Похоро- 
водилась  —  и  будетъ!  Опротивѣли  вы  мнѣ,  безсовѣстные, 
сильно  опротивѣли!  (притопывая  ногой).  Слышите- ли,  Ни- 
цце вы  этакіе,  слышите -ли?  Вотъ  вамъ  иослѣднее  слово  мое — 
и  адью  затѣмъ!  Коли,  завтра  утромъ,  денегъ  вы  мнѣ  не 
заплатите:  я  къ  мировому  пойду!  И  взвою  передъ  нимъ' 
горегорькими  слезами  взвою!  «Защитите,  молъ,  ваше  пре- 
восходительство, скажу  я  ему,  защитите!  на  грабителей  по- 
пала... Ограбили,  молъ,  шатуны  лавочные,  въ  раззореніе 
всю  обратили...  Учините,  ваше  превосходительство,  надъ 
ними,  судъ  правый  и  расправу  законную...»  И  учинитъ! 
безотмѣнно  учинитъ...  Ужь  не  позволить  онъ  вамъ,  звона- 
ри уличные,  надъ  бѣдною  чиновницею  издѣваться...  Ужь  не 
позволитъ  онъ  вамъ  въ  помышленіи  имѣть:  что  закона  надъ 
вами  нѣтъ,  что  не  для  васъ  онъ  и  написанъ...  (разводя 
руками).  Обидѣла  я  его?  экъ  выдумалъ! 
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ЯВЛЕНІЕ  ТРЕТІЕ. 
Тѣ-же  и   Посыльный. 

Посыльный  (прготворяя    дверь). 
Здѣсь  живетъ  Сергѣй  Семеновичъ  Постромщиковъ? 

Постромщиковъ  {подходя  къ  нему'). 
Здѣсь.  Что  надо? 

Посыльный. 
Вы  самые  и  есть? 

Постромщиковъ  . 
Я  самый — да! 

Посыльный. 

Еъ  вамъ  письмо  прислано. . .  Извольте  получить,  (отдавая) . 
За  симъ— мое  почтеніе! 

Постромщиковъ  . 

Подождите!  можетъ  отвѣтъ  потребуется? 

Посыльный. 

Нѣть-съ!    мнѣ  сказано:    что  отвѣтъ  не  нуженЪ:  (уходя). 
Экая  бѣдность!  И  живутъ-же  вѣдь  люди... 


ЯВЛЕНІЕ  ЧЕТВЕРТОЕ. 

Тѣ-же,  кромѣ  Посыльнаго. 

Постромщиковъ  {съ  письмо  мъ  въ  рукп), 
Что-съ,  Домна  Савишна?  вотъ  и  посыльный  явился! 

Тесемникова. 

Нечего  тебѣ  зубы  скалить  надъ  старухою.    Распечатывай- 
ка  лучше  да  читай...  Чай  просилъ  у  кого  нибудь  гривенни- 
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ка    на  косушку?    вотъ    и  отвѣтъ  подскочилъ.     «Ни  гроша, 
молъ,  мѣднаго:  самъ  наживай!» 

Постромщиковъ  {распечатывая  письмо). 

Господи!  что  это  такое? 

Чертоперовъ. 
Письмо? 

Постромщиковъ    {задыхаясь    отъ   ра- 
дости). 
Деньги!  деньги!! 

Тесвмникова. 

Деньги!?  ужь  не  сотенная-ли? 

Постромщиковъ  [показывая). 
Сотенная! 

Чертоперовъ  {хладнокровно). 

И  больше  ничего? 

Постромщиковъ  . 

Сотенная  и...  маленькая  записочка  вложена... 

Чертоперовъ. 
Читайте-же,  читайте! 

Постромщиковъ  {читаешь). 
«Въ  случаѣ  неблагоразумія,  это  послѣдняя  помощь». 

Чертоперовъ. 
И  только? 

Постромщиковъ. 
Только. 

Чертоперовъ. 
Странно! 

Тесемникова  {ласково). 

Что-же  тутъ  страннаго,  любезнѣйшій  Сысой  Евламповичъ? 
Мало-ли,  у  ихъ  тятеньки ,  было  друзей-пріятелей?    Ну-съ— 
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прослышали,  что  Сергѣй  Семеновичъ  въ  крайней  нуждѣ  обрѣ- 
тается...  вотъ-съ  сложились — и  помогли. 

Чертоперовъ  (задумчиво). 
Нѣтъ!  это  не  то. 

Тесеиникова  (потирая  руки). 

Эхъ!  кабы  мнѣ  прислали  хоть  половинку?  Въ  Кіевъ-бы 
пошла;  на  Соловкахъ-бы  побывала! 

Постромщиковъ  . 

Колдунья  вы,  Домна  Савишна,  настоящая  колдунья!  Пред- 
сказали, шутя,  сотенную,  анъ  —  сотенная-то  и  подверну- 
лась. 

Тесемникова  (низко  кланяясь). 

Съ  чѣмъ  и  имѣю  честь  поздравить  васъ,  почтеннѣйшій 
Сергѣй Семеновичъ...  Душевно  рада,  душевно  рада! 

Чертоперовъ  (про  себя). 

«Въ  случаѣ  неблагоразумія,  это  послѣдняя  помощь».  Ужь 
не  отъ  брата -ли? 

Постромщиковъ  (Тесемниковой). 

Когда-же  къ  мировому,  Домна  Савишна?  Завтра? 

Тесемникова. 

Что  вы,  Сергѣй  Семеновичъ,  что  вы!  Да  развѣ  дура  я 
отпѣтая:  чтобъ  пошла  съ  жалобой  къ  мировому?  Съ  чего  вы 
это  взяли? 

Постромщиковъ. 
Сами-же  говорили? 

Чертоперовъ. 
И  ногой  притопывали? 

Тесемникова. 

Мало-ли,  что  говорится,  живчики  мои,  крылатики  мои? 
Языкъ  безъ  костей!  женскому  языку  не  всегда  вѣрить  мож- 
но. А  что  ногой  притопывала— на  это-съ  обижаться  не  слѣ- 


—     78     — 

дуетъ!  Привычка  такая  противная:  съ  дѣтства  приросла.. 
Нѣтъ-нѣтъ  — да  и  топну!  Сердце-же  у  меня,  голубчики  мои, 
предоброе,  прежалостливое..  Мнѣ,  какъ  матери  родной,  жалко 
васъ  было!  Ижно  разрывалась  вся,  глядя  на  нужду  вашу 
постоянную...  Плачу,  бывало,  ночью!  Вѣдь  вы  не  дрянь  ка- 
кая-нибудь; вѣдь  вы  добрые,  хорошіе  люди..  Вѣдь  вы  не 
родня  той  сволочи,  что  ходитъ  къ  вамъ  и  опиваетъ  и  объѣ- 
даетъ  васъ...  Будь  они  прокляты,  мазурики  поганые!  Смѣ- 
ются  только...  А  смѣяться  надъ  бѣдностью  грѣшно!  Мало- 
ли  бѣдныхъ  въ  Петербургѣ:  всѣхъ  не  просмѣешь.. 

Чертоперовъ  (въ  сторону'). 

Ловко  зубы  заговариваетъ! 

Постромщиковъ. 

Я  очень  благодаренъ  вамъ,  Домна  Савишна,  за  ваше  ра- 
сположение. За  это-съ  и  денежки  отдамъ...  Черезъ  часъ  при- 
шлю  съ  Чертоперовымъ.  (Чертоперову).  Снесешь? 

Чертоперовъ. 

Не  въ  Москву  сходить  съ  деньгами!  Почему- жъ  не  схо- 
дить? 

Тесемникова  (кланяясь). 

Зачѣмъ-же  это,  Сергѣй  Семеновича,  зачѣмъ-же?  Что  за 
посылы  такіе — помилуйте!  Вы  ужь  сами  потрудитесь  загля- 
нуть въ  мою  келью  старушечью...  Л  чайкомъ  васъ  поподчую 
и  мадерки  бутылочку  поставлю... 

Постромщиковъ  . 

Извольте,  Домна  Савишна,  зайду. 

Тесемникова. 

Вы  съ  Сысоемъ  Евламповичемъ  зайдите,  (Чертоперову^ . 
Я  вамъ  водочки  графинчикъ  приготовлю..  Малороссійской — 
коли  пожелаете? 

Чертоперовъ. 

Нога-то  больно  зудитъ,  Домна  Савишна;  нарывъ  вѣдь  на 
пяткѣ! 
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Тесемникова. 

До  моей  кануры  не  сто  верстъ  писать!  Палочку  пришлю: 
добредете  какъ-нибудь! 

Чертоперовъ. 

Не  безпокойтесь.  Приду — и  рюмочку  выпью. 

Тесемникова. 

Хоть  двѣ,  хоть  три,  Сысой  Евламповичъ!  Сколько  душѣ 
угодно:  душа  мѣру  знаетъ...  Ну-съ,  пока  до  свиданія,  кры- 
латикіі  мои!  Дай  Господи  поправиться  вамъ  совершенно... 
Коли-же  съѣзжать  отъ  меня  задумаете:  караулъ  закричу  и 
ногой  притопну!  (уходя),  Не  жильцы  вы,  птенчики  гладко- 
перые,  а  золото! 


ЯВЛЕШЕ  ПЯТОЕ. 

Тѣже,  кромѣ  Тесемниковой. 

Постромщиковъ  . 

Что  призадумался,  Чертоперовъ? 

Чертоперовъ. 

Ваша  сотенная   передъ  глазами   торчитъ!    Откуда  это  она 
вылетѣла? 

Постромщиковъ. 
Изъ  братнинаго  кармана,  разумѣется...  Откуда-же  больше? 

Чертоперовъ. 
Хорошо,  если-бы  такъ? 

Постромщиковъ  . 
Да  оно  такъ  и  есть. 
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Чертоперовъ. 

^Удивительно!  Ни  разу  не  помогъ  онъ,  а  тутъ,  вдругъ — 
сотенную  закатилъ  съ  оговоркою:  «въ  случаѣ  неблагоразу- 
мія,  это  послѣдняя  помощь». 

Постромщиковъ  . 

Острастку  задалъ!  На  самомъ-же  дѣлѣ  —  другое  будетъ. 
Разжалобится — и  опять  пришлетъ. 

Чертоперовъ. 

Значить — и  нужда  нищенская  въ  сторону!  «Прощай,  молъ, 
родимая,  надоѣла  ты  намъ,  какъ  рѣдька  горькая! »  И  слава 
Богу-съ!  Теперь  можно  вамъ  и  былое  припомнить..  Можно, 
даже-съ,  при  помощи  сотенной,  убѣдить  всѣхъ  и  каждаго — 
воочію:  «что  Сережа  Постромщиковъ  такой-же  и  нынѣ,  ка- 
кимъ  прежде  былъ.  Денегъ-то  вотъ  только  не  было  у  него 
въ  карманѣ;  ну — онъ  и  присмирѣлъ  и  позамялся  немножеч- 
ко... Теперь-же-съ,  какъ  прплетѣли  неждавныя  денежки — 
Сережа  опять  на  лицо!  Разогнулся,  встрепенулся,  распахнул- 
ся, размахнулся  —  во  всю  ширь  молодецкую!  Гуляй,  молъ, 
душа — да  погуливай!»  Хорошо,  Сергѣй  Семеновичъ,  истинно 
хорошо -съ!  Порадуются  всѣ:  смотря  на  удаль  добраго  молод- 
ца... И  я  радъ...  хоть,  знаете,  не  совсѣмъ  радъ!  Да  вѣдь 
что-же  мнѣ  дѣлать?  Л  ужь  тутъ  нпчего  не  значу,  рѣши- 
тельно  ничего!  Конечно,  вы  могли-бы,  хоть  нѣсколько,  по- 
слушаться меня:  но  вы  этого  не  захотите!  Характеръ  ужь  у 
васъ  такой  разношерстный!  Что  задумали:  валомъвали!  Пень- 
ли,  оврагъ-ли  передъ  глазами — все  трынь-трава...  «Катай 
прямо:  а  въ  сторону  не  сворачивай!»  Эхъ,  Сергѣй  Семено- 
вичъ, жаль  мнѣ  васъ,  оченно  жаль!  И  Лазавета  Матвѣевна 
жалѣетъ  васъ...  А  хозяйка  наша?  Послушайте!  вѣдь  она  къ 
мировому  затешется:  если  вы  за  квартиру  не  отдадите... 
Срамъ  выйдетъ! 

Постромщиковъ. 

Съѣзжу,  размѣняю — и  отдамъ...  Не  ребенокъ-же  я,  Чер- 
топеровъ? Сотенная...  экая  невидаль  какая! 
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ЯВЛЕНІЕ  ШЕСТОЕ. 

Тѣже  и  Город енковъ. 

Городенковъ. 

Здравствуйте,  друзья  мои,  здравствуйте!  Чай,  соскучились: 
что  давно  не  видались  съ  Городенковымъ?  Нельзя  было!  та- 
кія  обстоятельства  сложились.  Утопъ  весь  въ  дѣлахъ!  День- 
ги все  наживалъ;  немножко  и  нажилъ...  Хотѣлъ  одинъ  по- 
лакомиться ими,  да  вспомнилъ  объ  васъ — и  умилился  серд- 
цемъ.  «То-то,  подумалъ  я,  тошно  бѣдненькимъ?  Сидятъ  они, 
чай,  безъ  гроша  мѣднаго  въ  карманѣ?  Грызутъ,  чай,  корку 
черстваго  хлѣба;  а  ужь  объ  водочкѣ  и  помышлять  переста- 
ли?» Умилился  — и  пришелъ!  (вынимая  изъ  кармановъ  и 
кладя  на  столь).  Цѣлую  лавочку  притащилъ!  извольте  раз- 
сматривать...  Вотъ  колбаса  заграничная...  Прелесть,  что  та- 
кое! сама  въ  ротъ  просится...  Вотъ  и  сыръ  швейцарскій; 
полюбуйтесь-ка,  какія  сочныя  слезы  проливаетъ  онъ  при  сви- 
даніи  съ  вами?  Ну,  а  ужь  водка — и  говорить  нечего!  Ма- 
лороссійская  вѣдь,  пятидесятиградусная;  на  Обводномъ  ка- 
налѣ  отчеканена...  И  хлѣбовъ  французскихъ  захватилъ!  Ку- 
шайте, друзья,  кушайте!  (Чертоперову).  Сысой  Евлампо- 
вичъ!  покажите-ка  намъ  путь— дорожку? 

Чертоперовъ. 
Благодарю  покорно,  рюмочку  выпью. 

Городенковъ. 

Сережа?  махни-же...  (Всѣ  подходятъ  къ  столу,  пьютъ 
и  закусываютъ) . 

Постромщиковъ. 

Спасибо,  Городенковъ,  что  вспомнилъ! 

Городенковъ. 

Вотъ!  есть  за  что...  Когда-нибудь  и  на  твоей  улицѣ  бу- 
детъ  праздникъ...    Жаль,  друзья,  что  Мазикова  нѣтъ?    Бѣ 
дняга  поѣдъ-бы  немножко;  вѣдь  онъ  не  каждый  день  поль- 
зуется этимъ  удовольствіемъ. 

Постромщиковъ  . 
Мазиковъ  здѣсь.   Вонъ,  какъ  отдуваетъ  на  сундукѣ!     6 


—     82     — 

Городенковъ. 
Надо  разбудить! 

Чертоперовъ. 

Не  троньте  его,Евгеній  Павловичъ!  Пьянъ  онъ  до  безобразія: 
пускай  проспится! 

Городенковъ. 

Въ  такомъ  сдучаѣ  —  чортъ  съ  нимъ!  Мы  и  безъ  него  по- 
завтракаемъ. 

Постромщиковъ  . 

Это  не  завтракъ,  а  цѣлый  обѣдъ.  Еакъ  удалось  это  тебѣ 
разжиться  деньгами? 

Городенковъ. 

Очень  просто.  За  адвокатуру  взялся...  ремесло  превыгод- 
ное!  У  насъ,  въ  Петербургѣ,  чуть-ли  не  въ  каждомъ  домѣ 
по  адвокату...  И  всѣмъ  хорошо!  всѣ  сыты  по  горло... 

Чертоперовъ. 

Да  вѣдь  вы  не  законовѣдъ,  кажется? 

Городенковъ. 

Законы  надо  знать  настоящему  адвокату,  т.  е.  ученому, 
или  юристу,  пожалуй!  Мяѣ-же  зачѣмъ?  Я  принадлежу  къ  чи- 
слу адвокатовъ  самыхъ  обыкновенныхъ,  ничего  не  понима- 
ющихъ,  уличныхъ — такъ  сказать! 

Постромщиковъ.  *  . 

Чтожъ  дѣлаешь  ты? 

Городенковъ.    ,г 

Ссорю  и  мирю  —  и  за  это  деньги  получаю.  Вчера,  одну 
купчиху  защищалъ;  ну — и,  разумѣется,  проигралъей  дѣло... 
Десять-же  рублей  впередъ  взялъ!  Ужь  у  меня  правило  такое 
жядовско-цыганское — сдѣлаю-ли  что,  нѣтъ-ли, —  а  ужь  де- 
нежки всегда  впередъ...   Даромъ  я  не  работаю! 

Постромщиковъ  . 

Молодецъ  ты!  Послушалъ-бы  я  тебя  еще  маленько,  данѣ- 
когда:  надо  отправляться. 
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Городенковъ. 

Далеко-ли? 

Постромщиковъ  . 

Не  очень...    По  дѣлу  нужно;  мѣсто  ынѣ  выходить...    от- 
личное мѣсто!  Забѣжать  велѣли;   вотъ  я  и  бѣгу! 

Чертоперовъ. 

Бернетесь-же  когда? 

Постромщиковъ  . 

Черезъ  часъ;  ближе  невозможно!  (схватывая  съ  вѣшалки 
фуражку).  Не  скучайте!  я  скоро...  (уходить). 


ЯВЛЕНІЕ  СЕДЬМОЕ. 
Тѣже,  кромѣ  Постромщикова. 

Чертоперовъ  (въ  сторону). 
Улизнулъ  таки!  что  съ  нимъ  подѣлаешь? 
Городенковъ. 

Не  протащить -ли  еще  по  одной,  Сысой  Евламповичъ?  Вод- 
ка чудовая— малиною  припахиваетъ. 

Чертоперовъ. 
Не  много-ли  будетъ,  Евгеній  Павловичъ? 

Городенковъ. 
Съ  чего-же  много?  только  вѣдь  начали! 

Чертоперовъ. 
Пожалуй!  еще  рюмочку  выпью  (пъюпгъ). 

Городенковъ. 
Куда  это  улепетнулъ  Сережа? 

Чертоперовъ. 
По  дѣлу— слышали?  «Мѣсто,  говоритъ,  выходитъ»,    * 
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Городенковъ. 
Пора-бы  ему   за  работу!    Вѣдь  не  все-же    сидѣть   на  чу- 
жомъ  хлѣбѣ. 

Чертоперовъ. 

Говорю  ему  каждый  день  объ  этомъ:  а  онъ  и  ухомъ  не 
ведетъ. 

Городенковъ. 

Избаловалъ  его  тятенька,  шибко  избаловалъ! 
Чертоперовъ. 

Да-съ!  Коли-бъ  тятенька  не  убаюкивалъ  его  сотенными, 
а  училъ  уму-разуму:  то  изъ  Сережи  могло-бы  выдти  нѣтго 
порядочное,  даже  дѣльное...  Теперь-же  что?  пустое  одно  вы- 
ходить, дрянное... 


ЯВЛЕНІЕ  ВОСЬМОЕ. 
Тѣже  и  Живокуровъ. 

Живокуровъ  (входя). 

Вы  діма-съ,  Сысой  Евламповичъ?  это  оченно  пріятно-съ! 
И  вы  здѣсь,  Евгеній  Павловичъ?  радъ-съ,  до  нельзя  радъ! 
И  водочка  на  столѣ?  Ну— ужь  это,  извините!  лучше  всего 
пьетъ). 

Чертоперовъ. 

Откуда  пожаловали? 

Живокуровъ. 

Съ  биржи  пожаловалъ-съ.  Цѣлое  утро  кули  съ  мукою  та- 
скалъ  на  корабли...  Эти  девятипудовики  сильно  упаточили 
спину-съ;  и  груди  досталось,  порядкомъ...  На  всемъ-съ, 
к  8  ъ  есть,  отозвалось! 

Городенковъ. 

А  плата  большая? 

Живокуровъ. 

Цѣлковягу  въ  день  даютъ  (Чертопероѳу).  Сережу  встрѣ- 
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тилъ,  сейчасъ,  на  углу...  Превеселый-съ!  При  мнѣ  карету  на - 
нялъ,  сѣлъ-съ— и  поѣхалъ!  Въ  Мѣщанскую  велѣлъ  ѣхать... 

Городенковъ. 

Сережа  въ  каретѣ!  деньги,  вѣрно,  есть? 

Живокуровъ. 

Чтожъ  тутъ  удивительнаго?   Коли  деньги  есть,    почему-же 
не  ѣхать  въ  каретѣ? 

Городенковъ. 

И  хоть-бы  слово  сказалъ?  экая  скотина  алчная!   (Черчпо* 
перову).  Вы  тоже  промолчали? 

Чертоперовъ. 
Мнѣ-то  что  за  надобность?  Я  чужому  карману  не  хозяинъ. 

Живокуровъ. 
Можетъ-съ,  къ  Лизаветѣ  Матвѣевнѣ  поѣхалъ? 

Чертоперовъ. 
За  деньгами? 

Живокуровъ. 
Для-ча  нѣтъ-съ? 

Чертоперовъ. 

Къ  бѣдной  магазинщицѣ  за  деньгами? 

Городенковъ. 
И  въ  каретѣ-же? 

Живокуровъ. 

Развѣ-съ  Лизавета  Матвѣевна  въ  магазинѣ  живетъ? 

Чертоперовъ. 
Гдѣ-жъ  по  вашему? 

Живокуровъ. 
Л  думалъ-съ  другое  совсѣмъ... 

Чертоперовъ  (сердито). 

Думать  тутъ  нечего!  И  чего  не  знаете,  о  томъ  и  говорить 
не  слѣдуетъ. 
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Живокуровъ. 

Помилуйте -съ,  Сысой  Евламповичъ!  Л  на  счетъ  глазъ 
однихъ  прямое  выраженіе  имѣю... 

Чертоперовъ. 
Какихъ  глазъ? 

Живокуровъ. 

Своихъ-съ— извѣстное  дѣло!  Потому-съ  извѣстное:  что  я 
своими  собственными  глазами  видѣлъ. 

Чертоперовъ. 

Лизавету  Матвѣевну  видѣли? 

Живокуровъ. 

Лизавету-съ  Матвѣевну  видѣлъ! 

Чертоперовъ  (нетерпѣливо'). 
Гдѣ?  гдѣ? 

Живокуровъ. 

На  Невскомъ  видѣлъ.  Я  шелъ-съ,  давеча,  съ  биржи;  под- 
хожу къ  Полицейскому  мосту:  а  Лизавета  Матвѣевна  отъ 
Гостиннаго  двора  ѣдетъ... 

Чертоперовъ. 
Ъдетъ? 

Живокуровъ. 

Въ  каретѣ-съ  ѣдетъ...  Карета  голубая — съ  иголочки!  Ло- 
шади-съ...  пара  сѣрыхъ  въ  яблокахъ...  Тысячки  на  двѣ  та- 
кихъ  не  купишь!  картинныя-съ  лошади.., 

Чертоперовъ. 

И  Лизав ета  Матвѣевна  въ  каретѣ? 

Живокуровъ. 

Сидитъ-съ  и  улыбается!  на  щечкахъ-же  румянецъ  играетъ... 
А  ужь  одѣта-то  она  какъ,  Сысой  Евламповичъ,  одѣта-то 
какъ!  Вся  въ  шелкѣ-съ,  знаете,  и  въ  бархатѣ...  На  голов- 
кѣ-съ  шляпочка  съ  перышкомъ...  Чудо-съ,  истинное  чудо! 
Л  поклонился    Лизаветѣ  Матвѣевнѣ,    она-же  отвернулась... 
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Чертоперовъ  (опускаясь  на  стулъ). 
Погибла,  погибла!  Вотг  она  сотенная-то!  вотъ  откуда  она 


Городвнковъ. 
Сотенная!? 

Чертоперовъ  (съ  отчаяпіемь). 

Сотенная-съ,  сотенная-съ!  Посыльный...  записка...  Ужь 
вы  отыщите  Сергѣя!  нужно  отыискать!  Вы  скажите  ему: 
что  эта  сотенная — послѣдняя  помощь!  Скажите:  что  я  съ-ума 
схожу!  Все,  все  скажите! 

Живокуровъ  (Городенкошу). 
Я  съ  вами? 

Городенковъ. 

Вмѣстѣ,  вмѣстѣ!  Авось  отыщемъ! 

(Городенковъ  и  Живокуровъ  поспѣшно  уходятъ). 


ЯВЛЕНІЕ  ДЕВЯТОЕ. 
Чертоперовъ  и  Мазиковъ. 

Чертоперовъ  (плача). 

Ужасъ,  что  такое,  ужасъ!   Бѣдненькая  Лизавета  Матвѣев- 
на!  Оступилась,  упала — и  погибла! 

Мазиковъ  (во  снѣ). 

«Обрушься  на  меня  ты— зданье  вѣковое! 
«Полъ  мраморный  разсыпься  подо  мной! 
«На  что  теперь  мы  положиться  можемъ? 
«Когда...»  (начинаешь  х$апѣтъ). 


ЯВЛЕНІЕ  ДЕСЯТОЕ. 
Тѣже  и  Волина. 

Волина  (въ  простенькомъ  бурнусѣ 
и  въплаточкѣ  наюловѣ\ 

Сережи  нѣтъ!  (подходя  къ  Чершоперову).  Сысой  Евлам- 
повичъ? 
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Чертоперовъ   (съ  трудомъ  приподни- 
маясь со  стула), 

Лизавета-съ  Матвѣевна!  Вы...  здѣсь? 

Волина. 

Пришла  ировѣдать  васъ...  Но  что  съ  вами?  Вы  плачете? 

Чертоперовъ  {отирая  слезы). 

Это  такъ-съ,  Лизавета  Матвѣевна,  ничего-съ!  Вы  внима- 
нія  на  это  не  обращайте— не  стоитъ-съ!  Это  все  лихорадка 
поганая  проказитъ...  Нѣтъ-нѣтъ — да  и  тряхнетъ!  Тутъ-же — 
видите-съ?  безтолочь  какая...  Городенковъ  былъ;  закуску  свою 
поставилъ...  Сергѣй  Семеновичъ  ушелъ...  уѣхалъ-съ  въ  ка- 
ретѣ,  говорятъ!  Ужь  я  и  не  знаю-съ,  что  это  такое?  ударъ 
за  ударомъ...  Хозяйка-съ  денегъ  требуетъ...  Была  здѣсь; 
кричала,  шумѣла,  ногой  топала!  Нарывъ  на  пяткѣ  становит- 
ся хуже  и  хуже — боль-съ  нестерпимая!  Одно  къ  одному;  го- 
лова идетъ  кругомъ...  Садитесь-же,  Лизавета-съ  Матвѣевна, 
садитесь!  (она  садится  на  кровать).  Все  перевернулось, 
все!  Вотъ  и  вы — блѣдненькія  такія,  слабенькія-съ! 

Волина. 

Я  не  совсѣмъ-то  здорова,   Сысой  Евламповичъ! 

Чертоперовъ. 

А  онъ  уѣхалъ!  Живокуровъ  видѣлъ:  какъ  онъ  карету  на- 
нялъ...  Сѣлъ-съ  и  поѣхалъ...  Деньги  есть  —  почему-же  не 
ѣхать?  Взялъ-съ  сотенную — и  поминай,  какъ  ввали! 

Волина. 
Сотенную? 

Чертоперовъ. 

Всю-съ!  дома  хоть-бы  грошъ  оставилъ...  При  запискѣ  по- 
лучилъ  деньги!  Записка  самая  коротенькая- съ;  всего-то  въ 
ней  и  написано:  «въ  случаѣ  неблагоразумія,—  это  послѣдняя 
помощь». 

Волина  (рыдая). 

И  уѣхалъ!  Развѣ  это  честный  поступокъ,  Сысой  Евлам- 
повичъ? 
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Чертоперовъ. 

Кто  жъ  говоритъ-съ?  помилуйте! 

Волина. 

Вѣдь  я  любила  его,  горячо  любила!  Вѣдь  я  всѣмъ  для  не- 
го пожертвовала!  Вы  все  знаете,  добрый  Сысой  Евламповичъ? 
А  онъ?  Чѣмъ-же  заплатилъ  онъ  мнѣ  за  безкорыстную,  не- 
ограниченную привязанность?  Чуть  не  презрѣніемъ  безжало- 
стнымъ!  Хороша  благодарность,  не  правда-ли? 

Чертоперѳвъ  (взволнованный). 

Вы  не  плачьте-съ,  Лизавета  Матвѣевна!  Бога  ради,  не 
плачьте!  Не  убивайте  себя  слезами!  Зачѣмъ-съ?  Развѣ  онъ 
понимаетъ?  Ему-съ  и  горя  мало!  Онъ  сидитъ  теперь  въ  бер- 
логи разгульной  и  безобразничаетъ  на  всю  сотенную...  Вы- 
же?  вы  плачете!  Перестаньте-съ,  Лизавета  Матвѣевна!  успо- 
койте бѣднаго  Чертоперова...  (съ  отчаянгемъ).  Ни  слова, 
ни  слова!  Ужь  не  обморокъ-ли?..  Что  дѣлать?  что  дѣлать? 
(подбѣгая  къ  Мазикову).  Иванъ  Ивановичъ!  Иванъ  Ива- 
новиче 

Мазиковъ  (просыпаясь). 
Высокая  честь.., 

Чертоперовъ  (толкая  его). 

Очнитесь!  будетъ  дурить!  Послушайте? 

Мазиковъ  (вставая). 

Я  готовъ,  Сысой  Евламповичъ!  Что  нужно  вамъ? 

Чертоперовъ  (шаря  въ  карманѣ). 

Вотъ  гривенникъ!  послѣдній...  Бѣгите,  какъ  можно  ско- 
рѣе,  въ  аптеку,— она  здесь  рядомъ —  и  возьмите  спирта... 
Лизаветѣ  Матвѣевнѣ  дурно;  не  замѣшкайтесь-же! 

Мазиковъ  (надѣвая  фуражку). 

Въ  одну  секунду— не  безпокойтесь!  (убѣгаетъ), 
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Чертоперовъ  и  Волина, 

Чертоперовъ  {около  Волиной). 

Не  плачьте-же,  Лизавета  Матвѣевна,  не  плачьте-съ!  Что 
тутъ  слезы- съ?  Развѣ  видитъ  онъ,  развѣ  чувствуетъ?  Вѣдь 
это  не  человѣкъ!  вѣдь  этосъ  звѣрь  лютый,  звѣрь  крово- 
жадный... Вѣдь  сердца-то  нѣтъ  у  него  и  не  было-съ!  Вмѣ- 
сто  сердца,  камень  у  него  въ  груди — настоящій  камень-съ! 
А  ужь  я-ли  не  берегъ  его?  я-ли  не  ухаживалъ  за  нимъ? 
Себѣ-съ  даже  отказывалъ  во  всемъ...  недоѣдалъ,  недопи- 
валъ!  Все-съ  тащилъ  ему,  все!  Ноги-съ,  бывало,  въ  крови, 
а  я  иду...  И  цѣлый-съ  день,  бывало,  брожу!  Спину  гну, 
ломаюсь,  кланяюсь,  безъ  шапки  стою...  А  онъ-съ,  вмѣсто 
благодарности,  взялъ  сотенную— -и  упорхнулъ!..  Тутъ-же, 
какъ  нарочно-съ,  Живокуровъ  пришелъ.  «Л,  говорить,  Ли- 
завету-съ  Матвѣевну  видѣлъ».  «Гдѣ.  спрашиваю,  видѣли?» 
«На  Невскомъ,  говоритъ,  видѣлъ.  Въ  каретѣ-съ,  говоритъ, 
ѣдетъ,  на  парѣ  сѣрыхъ;  вся  въ  бархатѣ  и  шелкѣ,  гово- 
ритъ, наряжена».  И,  чортъ  знаетъ,  что  натолковалъ-съ  онъ 
намъ?  Мы-же  слушали,  какъ  полоумные!  Глядь-съ!  Лизаве- 
та Матвѣевна  приходитъ...  Тотъ-же  бурнусикъ-съ  на  ней 
старенькій;  тотъ-же  платочикъ  на  головкѣ-съ...  Все  прежнее, 
все!  (увидя  Мазикова).  Давайте,  Иванъ  Ивановичъ,  да- 
вайте! 


ЯВЛЕНІЕ  ДВѢНАДЦАТОЕ. 
Тѣжв  и  Шазиковъ. 

Мазиковъ  (подавая). 
Запыхался  даже!  по  фельдъегерски  отвалялъ. 

Чертоперовъ  (взявъ  въ  руку), 

Въ  аптекѣ  взяли? 

Мазиковъ. 

Въ  аптекѣ  не  далъ  аптекарь.  сМы,  говоритъ,  спиртомъ 
не  торгуемъ».  Изъ  аптеки  побѣжалъ  въ  кабакъ.  Въ  кабакѣ 
та  же  пѣсня...  Дѣлать  нечего!  взялъ  на  цѣлый  гривенникъ. 
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Чертопвровъ. 
Косушку  водки? 

Мазиковъ. 

«Спеціальная,    сказалъ  цаловальникъ,    спасибо  скажете». 
Должно,  быть  хороша! 

Чертоперовъ  {бросал   на  полъ). 

Это  низко,  это  подло,  г.  Мазиковъ!  (на  колѣняхъ  пе- 
редъ  Волиною).  Не  плачьте-же,  Лизавета-съ  Матвѣевна;  не 
плачьте,  моя  голубушка! 

Мазиковъ  (поднимая  косушку'). 

Не  уцѣлѣла— разбилась!  (качая  головой).  Эхъ,  эхъ,  эхъ, 
Сысой  Евламповичъ!  Какъ  это  вамъ  не  совѣстно?  У  человѣ- 
ка  голова  трещитъ:  а  вы  на  полъ  бросаете? 


ДѢЙСТВІЕ  ЧЕТВЕРТОЕ. 


ДѢИСТВУЮЩІЯ  ЛИЦА: 

Серггй  Построшщиковъ. 

Чертоперовъ. 

Волина. 

Флвбустьеровъ. 

Павелъ  Петровнчъ  Грнботкановъ,  вупецъ  1-й  іильдіи. 

Даша,  горничная. 

(Дѣйствіе  происходишь  у  Волиной), 


Театръ  представляетъ    гостинную,  убранную    весьма  щеголе- 
вато. При  поднятіи  занавѣса,  Грнботкановъ  сидитъ  на  дива- 
вѣ  и  читаетъ  газету.  Волина  вышиваетъ  въ  пяльцахъ. 

ЯВЛЕНІЕ  ПЕРВОЕ. 

Грнботкановъ  и  Волина. 
Волина. 
Что  новенькаго  въ  газетѣ,  Павелъ  Петровичъ? 
Гриботканобъ. 

Да  тажевсе  чепуха,  которую  и  вчера  читадъ,  только  съ  дру- 
гими припѣвами...  Вчера,  вонъ,  одинъ  застрѣлился;  а  сего- 
дня ужь  пишутъ:  что  цѣлая  пара  пустоголовая,  этакимъ-же 
манеромъ,  отправилась  на  тотъ  свѣтг!  Вчера,  вонъ,  публи- 
ковка  была,  что  у  одного  барина  чемоданъ  съ  вещами  и 
деньгами  пропалъ;  согодня  же  пишутъ:  что  изъ  Петербурга 
въ  Москву  человѣка  привезли  въ  чемоданѣ. 

Волина. 
Мертваго? 

Гриботканобъ. 

Совершенно  мертваго...  Здѣсь  его,  знаешь,  уходили  до- 
брые   молодцы,  а  потомъ  въ  Москву  переправили...  Пускай, 
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молъ,  Москва- матушка  похоронитъ:  коли,  у  нея,  своихъ  по- 
койниковъ  мало! 

Волина. 
Однако,  исторія  страшная!..   Что-же  убійцы-то  пойманы? 

Гриботкановъ. 

За  желѣзною  рѣшеткою  сидятъ.  Шестеро  одного  обработы- 
вали;  силишки-то,  видно,  не  много!  (вздыхая).  Избави  ме- 
ня,    Господи,  отъ  напасти  подобныя. 

Волина. 
И  всякаго  человѣка,  я  думаю? 

Гриботкановъ. 

Вѣдомое  дѣло,  что  такъ!  А  вотъ  и  другая  исторія  напе- 
чатана; эта  ужь  позамысловатѣе  будетъ! 

Волина. 
Какая,  Павелъ  Петровичъ? 

Гриботкановъ. 

Жена,  вонъ,  татраская  цѣлую  пятерню  родила;  цѣлыя 
суткп  рожала. 

Волина. 

И  младенцы  всѣ  живы? 

Гриботкановъ. 

Всѣ,  съ  перваго  до  послѣдняго...  й  самой  ничего  ни  по- 
дѣлалось:  хоть  снова  начинай. 

Волина. 
Чтожъ    вы  полагаете  объ  этомъ,  Павелъ  Петровичъ? 

Гриботкановъ. 

Полагаю  я,  Лизавета  Матвѣевна,  что,  въ  этомъ  дѣлѣ,  лю- 
бовь важную  музыку  играла!  (бросая  газету  па  столь). 
Нѣтъ!  въ  Петербургѣ,  про  такія  оказіи,  что-то  не  слышно! 
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Климатъ,    знать,    препятствуетъ,    али   другая   какая  атмо- 
сфера! 

Волина. 

Вѣроятно,  препятствуетъ? 

Гриботкановъ 

Объ  этомъ  надо  съ  Флибустьеровымъ  потолковать  малень- 
ко... Кондратій  Ивановичъ  человѣкъ  умный;  онъ  всѣ  книги 
печатныя  въ  свою  голову пересаживаетъ...  Что  былъ  онъ,  у 
тебя,  сегодня? 

Волина. 
Не  былъ  еще!  И  зачѣмъ-бы  ѣздить  ему  каждый  день? 

Гриботкановъ. 

Какъ  зачѣмъ?  А  за  что-же  ему  и  деньги  платить:  коли 
онъ  ѣздить  не  будетъ?  Уговоръ  съ  нимъ  такой  сдѣланъ; 
значитъ,    онъ   и  исполняй  его  по  всей  формѣ  настоящей. 

Волина. 
Какой-же  это  уговоръ,  Павелъ  Петровичъ? 

Гриботкановъ. 

Уговоръ  вотъ  такой:  что  ужь  онъ  изъ  оглобель  выскочить 
не  можетъ!  Здорова-ли  ты,  напримѣръ,  али  нездорова — а  ему 
дѣла  нѣтъ:  пріѣзжай  безпремѣнно!  За  эту-то  форму  сто  ру- 
блей въ  годъ  обязанъ  я  платить...  Штука,  кажись,  не  му- 
дреная—даромъ  деньги  брать!  Окромя  сего,  плачу  двѣсти  за 
то:  чтобъ  меня  и  жену  мою,  совсѣми  чадами  и  домочадца- 
ми, провѣдывалъ. . .  Вотъ,  въ  прошедшемъ  мѣсяцѣ,  мы  въ 
Москву  ѣздили...  Дома-то,  окромя  прислуги,  никого  не  оста- 
валось... Флибустьеровъ-же,  кажиный  день,  заѣзжалъ.  «До- 
ма?» спроситъ.  «Нѣтъ! »  скажутъ  ему.  «Всѣ  здоровы  у  васъ?» 
спроситъ.  «Всѣ  здоровы!»  отвѣтятъ.  Ну — и  уѣдетъ!  Едино- 
жды только,  въ  отсутствіе  наше,  пришлось  ему  повозиться 
съ  больнымъ.  Сенька — поваренокъ,  съ  пьяна-то,  носъ  себѣ 
расквасилъ.  Кондратій  Ивановичъ  вылечилъ  его — ничего!  Те- 
перь носъ,  какъ  слѣдуетъ,  въ  настоящемъ  видѣ,  торчитъ... 
Хотѣлъ  я  прогнать  Сеньку:  да  пожалѣлъ  нострѣленка,..  И 
то  сказать!  одного  прогонишь,  другой  навяжется  хуже...  Бѣ- 
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да  нонѣ  съ прислугой!  Либо  воръ  попадетъ,  либо  пьяница... 
Ты-то  довольна-ли  своими? 

Волина. 

Очень!  люди  отличные.., 

Гриботкановъ. 

Дѣловъ-то7  имъ  у  тебя,  почти  никакихъ!  можно,  кажись, 
на  одну  потрафить  и  всячески  угодить?  Денегъ-то  выход итъ 
сила  здоровенная;  поэтому  житье  всѣмъ  барственное...  И 
куда  это,  Лизавета  Матвѣевна,  дѣваешь  ты  этакую  пропасть 
денегъ?  Что  ни  отвалю!  глядь — ужь  и  нѣтъ  ничего! 

Волина. 
Проживаю,  Павелъ  Петровичъ. 

Гриботкановъ. 

Все-же, — коли  правду  истинную  молвить!  многонько  про- 
живаешь. . .  Вѣдь  побольше  двадцати  тысячь  вычеркнула  изъ 
моего  кармана?  Ужь  не  сколачиваешь-ли  ты  копѣечку  на 
черный  день? 

Волина. 

Для  кого-же  мнѣ  сколачивать?  Вы  знаете,  что  я  круглая 
сирота! 

Гриботкановъ. 

Поэтому-то  и  надо!  Мало-ли,  что  можетъ  случиться-при- 
ключиться... Поворотъ  этакій  какой-нибудь  неловкій  вышмы- 
гнетъ  изъ-за  угла:  вотъ  и  понадобятся  деньги... 

Волина. 

Ежели  вы  оставите  меня,  Павелъ  Петровичъ,  то,  въ  та- 
комъ  случаѣ,  я  пойду  въ  магазинъ,  въ  которомъ  жила— и 
возьмусь  опять  за  работу.  Честный  трудъ  —  надежный  кор- 
милецъ! 

Гриботкановъ. 

Въ  карету  не  посадитъ,  а  съ  куска  хлѣба  не  собьетъ... 
Это  такъ!  На  счетъ-же  того,  что  я  оставлю  тебя— толковать 
мудрено...  Жизнь  наша— колесо  ходовое:  поворотъ  за  поворо- 
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томъ  дѣлаетъ. ,.  Да  иной  и  радехонекъ-бы  не  оставить,  а 
оставляетъ!  Въ  смерти  Богъ  воленъ...  Вонъ  и  старикъ  По- 
стромщиковъ  не  думалъ  умирать,  а,  ьдругъ,  смерть  подскочи- 
ла: съ  разу  прихлопнула  и  преобразила  въ  мертваго...  Му- 
зыка играла,  онъ-же  мертвый  сидѣлъ...  Оказія — подумаешь! 
Въ  томъ-то  и  вся  житейская  механика  заключается:  что, 
очертя  голову,  жить  нельзя...  Потому  нельзя,  что...  что  ни 
шагъ,  то  поворотъ!  Всевъ  сообразительности  держать  надо  — 
это  безпремѣнно!  Я  говорю  тебѣ  это  по  той  причинѣ:  что, 
какъ  отецъ  родной,  добра  желаю...  Желательно  мнѣ:  чтобъ 
старость  твоя  —  тихая,  спокойная  была...  Да  и  будетъ  она 
такая,  коли  заботиться  будешь  ты:  чтобъ  въ  соразмѣрности 
все  шло  и  ѣхало. 

Волина. 

Чтожъ  все-то,  Павелъ  Петровичъ? 
Гриботкановъ. 

Все,  какъ  есть,  все!  Я  сторонкою  ѣду,  а  ты  съ  прямой 
дороги  не  сворачивай...  Ну — и  выйдетъ  все  подходящее!  А 
прежде  напрежде  выйдетъ:  что  денежки  игрушка  пользитель- 
ная и  что  на-вѣтеръ  бросать  ихъ— нужды  никакой  не  имѣется. 

Волина. 
Да  куда-же  я  бросаю? 

Гриботкановъ. 

На  дѣло  бросить  можно-— подобаетъ!  На  бездѣлье-же — за- 
чѣмъ?  Истинно- бѣдному,  горемычно-убогому  почему  не  по- 
мочь? Бросать- же  деньги  на  ладонь  всякаго  тунеядца —  не- 
разумно! У  тебя-же  есть  эта  замашечка,  есть!  я  слышалъ... 
Видѣлъ  даже  разъ,  самъ  видѣлъ!  Ты  какъ  выпорхнешь  на 
улицу,  тебя  и  обступятъ  разные  оборванцы  питейные... 
«Матушка  ты  наша,  Лизавета  Матвѣевна?  заголосятъ  они, 
умились  сердцемъ,  помоги  сиротамъ  безпріютнымъ! »  А  ты, 
сейчасъ,  слезы  на  глаза,  руку  въ  карманъ— -и  умилишься! 

Волина. 
Вы  осуждаете  меня? 

Гриботкановъ. 

Какая  надобность  мнѣ  осуждать?   Это  я  къ  тому  говорю: 
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что  ты  пьяницъ  распложаешь...  Щедра  ты,  моя  милушка, 
до  безконечности  щедра!  Вонъ  и  Семенъ  Ильичъ  покойный, 
щедръ  былъ...  Баловалъ  онъ  своего  Сережку,  унавоживалъ 
его- денежками...  А  что  вышло?  Вмѣсто плода-то,  хоть  дрян- 
ненькаго,  срамота  одна  вышла— и  больше  ничего!  Словно  въ 
болотѣ  увязъ, — не  вытащишь!  самъ-же  выкарабкаться  не  мо- 
жетъ...  Ъду  я,  давеча,  къ  тебѣ,  а  онъ,  у  самаго  кабака, 
на  тумбѣ  сидитъ.  Сидитъ — и  реветъ,  какъ  старая  баба. 

Волина  {оставляя  работу'). 
О  чемъ-же  это? 

Гриботкановъ. 

Къ  вину,  видно,  тянетъ:  а  выпить-то  не  на  что...  Жаль 
мнѣ,  одначе,  стало  пьянчугана— -и  велѣлъ  я  кучеру  остано- 
виться... «Что  ты  дѣлаешь  тутъ?»  говорю  я  Сережкѣ.  «На 
тумбѣ  сижу»,  отвѣчаетъ.  «Вижу,  говорю,  что  не  на  стулѣ; 
да  для-ча-же  это  сидишь?»  «Для-то,  говоритъ,  что  дѣваться 
некуда,  денегъ  ни  гроша  нѣтъ;  сейчасъ,  говоритъ,  изъ 
тюрьмы  выпустили».  Правда-ли  это,  Лизавета  Матвѣевна? 

Волина. 

Чертоперовъ  былъ  у  него  въ  тюрьмѣ  и  говорилъ  мнѣ: 
что  выпустятъ  сегодня. 

Гриботкановъ. 

Не  совралъ,  значитъ! 

Волина. 
Что-же  вы? 

Гриботкановъ. 

Извѣстно,  что  я...  «Стыдно  тебѣ,  Сережка,  говорю,  позо- 
риться эвтакимъ  манеромъ?  Посмотри-ка,  говорю,  на  какого 
чорта- дьявола  похожъ  ты?  Вѣдь  нищій-то,  самый  послѣдній 
нищій,  показистѣе  тебя?»  «Не  корите,  говоритъ,  а  помоги- 
те! Я,  говоритъ,  голоднѣе  всякой  собаки  заблудящей»! 

Волина. 
И  дали  ему? 

Гриботкановъ. 
Мелкихъ  не  было  при  себѣ;  поэтому  инедалъ.  Крупняж- 
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ки-жъ  ему  не  по  рылу!  —  «Зайди  къ  Лизаветѣ  Матвѣевнѣ, 
сказалъ  я  ему;  помогу-те,  какъ  могу.»  Ну— онъ  и  зайдетъ! 

Волина. 
Зачѣмъ-же  сюда? 

Гриботкановъ. 

Для-то  вотъ,  чтобъ  устроила  ты  забулдыгу...  (вынимая 
мзъ  кармана  бумажншъ).  На-вотъ!  распорядись..  Коли 
самой  нѣкогда:  Чертоперову  поручи!  Чертоперовъ  человѣкъ 
честный;  сварганитъ  все  надлежащимъ  манеромъ. 

Всшша. 
Съ  чего  начать? 

Гриботкановъ. 

Съ  того  вотъ  начать:  чтобъ  онъ  Сережкѣ  комнатишку  на- 
нялъ  съ  хозяйскими  харчами.  Потомъ-же,  чтобъ  пріодѣлъ 
его  маленько — и  инымъ-прочимъ,  необходимымъ,  ублаготво- 
рилъ...  На  руки- же  больше  гривенника  въ  сутки  не  давать.. 
Норція  здоровая  —  будетъ!  Съ  гривенника  не  сопьется,  да, 
авось,  и  въ  тюрьму  не  угодитъ... 


ЯВЛЕНІЕ  ВТОРОЕ. 

Тѣже  и  Даша. 

Волина. 
Что  тебѣ,  Даша? 

Даша. 
Сергѣй  Семеновичъ  Постромщиковъ  пришли-съ. 

Волина. 

Гдѣ  онъ? 

Даша. 
Тамъ-съ,  на  кухнѣ. 

Волина. 
Дожидается? 

Даша. 
Видѣть  васъ  хочетъ:  если  позволите. 
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Волина. 
Меня? 

Даша. 

И  Павла  Петровича  видѣть  хочетъ.  «Оченно  необходимо!» 
говоритъ,  А  ужь,  самъ-то,  такой  оборванецъ,  что  страсти 
чистыя-съ!  Въ  грязи  весь,  точно  спалъ  въ  грязи — даже  со- 
вѣстно-съ! 

Гриботкановъ. 
Пьянъ? 

Даша. 
Ни  въ  одномъ  глазѣ-съ. 

Гриботкановъ. 
Это  ладно! 

Даша. 

Прикажете  впустить  его? 

Гриботкановъ. 
Нѣтъ!  пускай  пообождетъ  маленечко  на  кухнѣ. 

Волина. 
Ты  накорми  его,  Даша! 

Гриботкановъ. 

Щей  налей  ему,  да  кашей  удовольствуй.  «Голоденъ!»  го- 
воритъ.. А  виномъ  не  подчуй!  Коли  самъ  полроситъ,  дты  скажи 
ему:   «что  у  насъ  сторонка  не  пьющая».  Слышишь? 

Даша. 
Слышу-съ!  (Уходить). 

ЯВЛЕНІЕ  ТРЕТІЕ. 
Гриботкановъ  и  Волина. 

Гриботкановъ. 
Жаль,  что  Чертоперова  нѣтъ! 

Волина. 
Чертоперовъ  придетъ  не  скоро. 
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Гриботкановъ. 
Занятъ  онъ,  что-ли,  чѣмъ  особеннымъ? 

Волина. 
Хлѣба  ищетъ.  Не  сейчасъ  его  достанешь! 

Гриботкановъ. 

Вотъ  кому  сдѣдовало-бы  помочь  тебѣ,  Лизавета  Матвѣ- 
евна? 

Волина. 

Попробуйте-ка  предложить  ему?  Онъ,  послѣ  этого,  не  ско- 
ро подойдетъ  къ  вашему  порогу! 

Гриботкановъ. 

Экій  амбиціонный  человѣчекъ!  Для-ча  же  онъ  ходить  къ 
тебѣ? 

Волина. 

По  старой  привычкѣ.  Вѣдь  я  уже  вамъ  сказывала:  что 
онъ  ходилъ,  чуть  не  ежедневно,  къ  старику  Постромщико- 
ву...  Покойный  очень  любилъ ублажать  его  рюмочками...  Ко 
мнѣ  же  заходить  Чертоперовъ  на  нѣсколько  минуть.  Сперва 
полюбопытствуетъ  узнать  о  моемъ  здоровьѣ,  а  потомъ  спро- 
сить: не  нужно-ли  сбѣгать  ему  куда-нибудь  по  моимъ  дѣ- 
ламъ? 

Гриботкановъ. 

Ужь  и  дѣловъ-то  у  тебя?  Въ  спичечную  коробку,  чай,всѣ 
окладешь? 

Волина. 

Вы  ошибаетесь,  Павелъ  Петровичъ!  Бываютъ  иногда  очень 
итересныя  дѣлишки...  Вотъ  къ  вамъ  иногда  записочку  на- 
пишешь! Съ  кѣмъ-же  прикажете  послать?  съ  Чертоперовымъ, 
разумѣется!  И  несетъ  бѣдняжка!  «Очень  пріятно,  Лизавета-съ 
Матвѣевна»,  скажетъ  онъ,  когда  поблагодаришь  его  за  от- 
вѣтъ...  Иногда  случается  послать  его  въ  самую  гадкую,  от- 
вратительную погоду-.  «Возьмите  обратнаго  извощика!  «ска- 
жешь ему.  Куда?  Разкраснѣется,  какъ  ракъ  вареный,  на- 
чнетъ  комкать  фураженку  свою — и  пятиться  къ  дверямъ. 
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Гриботкановъ. 

Молодецъ  твой  Чертоперовъ!  въ  этомъ  я  самъ  убѣдился.. 
Бри  сожителышцѣ  моей,  вида  никакого  не  подастъ..  Часа  два 
иной  разъ  сидитъ,  а  ужь  дождется  удобной  секундочки  всу- 
нуть мнѣ  твою  записочку...  Ну — да  и  я  не  промахъ!  под- 
хватилъ — и  въ  сторону...  Прочелъ,  распорядился — глядь!  а 
ужь  отвѣтецъ-то  у  Чертоперова...  Ловко  работаетъ!  огонь — 
человѣкъ...  Окромя  сего— и  тѣмъ  пригоденъ  Чертоперовъ: 
что  водки  поганой  не  пьетъ!  Прежде-же  испивалъ  онъ  шиб 
конько  —  да,  вдругъ,  бросилъ...  Опротивѣла,  знать,  она;  а, 
можетъ,  и  другая  причина  подвернулась. 

Волина. 

Случалось -ли    вамъ,    Павелъ  Петровичъ,    предлагать    ему 
деньги? 

Гриботкановъ. 

Предложилъ,  единожды,  пятирублевку...  Чтожъ  ты  ду- 
маешь? вѣдь  не  взялъ!  «Нѣтъ-съ!  говоритъ,  вы  ужь  меня 
отъ  этого  увольте...  Коли- же  еще  когда,  говоритъ,  предло- 
жите: то  ходить  къ  вамъ  не  стану...  Оченно-съ  это  обидно! 
Я,  говоритъ,  для  васъ  и  для  Лизаветы  Матвѣевны — за  день- 
ги служить  не  намѣренъ! 

Волина. 

И  не  сталъ-бы!  Въ  своемъ  словѣ  крѣпокъ  онъ. 

Гриботкановъ. 

Золотой  человѣкъ!  Такіе  люди,  какъ  Чертоперовъ,  не  на 
каждомъ  шагу  встрѣчаются...  За  то  сволочи  разной,  прося- 
щей милостыню,  неотолченая  труба!  Сидя  въ  магазинѣ,  до- 
сыта наглядѣлся...  Балаганщики  есть,  настоящіе  балаганщи- 
ки! Въ  особенности-же  чиновники  отставные:  по  любому  ка- 
нату пройдутъ  и  шеи  себѣ  не  сломятъ...  Одинъ  изъ  нихъ, 
кажиный  день,  къ  намъ  заходитъ...  Старичишка,  на  видъ, 
преплюгавенькій,  а  презадористый...  Два  зуба  ему  гдѣ-то 
вышибли:  а  все  уняться  не  можетъ!  пребѣдовый..  Какъ  от  - 
воритъ  онъ  дверь  магазинскую,  —  сейчасъ-же  и  скорчится, 
съежится,  глаза  оловянные  выпучитъ,  ногу  откинетъ  на- 
задъ...  «Въ  сраженіи,  молъ,  былъ!  говоритъ,  опираясь  на 
суковатую  дубину   и  тыча  всѣмъ   въ  глаза  Фуражечную  ко- 
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карду.  «Медаль,  говорить,  получилъ;  отличился!»  По  нево- 
лѣ  дашь  копѣйки  двѣ:  чтобъ  отвязаться  поскорѣй  отъ  хари 
его  оскопленой...  Бѣдовые  эти  отставные,  Лизавета  Матвѣ- 
евна!  винищемъ  такъ  и  разитъ  отъ  нихъ...  И  то  сказать! 
куда-жъ  имъ  и  деньги-то  дѣвать?  Пенсіишка  небольшая 
идетъ,  у  нихъ,  на  наемъ  угла,  на  починку  одеженки  старень- 
кой, да  на  ѣду  сухомятную;  милостыня-же  вся,  цѣликомъ, 
во  дома  питейные  направляется...  Цаловальники  не  нахва- 
лятся этою  шушерою...  «Это,  говорятъ  они,  первый  сортъ 
покупатель!»  Извѣстно,  что  первый!  Нашъ  братъ,  напри- 
мѣръ,  ни  на  какихъ  кривыхъ  оглобляхъ  къ  нимъ  не  въѣ- 
детъ!  Ужь  это  допо длинно -съ!  (оборачиваясь).  А!  вотъ  и  г. 
Чертоперовъ  пожаловалъ. 


ЯВЛЕНІЕ  ,  ЧЕТВЕРТОЕ. 
Тѣже  и  Чертоперовъ. 

Волина. 

Очень  рада,  Сысой  Евламповичъ!  вы  во -время  пришли. 

Гриботкановъ. 

Потрафили,  какъ  нельзя  лучше! 

Чертоперовъ  {кланяясь). 

Не  запоздалъ-ли  немножко-съ?  Раньше-то  никакъ  нельзя 
было.,,  невозможно-съ!  Комнатку  себѣ  нанялъ  —  и  переѣ- 
халъ.,,.  Преудобная  и  пресвѣтлая  попалась;  и  мебель-съ  то- 
же очень  порядочная...  Диванъ-съ,  знаете,  на  пружинахъ, 
столъ  ломберный-съ,  четыре  стула-съ..  даже  зеркало  неболь- 
шое есть!  Какъ  взглянулъ-съ  только  и  увидалъ,  что  физіо- 
номія  выпачкана,  а  волосы  взъерошены-съ:  сейчасъ-же  и 
привелъ  себя  въ  порядокъ.  Да-съ!  зеркало  необходимо. 

Гриботкановъ. 

Скоренько-же  вы  устроились? 

Чертоперовъ. 

Мѣшкать  нѣкогда-съ!  Устроившись  совсѣмъ,  хотѣлъ-съ  къ 
Лизаветѣ  Матвѣевнѣ  бѣжать:  анъ,  на  самомъ  порогѣ,  точка 
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съ  запятою  остановила.,.  Слышу-съ,  вдругъ,  подъ  самымъ 
окномъ,  крикъ:  «птицы  пѣвчія,  птицы  пѣвчія!»  Ну-съ—и 
обомлѣлъ!  Зазвалъ  мальчугана  и  купилъ  у  него  канарейку- съ. 
Цѣлый  полтинникъ  далъ— сдачи  хоть-бы  грошъ.  Ужь  что-съ 
и  за  канарейка  за  то?  чудо-чудное,  диво-дивное-съ!  Я  соб- 
ственно съ  для  того  и  купилъ:  что  одному  скучно!  Теперь- 
же-съ,  слава  Богу!  Чуть  проснусь,  а  ужь  она  и  почнетъ 
разныя  трели  выдѣлывать...  Точно  выговаривать-сѣ  будетъ: 
«вставай,  Чертоперовъ,  вставай!  Богъ  не  даромъ  выслалъ 
на  небо  красное  солнышко;  работать  надо,  а  не  спать!» 
Сладостно -съ  это,  чрезвычайно  сладостно! 

Гриботкановъ. 

И  я  люблю  птицъ.  У  меня  ихъ  больше  сотни! 

Чертоперовъ  (съ  чувствомъ). 

У  меня-съ  одна!  И  то. хорошо,  что  хоть  одна-то  есть! 
Вѣдь  ни  одной-съ  не  было!  Ужь  что  и  за  жизнь  была?  ка- 
торжная, въ  тягость  даже...  Плакалъ-съ  не  разъ;  горько 
плакалъ!  И  вдругъ  утѣшеніе...  канарейка  есть...  Порхаетъ, 
порхаетъ-съ  она  въ  клѣткѣ...  Всю  дорогу  я  думалъ  объ 
этомъ— и  бѣжалъ  къ  вамъ  полною  рысью.  Хорошо-съ,  что 
не  запоздалъ!  Вамъ  нуженъ-съ  я?  Приказывайте:  все  испол- 
нено будетъ! 

Гриботкановъ. 

Дѣло  не  казенное— не  уйдетъ! 

Волина. 

Вы-же  присядьте  и  отдохните. 

Чертоперовъ. 

Я  не  усталъ,  Лизавета-съ  Матвѣевна;  вы,  объ  этомъ,  не 
безпокойтесь.,.  Коли  нужно,  побѣгу-съ,  куда  угодно...  Мо- 
жетъ,  мимоходомъ-съ,  въ  тюрьму  заверну... 

Гриботкановъ, 
Не  надо!  Сережка  ужь  выпорхнулъ. 

Чертоперовъ. 
Ужь  выпорхнулъ -съ? 
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Гриботкановъ. 
Онъ  здѣсь. 

Чертоперовъ. 
Гдѣ-же-съ? 

Волина. 
Въ  кухнѣ;  обѣдаетъ. 

Гриботкановъ. 

Такъ,  чай,  уписываетъ:  что  за  ушами  пищитъ!  Не  диво! 
голоденъ  вѣдь,..  И  въ  грязи  весь!  Пальтишко-же  на  немъ 
все  изодрано:  словно  дрался  онъ  съ  кѣмъ  нибудь! 

Чертоперовъ. 

Это-съ,  въ  ту  ночь,  дрался  онъ,  какъ  сотенную  полу- 
чилъ...  Троихъ-съ  отколотилъ!  Силу  необыкновенную  по- 
казалъ. 

Гриботкановъ. 

Сила-то  силой,  а  тюрьма  своимъ  чередомъ. 

Чертоперовъ. 

Пьяный-съ  былъ— извѣстное  дѣло!  все  валомъ  вали.  Ну — 
и  посадили. 

Гриботкановъ. 

Для-то,  чтобъ  умнѣе  былъ,  да  поменьше  безобразничалъ.. 
Вы  ужь,  Сысой  Евламповичъ,  ноу  стройте  его  умомъ-разу- 
момъ  своимъ...  Комнатку  наймите  ему  съ  харчами  хозяй- 
скими, да  одеженку    купите  порядочную. 

Чертоперовъ. 

Картинку- съ  изъ  него  сдѣлаю,  хоть  въ  рамку  золоченую 
поставить. 

Гриботкановъ. 

На  руки-же  гривенникъ  въ  сутки  —  больше  ни  копѣйки! 
Счетъ  съ  Лизаветой  Матвѣевной  ведите:  деньги  у  нея. 

Чертоперовъ. 

Лишней  копѣйки-съ  не  потрачу..  Потомъ-же  счетецъ  пред- 
ставлю. 
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Гриботкановъ. 

Только  смотрите,  Сысой  Евламповичъ,  я  хочу:  чтобъ  Се- 
режка, къ  ночи,  на  своемъ  мѣстѣ  былъ! 

Чертопвровъ. 

И  будетъ-съ!  Л  сейчасъ-же... 

Гриботкановъ  (перебивая) . 

Сережку  сперва  позовите.    Надо  мнѣ  прокинуть    ему  сло- 
вечка два-три. 

Чертоперовъ. 

Мораль-съ  ему  прочитайте,  Павелъ  Петровичъ!   А  то  дол- 
го-ли?  перегрызетъ  веревочку  и  попадетъ  на  цѣпуру-съ! 

(Уходить). 


ЯВЛЕНІЕ  ПЯТОЕ. 
Гриботкановъ  и  Волина. 

Волина. 

Въ  самомъ  дѣлѣ,  шугните- ка  его  хорошенько?  Вамъ  по- 
перечить онъ  не  осмѣлится! 

Гриботкановъ. 

Полно,  пожалуйста!  Этотъ  звѣрь  и  въ  лѣсу-то  дремучемъ 
настоящимъ  хозяиномъ  будетъ...  Впрочемъ,  прокину  малень- 
ко; коли-жъ  рѣчь  не  понравится:  чортъ  съ  нимъ  совсѣмъ! 
(вставая).  Домой  время — вотъ  что!  Моя-то,  чай,  въ  окно 
глазѣетъ,  да  съ-ума  пятитъ. .. 

Волина  (также). 
Не  поздно  еще,  кажется? 

Гриботкановъ  (смотря  на  часы) 
Двѣнадцатый  въ  исходѣ...  Пора  пододвигаться  къ  обѣду! 

Волина. 
Успѣете,  Павелъ  Петровичъ? 
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Гриботкановъ. 


Я  не  прочь-бы  посидѣть  у  тебя:  да  сожительницы  пужа- 
юсь!  Обругаетъ,  пожалуй!  Привыкла  она  пообѣдать  порань- 
ше и  завалиться  потомъ  на  кровать  свою.  Часа  два  отхра- 
пываетъ!  въ  полную  сласть  сномъ  наслаждается...  Сынкамъ 
же,  послѣ  обѣда,  въ  магазины  нужно...  Не  балую  ихъ,  Ли- 
завета  Матвѣевна,  а  держу,  что  называется,  во  ежевыхъ... 
Оно  и  лучше!  Поколѣ  живъ,  пущай  ругаютъ:  сколько  душѣ 
ихней  заблагоразсуждается...  Умру-же  когда:  спасибо  ска- 
жутъ  и  «вѣчною  памятью»  не  обойдутъ! 


ЯВЛЕНІЕ  ШЕСТОЕ. 
Тѣже,  Чертоперовъ   и  Постромщиковъ. 

(Постромщиковъ  худъ  и  блѣденъ,    волосы    въ   безпорядкѣ.    На    немъ 
оборванное  пальто,  забрызганное  грязью;  въ  рукѣ  карту зь  со  сломан- 

пымъ   козырькомъ). 

Чертоперовъ  {стоя  въ  дверяхъ). 

Идите-же,  Сергѣй  Семеновичъ,  идите!  Экъ  вы  уперлись  въ 
дверяхъ?  точно  окаменѣли  совсѣмъ! 

Постромщиковъ  (тихо). 

И  стыдно  и  совѣстно,  Чертоперовъ! 

Чертоперовъ. 

Это  примѣта  хорошая;    этому  радоваться  надо.    Человѣку 
безсовѣстному  никогда  не  совѣстно! 

Волина. 

Войдите-же,    Сергѣй   Семеновичъ?   Вѣдь  мы    старые   зна- 
комые. . . 

Постромщиковъ  {войдя  и  останавли- 
ваясь въ  угяубленіи 
сценъі). 

Оно  такъ,  Лизавета  Матвѣевна,    а  все-же,..    Посмотрите, 
въ  какомъ  рубищѣ  я?  Самъ-то  себѣ — и  гадокъ  и  мерзокъ! 

Гриботкановъ, 

Это  ничего!  Чертоперовъ    тебѣ  другую  одежду    купитъ  и 
комнату  съ  харчами  найметъ. 


—    107    — 

Постромщиковъ  . 

Какъ  благодарить  васъ,  Павелъ  Петровичъ? 

Гриботкановъ. 

Что  мнѣ  въ  твоей  благодарности?  Не  шубу  изъ  нея  шить! 
Поправься;  авось  умнѣе  будешь... 

Чертоперовъ  (Волиной'). 

Я  ему,  Лизавета-съ  Матвѣевна,  на  толку чкѣ куплю:  подешевле 
обойдется. 

Волина. 

Дѣлайте,  какъ  знаете,  Сысой  Евламповичъ! 

Гриботкановъ  (Чертоперову). 

На  пьянство  ему,  Бога  ради,  не  давайте!  Да  и  съ  какой 
стати  пить?  (Посшромщикову).  Вѣдь  поѣлъ,  чай,  до-сыта? 

Постромщиковъ  . 

До-сыта-съ.  Щей  похлебалъ,  каши  поѣлъ... 

Гриботкановъ  (перебивая). 

Стерлядка  еще  не  куплена!  Вотъ  коли  умомъ-разумомъ  за- 
пасешься, да  дырявый  карманъ  свой  деньгами  подопрешь, 
ну— тогда  и  стерлядку  купишь!  И  скушаешь  ты  ее—и  шам- 
панскимъ  запьешь!  Чѣмъ  отъ  щей  и  каши  рыло  воротить, 
лучше  за  умъ  взяться!  Вѣдь  безъ  ума  —  жизнь  тюрьма... 
Другимъ  нечего  зубы  заговаривать:  себя  въ  помышленіи 
имѣть  слѣдуетъ...  А  потомъ  къ  дѣлу  приспособиться...  Дѣ- 
ло-топовыбьетъ,  изъ  башки  твоей,  всякую  дурь  непригодную — 
и  человѣкомъ  сдѣлаетъ. 

Постромщиковъ. 

Ктожъ  возьметъ  меня,  Павелъ  Петровичъ? 

Гриботкановъ. 

Не  безъ  добрыхъ  людей,  въ  Петербургѣ;  можетъ  кто  и 
возьметъ?  Послоняйся  по  улицамъ,  поищи,  покланяйся... 
Фанаберію-то   изъ  себя  не  представляй;    не  важный  ты  ба- 
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ринъ  какой!  Ну,  —  а  ужь  коль  никто  не  возьметъ,  по  той 
причинѣ,  что  ты  чедовѣкъ  отпѣтый!  я  возьму — попробую! 
Хорошъ  будешь — жалованье  положу;  худъ-же  будешь — вонъ 
выгоню!  Выбирай  любое!  А  прежде,  чѣмъ  выбирать,  пораз- 
мысли: для  чего  я  это  дѣлаю?  Для -то  вотъ  дѣлаю:  что  съ 
тятенькой  твоимъ  коммерцію  имѣлъ  и  хлѣбъ-соль  съ  нимъ 
водилъ...  И  засѣло  все  это  у  меня  въ  памяти;  ты-же — коли 
не  знаешь?  подумай  хорошенько!  Подумай  и  о  томъ:  что  ска- 
залъ-бы  тятенька  твой,  кабы  онъ  изъ  могилы  всталъ,  да 
поглядѣлъ  на  тебя?  Вѣдь  обратно  ушелъ-бы  онъ,  Сережа, 
въ  могилу;  а  ужь  здѣсь,  на  землѣ-то,  не  остался- бы  ни  подъ 
какимъ  видомъ...  Такъ  что-ли,  али  нѣтъ? 

Постромщиковъ  . 

Почему-жъ-бы  не  остался?  Развѣ  виноватъ  я  въ  чемъ  пе- 
редъ  тятенькою? 

Гриботкановъ. 

А  не  виноватъ  —  скажешь?  Нѣтъ,  Сережа,  виноватъ!  съ 
головы  до  пятокъ  виноватъ.  При  немъ  дурилъ  ты— и  теперь 
дуришь! 

Постромщиковъ  . 

При  немъ  дурилъ  потому,  что  онъ  самъ  велѣлъ;  теперь - 
же  и  подурилъ-бы  —  да  не  на-что!  Наслѣдства-то  вѣдь  ни- 
какого не  оставилъ...  Долги  одни— что  въ  нихъ?  Остальное- 
же  братецъ  возлюбленный  ограбилъ...  Слышали,  чай? 

Гриботкановъ. 

А  чтобы  сдѣлалъ  ты,  коли-бъ  онъ  тебѣ  милліонъ  оста- 
вилъ? Промоталъ-бы  его!  На  другое,  что  дѣльное  —  ума  не 
хватило-бы! 

Постромщиковъ. 

Это  еще  бабушка  на-двое  сказала!  Можетъ  —  и  не  промо- 
талъ-бы. 

Гриботкановъ  . 

Толкуй  бабьи  сказки  другимъ,  а  не  мнѣ  —  Гриботканову! 
Потому  не  толкуй,  что  я  насквозь  тебя  вижу  всего...  на- 
сквозь! Знаю  я  тебя  молодчика;  да  и  отъ  другихъ  слышалъ: 
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какія  ты  штукенціи  откалывалъ...  Вспомни-ка?  сколько  со- 
тенныхъ  прогуторилъ  ты  при  покойномъ  тятенькѣ?  Видимо- 
невидимо!  Вѣдь  еслибъ  счесть,  сколько  сотенныхъ  погрузилъ 
ты  въ  пучину  забулдыжную,  то,  чай,  на  каждую  уличную 
тумбу  въ  Петербурге,  пришлось-бы  по  одной? 

Постромщиковъ. 
Больно  много- съ! 

Чертоперовъ  (Волиной). 

Бѣдовый-съ!  Чуть  что  не  по  немъ — грубіянить  начнетъ! 

Гриботкановъ. 

Нѣтъ  не  много!  Пожалуй,  тумбъ-бы  не  достало  для  тво- 
ихъ  сотенныхъ...  Рысистъ  ты,  Сережа,  форсистъ — да  чортъ- 
ли  въ  томъ?  толку  никакого.  Выпотрошилъ  ты  своего  тя- 
теньку за-живо;  самъ  на  себя  и  пѣняй! 

Постромщиковъ  . 

Сила  вся  въ  томъ:  что  тятенька  ничего  мнѣ  не  оста- 
вилъ. 

Гриботкановъ  (горячо). 

Опять  замололъ  свое?  опять  пятью-пять!  (передразнивая 
его).  «Сила  вся  въ  томъ,  что..»  Дубина  ты,  Сережка,  олухъ! 
Гдѣ  понимать  тебѣ  въ  чемъ — нибудь  силу?  По  моему,  сила 
въ  томъ:  что,  послѣ  смерти  тятеньки,  ты  ничего  не  дѣ- 
лалъ. . 

Постромщиковъ. 
Какъ  ничего? 

Гриботкановъ. 

Чтожъ  ты  дѣлалъ?  Ълъ  и  пилъ  на  чужой  счетъ;  на  чу- 
жихъ  подоплекахъ  сидѣлъ.  А  нажилъ  ли  ты  самъ— хоть 
грошъ  мѣдный?  Скажи,  по  совѣсти,  нажилъ  ли? 

Постромщиковъ  . 
Случаевъ  не  было;  поэтому  и  не  нажилъ. 

Гриботкановъ. 
Случаевъ  не  было!  До-пьяна  же  напиваться;    по  улицамъ 
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пакости  творить — были  вѣдь  случаи?  Въ  тюрьму  за  буйство 
угодить— выскочилъ  же  случай? 

Постромщиковъ  . 

Этимъ  корить  меня,  ІІавелъ  Петровичу  не  подобаетъ!  Въ 
тюрьмѣ  сидятъ,  за -частую,  люди  пофасонистѣе  меня! 

Гриботкановъ. 

Ха,  ха,  ха!  А  ужь  мнѣ,  значитъ,  и  Богъ  велѣлъ!  {Во- 
линой). Упарился  съ  нимъ,  Лизавета  Матвѣевна,  словно  въ 
банѣ  я  былъ!  Больше  не  въ  моготу— отказываюсь!  Онъ  мнѣ 
фунта  два  крови  испортилъ:  къ  горлу  подступать  стала... 
Потолкуй  съ  нимъ:  коли  ты  здорова  больно? 

Волина. 

Зачѣмъ  ожесточать  Сергѣя  Семеновича?  Ему  и  безъ  того 
не  сладко! 

Гриботкановъ  {Чертоперову). 

Не  хотите  ли  вы,  Сысой  Евламповичъ? 

Чертоперовъ  {кланяясь). 

Благодарю  покорно-съ..  Ногиболятъ — въ  отставку  просят- 
ся; а  языкъ-съ  поберечь  надо:  подъ  старость  пригодится! 

Гриботкановъ. 

Всѣ  прочь  отъ  него!  Я-то  чтожъ  ему  за  тятенька?  И  я 
отчаливаю. 


ЯВЛЕНІЕ  СЕДЬМОЕ. 
Тѣже  и  Флибустьеровъ. 

Флибустьбровъ  {запыхавшись). 

Милліонъ  разъ  извините!  опоздалъ  немножко..  Двадцать 
пять  визитовъ  сдѣлалъ:  чуть  съ-ума  не  сошелъ!  Тифъ,  корь, 
горячка,  чахотка,  водяная,  апоплексія..  просто,  не  сообра- 
зишься.. Ужасъ! 
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„Есть  отчего  въ  отчаяньэ  придти?" 

(Гриботканову).  Къ  вашимъ  заѣзжалъ.  Всѣ здоровы;  это  чрез- 
вычайно меня  радуетъ:  (Волиной).  Надѣюсь,  что  и  вы  здоровы? 

Волина. 
Даже  очень! 

ФЛИБУСТЬЕРОВЪ. 

Ужь  и  очень?  Позвольте-ка  вамъ  пульсъ?  (щупая).  Ве- 
ликолѣпенъ!  у  васъ  сила  здоровья..  Съ  лица  вы  тоже  очень 
свѣжи..  очень!  Глазки  горятъ,  какъ  двѣ  звѣздочки;  перси- 
ковый румянецъ  пылаетъ  на  щечкахъ..  Поздравляю  васъ, 
Лизавета  Матвѣевна;  вамъ  не  скоро  понадобится  медицинская 
помощь!  (Чертоперову)  Ахъ,  г.  Чертоперовъ !  сколько 
лѣтъ,  сколько  зимъ...  (пожимая  ему  руку).  Вы  здоро- 
вы-ли? 

Чертоперовъ. 

Что  намъ-съ  дѣлается,  докторъ?  Прихворнемъ  же  когда, 
бѣда  не  большая!  Полежишь  на  диванишкѣ  суточки— другія.. 
и  опять  ничего  и  опять  въ  ходъ-съ! 

ФЛИБУСТЬЕРОВЪ. 

Крѣпость  организма  выручаетъ  бѣдныхъ  людей..  Однако, 
во  время  болѣзни,  не  нужно  употреблять  ни  кислаго,  ни 
соленаго..  Чрезвычайно  вредно!  Необходимѣе  же  всего  избѣ- 
гать  сквознаго  вѣтра;  это  условіе — 8'іпе  ^иа  поп!  (Грибот- 
канову). Вы,  Павелъ  Петровичъ,  тоже,  кажется,  ни  на  ка- 
кую болѣзнь  не  пожалуетесь? 

Гриботкановъ. 

Аппетитъ  сталъ  плохъ!  Больше  четырехъ  разовъ  въ  день 
ѣсть  не  подъ  силу. 

ФЛИБУСТЬЕРОВЪ. 

Ха,  ха,  ха!  вы  вѣчно  шутите.,  (оборачиваясь  и  увид-я 
Посшромщикова).  Кто  это? 

Гриботкановъ. 

Сергѣй  Семеновичъ  Постромщиковъ,  родной  братъ  Петра 
Семеновича. 
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Фдибустьеровъ  (подходя  къ  Постром- 
щикову  и  пожимая 
ему  руку). 

Ахъ,  это  вы,  Сергѣй  Семеновичъ?  Скажите,  пожалуйста, 
совсѣмъ  не  узналъ!  Перемѣнились  вы,  сильно  перемѣнились! 
Вѣроятно,  больны  были?  Въ  такомъ  случаѣ,  почему  же  было 
не  прислать  за  мною? 

Гриботкановъ. 

Въ  тюрьмѣ  онъ  сидѣлъ  за  буйство;  только  что  выпу- 
стили. 

Фдибустьеровъ. 

Можетъ,  невиннымъ  образомъ  попали?  Вѣдь  бываетъ  это, 
Сергѣй  Семеновичъ,  не  правда -ли? 

Постромщиковъ. 

Я  сидѣлъ  за  проступокъ.  Кондратій  Ивановичъ;  до  дру- 
гихъ  же  нѣтъ  мнѣ  никакого  дѣла. 

Фдибустьеровъ. 

Логично,  совершенно  логично!  Впрочемъ,  чего  съ  кѣмъ  не 
бываетъ?  Изъ  самыхъ  разнородныхъ  случайностей  соткана 
жизнь  человѣческая.  Одному—колыбель,  сегодня,  готовятъ, 
другому  же — гробъ  сколачиваютъ..  Вотъ  и  давеча..  Да  ужь 
вы,  я  думаю,  слышали,  Сергѣй  Семеновичъ? 

Постромщиковъ. 

Что  такое,  Еондратій  Ивановичъ? 

Фдибустьеровъ. 

О  братцѣ  вашемъ.  Вѣрно,  слышали? 

Постромщиковъ. 

Ничего,  ничего  не  слышалъ!  Развѣ,  что  случилось  съ 
нимъ? 

Фдибустьеровъ  (со  вздохомъ). 
Онъ  умеръ! 
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Постромщиковъ  . 
Умеръ? 

Чертоперовъ. 

Петръ  Семеновичъ-то? 

Волина. 
Умеръ? 

Гриботкановъ. 

Странно!  Утромъ  встрѣтился  съ  нимъ,  разговаривалъ... 

Флибустьеровъ  (перебивая'). 

На  биржу,  говорятъ,  ѣздилъ..  Пріѣхалъ  домой  совершен- 
но здоровый;  чаю  стаканъ  выпилъ;  потомъ..  вдругъ-съ! 
упалъ — и  воспослѣдовалъ  моментальный  конецъ  жизни... 
Да-съ!  и  его,  къ  сожалѣнію,  Кондратій  Ивановичъ  прихлоп- 
нулъ..  (Постромщикову).  Васъ  ищутъ  по  всему  городу! 
Вѣдь  у  братца  вашего  ни  жены,  ни  дѣтей  —  никого!  Вы 
единственный  наслѣдникъ;  вы-милліонеръ!  Съ  чѣмъ  и  имѣю 
честь  поздравить  васъ! 

Постромщиковъ  (входя  на  авансцену 
съ  надменным*  видомъ. 
Говорить  громко  и  по- 
рывисто'). 

Наконецъ-то!!  А  ужь  многимъ  стало  мерещиться:  будто 
Сережка  Постромщиковъ  умретъ  нищимъ!  (Флибустъерову). 
Будьте  докторомъ  моимъ,  Кондратій  Ивановичъ,  пока  теска 
вашъ  не  прихлопнетъ  меня!  (Чертоперову).  Спасибо  тебѣ, 
Чертоперовъ,  за  многое!  Заходи!  радъ  буду  и  рюмочку  под- 
несу. 

Чертоперовъ. 


Я  не  пью-съ. 
Давно-ли? 


Постромщиковъ. 


Чертоперовъ. 


Въ  тотъ  самый    день  бросилъ,    въ  который  вы  сотенную 
получить    изволили..    Помните-съ?    Огорченъ  я  тогда   былъ 
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очень;  всю  ночь  проплакалъ..  всю-съ!  И  слово  далъ  себѣ, 
честное  слово!  не  выпить  ни  единой  рюмочки  до  первой 
радости. 

Постромщиковъ  . 

И,  съ  тѣхъ  поръ,  ни  одной? 

Чертоперовъ  (со  вздохомъ). 


Ни  одной! 


Постромщиковъ  (Волиной'), 


И  тебя  благодарю,  Лиза,  за  прошлое..  За  кухонный  же 
обѣдъ — въ  особенности!  (Гриботканову) .  Вамъ  же,  Павелъ 
Петровичу,  милліонное  спасибо  за  то,  что,  по  приказанію 
вашему,  пробылъ  я,  болѣе  получаса,  въ  кухнѣ..  Ежели  при- 
дете и  вы  когда  ко  шнѣ:  я  сыграю  съ  вами  подобную  же 
штукенцію..  На  счетъ  же  вашей  морали  скажу  вамъ  откро- 
венно: что  она  плевка  не  стоитъ!  Всѣ  бранныя  слова  отдаю 
вамъ  назадъ;  они  относятся  скорѣе  къ  вамъ,  чѣмъ  ко  мнѣ! 
Не  полагайте  вы:  чтобы  я  покончилъ  этимъ?  Маленькіе  про- 
центы на  капиталъ  заплачу  въ  свое  время..  Уважу!  вспом- 
ните Сережку..  (Флибусшьерову) .  Вы  въ  каретѣ,  Кондра- 
тій  Ивановичъ? 

Ф ЛИБУСТЬЕРОВЪ . 

Въ  каретѣ,  Сергѣй  Семеновичъ,  въ  каретѣ! 

Постромщиковъ. 
Довезите  же  меня,  пожалуйста,  до  моего  дома. 

Ф ЛИБУСТЬЕРОВЪ. 

Т.  е.  до  того,  въ  которомъ  находится  усопшій    братецъ? 
Постромщиковъ . 

До  того,  разумѣется!  Живой  въѣдетъ  въ  него,  мертвый 
же  выѣдетъ!  (уходить). 

Флибустьеровъ  (слѣдуя  за  нимъ). 

Логично,  совершенно  логично! 
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ЯВЛЕНІЕ  ВОСЬМОЕ. 
Тѣ  же,  кромѣ,  Постромщикова  и  Флибустьерова. 

Гриботкановъ. 
Вотъ  поворотъ-то?  Сережка  милліонщикъ! 

Волина. 
Да!  смерть  одного  даетъ  жизнь  другому. 

Гриботкановъ. 
Едва  выскочилъ  изъ  тюрьмы— и  ужь  милліонщикъ! 

Чертоперовъ. 

Это-съ  ничто  иное,  какъ  игра  случая!  По  театральному 
же  смыслу  выходитъ:  что  въ  жизни  Сергѣя  Семеновича  со- 
вершилась «перемѣна  декораціи». 

Гриботкановъ. 

Ужь  именно,  что  декорація  вышла!  И  Фанаберію  сейчасъ 
показалъ!  Облаялъ  меня,  сѣлъ  въ  карету — и  уѣхалъ!  — 
«Милліонщикъ,  молъ,  я!  побогаче  тебя,  пожалуй!»  Чтожъ? 
ничего!  Поглядимъ:  что-то  дальше  будетъ? 

Волина. 
Пропадетъ  онъ.. 


Чертоперовъ  (перебивая). 

Какъ  червь  пропадетъ— окончательно-съ!  (Гриботкановъ 
прощается  съ  Волиною;  Чертоперовъ,  въ  углублении 
сцены,  выжидаетъ  его  ухода). 


ДѢЙСТВИ  ПЯТОЕ. 

ДѢЙСТВУЮЩІЯ  ЛИЦА: 

Сергъй  Постромщиковъ. 

Чертоперовъ. 

Волина. 

Городенковъ. 

Мазиковъ. 

Степанъ,  лакей. 

(Дѣйсмівіе  происходишь  у  Посшромщикова) . 

Театръ  представляетъ  садъ.  На  срединѣ  сцены  двѣ  клумбы 
съ  цвѣтами  и  эстрада  для  музыкантовъ.  На  правой  сторонѣ 
диванъ,  передъ  нимъ  столъ;  на  столѣ  звонокъ.  При  подня- 
ты занавѣса  Постромщиковъ  расхаживаетъ  по  саду  и  куритъ 
сигару.  Онъ  въ  бархатномъ  пиджакѣ,  въ  клѣтчатыхъ  брю- 
кахъ  и  цвѣтномъ  жилетѣ.  На  груди  болтается  массивная 
золотая  цѣпь.  На  головѣ  розовая  шапочка  съ  золотою  ки- 
сточкой. 


ЯВЛЕНІЕ  ПЕРВОЕ. 
Постромщиковъ  (одинъ). 

Вотъ  и  богатство  подкатило  а  скука  смертельная!  Зимой 
все  еще  ничего:  развлеченій  много..  То  въ  театръ  загля- 
нешь; то  у  Берга  посмѣешься;  то  у  Гинне  позѣваешь.  Нѣтъ- 
нѣтъ  да  и  Дорота  навѣстишь...  Лихая  тройка  у  подъ- 
ѣзда  пара  кокотокъ  передъ  глазами,  рублей  пятьсотъ  въ 
карманѣ — ну  и  промахнетъ  ночь  безтолковая  съ  шумомъ,  га- 
момъ,  крикомъ,  со  скандаломъ  всяческимъ..  Лѣтомъ  же- одурь 
беретъ!  Одна  природа  лишь  въ  виду!  зелень,  цвѣты,  небо 
голубое,  трель  соловьиная..  Хорошо  все  это,  даже  очень  хо- 
рошо! только  ужь  однообразно  очень..  Зной  же,  при  этомъ, 
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преудушливый!  Въ  «Голосѣ»  написано:  «что  африканскій 
зной...  Должно  быть,  что  африканскій:  такого  у  насъ  еще  не 
было!  Палитъ  всего!  Разъ  десять  въ  день  въ  ванну  сажусь, 
водой  обливаюсь— и  все  не  помогаетъ!  Тѣло  точно  горячими 
угольями  обложено! 

Бѣда  одному!  скука  преужаснѣйшая..  Я  ужь  и  жениться 
недавно  задумалъ;  мужемъ  сдѣлаться  захотѣлъ;  да.,  какъ 
посмотрѣлъ  въ  театрѣ  «Гражданскій  бракъ»,  сейчасъ  и  от- 
думалъ...  Дудки-съ!  не  женюсь...  Гражданскій  бракъ  шту- 
ка отличная..  «Коли  хороша  сожительница-такъ  живи!  Коли 
же  съ  характерцомъ  пакостнымъ — убирайся  къ  чорту!»  И 
пойдетъ,  не  оглядываясь..  Съ  женою  же  законною  сочинить 
такую  штуку— дѣло  мудреное!  Какъ  корова  замычитъ;  род- 
ныхъ  и  знакомыхъ  назоветъ;  скандалъ  учинитъ..  Скверно 
вѣдь!  дурака  изъ  тебя  сдѣлаютъ..  По  неволѣ  начнешь  отвѣ- 
шивать  земные  поклоны,  да  отплевываться,  словно  отъ  си- 
лы нечистой.,  (садясь). 

Нѣтъ!  гражданскій  бракъ  повыгоднѣе..  Цѣпей  никакихъ 
нѣтъ,  клѣтки  нѣтъ!  Волюшка-то  при  себѣ,  золотая  волюш- 
ка! На  этотъ-то  манеръ  и  устроиться  надо..  Возьму,  къ  се- 
бѣ  на  прожитіе,  дѣвушку  простенькую,  скромненькую;  та- 
кую возьму:  чтобъ  за-носъ  меня  не  водила!  Вотъ  Лизу,  на- 
пр имѣръ!  Чтожъ..  почему  не  взять?  она  свободна  теперь.. 
Гриботкановъ-то  ужь  ни  причемъ;  жена  всюду  за  нимъ  слѣ- 
домъ,  какъ  за  ребенкомъ  шаловливымъ..  Все  разсказалъ  ей, 
все!  при  немъ  даже.,  не  устрашился!  Отбрилъ  лучше  бра- 
добрѣя..  Припомнилъ  я  ему—  и  обѣдъ  кухонный  и  мораль  по- 
ганую.. «Вотъ-же  тебѣ  за  это!»  говорю.  А  онъ  подлецомъ 
меня  назвалъ...  Самъ  іюдлецъ,  значитъ!  двумя  браками  поль- 
зовался... Денегъ- то  сколько,  говорятъ,  просадилъ..  ужасъ! 
Лиза  пообчистила  его  порядкомъ..  Чай,  позапаслась  десятка- 
ми двумя  тысячь  на  черный  день?  Умная  дѣвушка,  совер- 
шенно умная!  Любитъ  же  меня — до  страсти..  Поэтому-то  и 
возьму  къ  себѣ...  Ловко  заживемъ!  весь  Петербургъзаахаетъ. 
Потомъ  за  границу  поѣдемъ.  Наполеона  посмотрѣть  хочется; 
съ  турецкимъ  султаномъ  тоже  не  худо  бы  познакомиться! 
(звонишь). 
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ЯВЛЕНІЕ   ВТОРОЕ. 

Постромщнковъ  и  Степанъ 

(Степанъ  во  фракѣ  и  бѣлыхъ  перчаткахъ.  Голова  на- 
пудрена). я 

Степанъ. 

Что  прикажете,  Сергѣй  Семеновичъ? 

Постромщиковъ. 

Погоди!  сейчасъ  прикажу.  Вотъ,  что  прикажу!    Подай  бу- 
тылку шампанскаго  и  серебрянную  кружку. 

Степанъ. 
Слушаю- съ.  (хочешь  идти). 

Постромщиковъ. 
Степанъ? 

'  Степанъ  (ворочаясь). 
Что  угодно-съ? 

Постромщиковъ. 

Письмо  къ  Лизаветѣ  Матвѣевнѣ  отправлено? 

Стбпанъ. 
Съ  нарочнымъ-съ. 

Постромщиковъ. 
Вернулся  онъ? 

Степанъ. 
Сію  минуту  на  дворъ  въѣхалъ. 

Постромщиковъ. 
Отвѣтъ  есть? 

Степанъ. 

Сама-съ  вышла    къ  нарочному  и  приказала  сказать:    что, 
часа  черезъ  два,  пріѣдетъ. 
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Постромщиковъ  {про  себя). 
Письмо  подѣйствовало!  Я  это  предугадывалъ. 

Степанъ. 
Больше  ничего  не  нужно? 

Постромщиковъ. 

Постой!  (помолчавъ) .  Впрочемъ,  можешь  идти! 

[Степанъ  уходить). 


ЯВЛЕНІЕ  ТРЕТІЕ. 

Постромщиковъ,  потомъ  Мазиковъ  и  Степанъ. 

Постромщиковъ. 

Степанъ-то?  хоть  куда  угодно!  Во  Фракѣ  и  въ  бѣлыхъ 
перчаткахъ..  человѣкомъ  смотритъ!  Такъ  и  слѣдуетъ!  При 
деньгахъ— глянцовитость  нужна,  порядочность  новѣйшаго  фа- 
сона. Вотъ  безъ  денегъ  другая  складица — разладица!  ^БѢ- 
жишь,  бывало,  по  морозцу,  въ  дырявенькомъ  пальтишкѣ  и 
руки  въ  карманы  суешь..  Забѣжишь,  бывало,  въ  съѣстную 
погрѣться,  да  на  двѣ  копейки  щей  похлебать..  Экая  под- 
лость какая  —  подумаешь!  Теперь-же!  {увидя  Мазиков  а). 
Ахъ,  Ванька!  какъ  это  ты  попалъ  ко  мнѣ!» 

Мазиковъ  {кланяясь). 

Высокая  честь,  Сергѣй  Семеновичъ!  Шелъ  мимо  вашихъ 
воротъ  и узидалъ  бронзовую  дощечку.  Смотрю — и  читаю:  сда- 
ча Сергѣя  Семеновича  Постромщикова».  Снялъ,  сейчасъ  же, 
фуражку— и  зашелъ! 


Пьанъ? 


Постромщиковъ. 


Мазиковъ 


Почему  же? 


»Какъ  же  этому  случиться: 
»Чтобъ    могъ  Мазиковъ  напиться?» 

Постромщиковъ  . 
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Мазибовъ. 

Не  на -что!  дефицитъ  въ  карманѣ. 

Постромщиковъ  . 

И  хорошо,  что  такъ!  Трезвый-то,  ты  еще  и  туда  и  сю- 
да, а  ужь  пьяный  совершенный  дуракъ!  {Степанъ  прино- 
сить бутылку  шампанскаго  и  серебрянную  кружку.) 
Откупорь  и  налей!  (Мазикову)  Не  сочинилъ  ли  ты,  Вань- 
ка, еще  какой  нибудь  гадости? 

Мазиковъ. 

Написалъ  я,  Сергѣй  Семеновичъ,  небольшое  стихотворе- 
ніе  въ  шестьсотъ  восемь  десять  стиховъ. 

Постромщиковъ. 
Въ  древнемъ  вкусѣ? 

Мазиковъ. 

Въ  древне  -  романтическомъ  вкусѣ.  Описанная  исторія 
случилась  вскорѣ  послѣ  сотворенія  міра. 

Постромщиковъ. 

Зайди  вечеркомъ  и  прочти!  Коли  понравится — цѣлковый 
дамъ,  коли-жъ  нѣтъ — окачу! 

Мазиковъ. 
Водкою? 

Постромщиковъ  . 

Увижу  чѣмъ,  соображусь  съ  дѣломъ..  (выпивая  кружку 
шампанскаго).  Ну,  а  еще  что  сочинилъ? 

Мазиковъ. 

«Богача»  сочинилъ — и  напечаталъ. 

Постромщиковъ  . 
Это  ужь  не  меня-ли  ты  продернулъ? 

Мазиковъ. 

И  не  думалъ,  Сергѣй  Семеновичъ!  Мало-ли  богачей  въ 
Петербургѣ?  сами  знаете! 
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Постромщиковъ  і 

Какъ  не  знать?  Ежедневно  видимся. 

Мазиковъ. 

Позволите  прочитать? 

Постромщиковъ  . 

Не  надо!  Пропѣть-же  можешь;  я  тебя  за  это  поподчую. 

Мазиковъ. 

Наисладчайшимъ  теноромъ  пропою  а  1а    Магіо...  Извольте 
слушать  и  восхищаться! 

(поетъ). 

Богачъ  выходить  отъ  Бореія 
И  держитъ  путь  свой  по  Морской, 
-Онъ,  подъ  вліяньемъ  полухмѣля, 
Весьма  доволенъ  самъ  собой. 
Прохожихъ  важно  лорнируетъ, 
А  встрѣтясь  съ  дряхлой  нищетой, 
Онъ  ей  копѣйку  въ  руки  суетъ, 
Чуть— чуть  кивая  головой. 

Богачъ  въ  театрѣ  вяло,  тупо 

На  сцену  русскую  глядитъ ; 

И  апплодируетъ  прескупо 

И  мощной  глоткой  дорожить. 

Во  всемъ  онъ  грязь  одну  лишь  чуетъ, 

Къ  паденью  поворотъ  крутой, 

Все  безпощадно  критикуетъ 

Насмѣшкой  ѣдкою  и  злой. 

#  * 
# 

Богачъ  въ  танцклассахъ  любить  явству, 

Пѣвицъ  домавзнихъ  визгъ  и  вой; 

Кричитъ  онъ  каждому  тамъ  «здравствуй!» — 

И  льетъ  шампанское  рѣкой. 

Въ  чаду  безумнаго  разгула 

Не  прочь  онъ  пакость  сотворить: 

Сломать  всей  мощью  два-три  стула — . 

И  даже    зеркало  разбить! 

*  * 

На  многолюднѣйшихъ  гуляньяхъ, 
Богачъ,  въ  почетной  сторонѣ, 
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Проводитъ  время  въ  возііяньяхъ 
Лишь  только   съ  равными  себѣ. 
Людей  же  бѣдныхъ  грязной  бранью 
Клеймить;  ихъ  жалить  будто  змѣй; 
Зоветъ  ихъ  «сволочью  и  дрянью,» 
Махая  тросточкой  своей. 

* 

Когда  жъ  надъ  прахомъ,  сердцу  близкимъ, 
Случайнымъ  образомъ  стоить: 
Богачъ  всегда  поклономъ  низкимъ 
Творца -за  смерть  благодарить. 
И  не  смущаяся  при  стонѣ 
Всей  нищей  братіи,— онъ  самъ, 
При  помышленьи  о  милльонѣ, 
Возводить  очи  къ  небесамъ! 

Хорошо  ли-съ? 

Постромщиковъ  (насмѣшливо). 

Великолѣпно!  съ  натуры  схватилъ.  (Степану).  Подай 
Ванькѣ  стаканъ  воды!   (Степанъ  уходишь). 

Мазиковъ. 

Вы  все  шутите,  Сергѣй  Семеновичъ?  Такіе  же  вы,  какъ 
и  прежде!  Только  обстановка-то  вотъ  другая...  денежная  об- 
становка! Вмѣсто  полуштофной  водки — бутылка  шампанскаго 
на  столѣ;  вмѣсто  рюмки  битой —стаканъ  серебрянный.,.  (Сте- 
панъ приносить  стаканъ  воды). 

Постромщиковъ. 
Ну,  Ванька,— валяй! 

Мазиковъ. 
Высокая  честь  (пьешь)... 

Постромщиковъ  . 
Хороша-ли? 

Мазиковъ. 
Невская,  самая  здоровая! 

Постромщиковъ.  Степану 

Ты,  Степанъ,  можешь  идти!  (Степанъ  уходить).    Что, 
Ванька,  хороша  моя  жизнь? 
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Мазиковъ. 

Волшебная!  хоть-бы  во  снѣ  пригрезилась  подобная? 

Постромщиковъ. 

Что  захочу  я,  Ванька,— все  является!  День-то,  видишь, 
еще  на  починѣ:  а  ужь  я  шампанское  пью!  Обѣдать-же  сяду  — 
вся  ресторантная  гастрономія  на  столѣ!  Поваръ  такую  стер- 
лядку подастъ:  что  всѣ  пальчики  облизать  можно...  Мнѣ-жъ 
она  не  въ  диковинку;  съѣмъ  кусокъ  —  и  долой  со  стола!  А 
дай-ка  тебѣ  эту  стерлядку?  Ты,  я  полагаю,  цѣликомъ  бы 
проглотилъ  ее? 

Мазиковъ. 

Хоть  бы  подавиться  пришлось:  а  ужь  проглотилъ  бы  безот- 
лагательно. 

Постромщиковъ. 
Обжорливъ  ты  очень? 

Мазиковъ. 
Не  обжорливъ,  Сергѣй  Семеновичъ,  а  голоденъ  я  страшно! 

Постромщиковъ  . 
Ступай  въ  съѣстную:  поѣшь  тамъ. 

Мазиковъ. 
Дефицитъ  въ  карманѣ! 

Постромщиковъ  . 
У  меня  займи? 

Мазиковъ. 
Вы  не  повѣрите! 

Постромщиковъ. 

Безъ  отдачи  дамъ.  Много- ли  надо? 
Мазиковъ. 

Эхъ!  кабы  цѣлковенькимъ  подкрѣпиться?...  Упиталъ  бы  я 
себя  до-сыта;  затрещала  бы  вся  внутренность! 
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Постромщиковъ  . 

И  напился  бы  въ  добавокъ!  (давая  ему  гривенникь) .  На 
вотъ — получай! 

Мазиковъ.  (взявъ). 


Постромщиковъ  . 

Свѣтленькій;  въ  обращеніи  еще  не  былъ!  Ввчеркомъ-же, 
ножетъ,  еще  перепадетъ:  коли  мнѣ  понравится  чуха  стихо- 
творная! Главное,  смотри:  чтобы  она  смѣшная  была.  Нонѣ, 
все  смѣшное  въ  болыпомъ  ходу! 


ЯВІЕНІЕ   ЧЕТВЕРТОЕ. 
Постромщиковъ,  Мазиковъ  и  Городенковъ 

Городенковъ    (входя). 

Ба!  вотъ  и  онъ...  Здравствуй,  Сережа!  здравствуй,  го- 
лубчикъ, — здоровъ-ли? 

Постромщиковъ  (протягивая  ему  руку). 
Откуда  пожаловалъ? 

Городенковъ. 

Не  съ  того  свѣта,  разумѣется!  (Мазикову).  Ну,  ты, 
Ваничка,  какъ? 

Мазиковъ. 

Голоденъ  сегодня,  какъ  вчера. 

Городенковъ. 

То-то  и  глаза  у  тебя  такіе  мутные:  точно  ты  всѣ  риѳмы 
проглотилъ!  Это  ничего,  впрочемъ...  Сережа,  по  старой  па- 
мяти, ублажитъ  тебя  всячески...  ( В остро мщжову).  Что 
это,  Сережа,  какимъ  ты  арлекиномъ  нарядился? 

Постромщиковъ. 
По  модѣ,  по  послѣдней  картинкѣ  одѣтъ. 
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Городенковъ. 

Охота-же  позорить  себя?  Выйдешь  на  улицу,  дуракомъ  на- 
вовутъ,  пожалуй! 

Постромщиковъ. 

Нельзя-ли  безъ  этихъ  шуточекъ,  Городенковъ? 

Городенковъ. 

Почему-же?  Слухъ,  что-ли,  рѣжутъ?  (вздыхая).  Охъ, 
денежки,  денежки!  какихъ-то  глупостей  не  породите  вы? 
Безъ  денегъ,  бывало,  Сережа  рюмкѣ  водки  радъ;  въ. 
ноги  готовъ  поклониться  всякому...  Теперь-же,  при  день- 
гахъ-то,  онъ,  безъ  всякихъ  шуточекъ,  (поднимая  бутылку) , 
шампанское  изволить  пить!  Да-съ!  въ  милліонеры  попалъ; 
штука-то  она  вышла  не  шуточная... 

Мазиковъ. 

Король  Людовикъ  XI  частенько  говаривалъ: 

»Шампанскаго  я  выиилъ  бы  охотно!» 

Дѣйствительно!  это  влага  чисто  королевская. 
Городенковъ. 

Бурда  заграничная!  Мозгъ  коверькаетъ,  грудь  сушитъ  и 
ноги  подагритъ  (садясь)..  То  ли  дѣло,  наша-то,  родная,  безъ- 
искусственная?  Русью  отъ  нея  пахнетъ!  Ну, — ужь  и  попилъ 
я,  путешествуя  по  матушкѣ  Руси  православной!  Хороша  на- 
ша Русь!  есть  на  что  взглянуть!  Хорошѣетъ,  полнѣетъ  и 
крѣпнетъ  она  душой  и  тѣломъ — не  по  днямъ,  а  по  часамъ! 
Великое  время,  истинно  великое! 

Мазиковъ. 
Колоссально  -  реформенное ! 

Постромщиковъ. 
Развѣ  ты  путешествовалъ? 

Городенковъ. 
Въ  качествѣ  гувернера. 
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Постромщиковъ. 
Ты? 

Городенковъ. 

Конечно,  я!  Чѣмъ-жё  я  не  гувернеръ?  По  французски  го- 
ворю, какъ  нѣмецъ,  по  нѣмецки,  какъ  французъ...  На  счетъ 
поведенія  ни  задоринки!  Образъ  мыслей  самый  обыкновен- 
ный; къ  хорошему  не  притяну,  отъ  худаго  отталкивать  не 
стану...  Мѣсто  было  препріятное  и  безъ  протекціи  досталось. 
Опубликовался  всего  два  раза;  глядь!  и  является  гонецъ  за 
мною...  Родители  приняли  меня  чуть  не  съ  распростертыми 
объятіями...  Условившись  въ  цѣнѣ,  вывели  ко  мнѣ  подслѣпо- 
ватаго  барченка,  тощенькаго,  какъ  жердочка— и  ввѣрили  его 
моему  попеченію...  Прежде-же,  чѣмъ  приступить  къ  наста- 
вительной должности,  я  поѣлъ  отличнѣйшимъ  образомъ  и 
выпилъ  малую  толику...  Потомъ  и  загудѣла  музыка  на  всѣхъ 
инструментахъ  нравственнаго  и  физическаго  развитія. 

Проживъ,  здѣсь  въ  Петербургѣ,  недѣли  двѣ  съ  хвости- 
комъ,  мы  и  поѣхали.  Напутешествовавшись  до  того,  что  фи- 
нансовый средства  моихъ  патроновъ  приняли  самое  чахоточ- 
ное положеніе,  мы  вернулись  въ  Петербургъ.  Нанявъ,  сей- 
часъ-же,  шикарную  квартиру,  стали  обзаводиться;  но,  вдругъ, 
въ  одно  прекрасное  утро,  поворотъ— и  я  принужденъ  былъ 
оставить  лакомое  мѣсто. 

Постромщиковъ. 

Что-же  случилось? 

Городенковъ. 

Скверная  причинка  подвернулась!  Отецъ  моего  питомца  по- 
лучилъ  мѣсто  въ  Сибири.  «Поѣдемте!»  говоритъ.  «Благода- 
рю покорно!  ни  за  какія  деньги»    Раскланялся — и  отказался. 

Мазиковъ. 

Я  бы  поѣхалъ!  Тамъ  вдохновился  бы  я,  смотря  на  бушу- 
ющія  волны  величественнаго  Иртыша.  Мнѣ  обрисовалось-бы 
живыми  красками  то  мгновеніе,  когда  бѣлоголовыя  волны 
приняли  на  рамена  свои  удалаго  Ермака,  покорителя  Сиби- 
ри. Тамъ  — настроилъ  бы  я  лиру  свою  къ  произведенію  гені- 
альному,  міровому! 
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Городенковъ  (перебивая). 

И  здѣсь  съ  геніальностью,  какъ  разъ,  попадешь  къ  миро- 
вому... Не  горюй  объ  этомъ,  Ваня!  Можетъ,  доведется  намъ, 
когда-нибудь,  добраться  до  Сибири  по  инфантеріи,  т.  е.  по 
образу  пѣшаго  хожденія. 

Мазиковъ  (восторженно). 
Я  надѣюсь! 

Городенковъ. 

Надѣйся  и  не  унывай!  (Постромщжову).  Послушай,  Се- 
режа, прикажи-ка  подать  намъ  по  рюмочкѣ  очищенной:  что- 
то  выпить  захотѣлось! 

Постромщиковъ  . 

Извини,  Городенковъ,  я  не  держу  въ  домѣ  этой  гадостм. 

Городенковъ. 
Послать  можно? 

Постромщиковъ  . 

И  нельзя  и  невозможно.    У  меня  теперь  совершенно  дру- 
гой поря докъ...  Видишь? 

Городенковъ. 

Да  вѣдь  ты  пилъ-же  прежде? 

Постромщиковъ. 

Пилъ:  пока  въ  вашей  шкурѣ  жилъ! 

Городенковъ  (вставая). 

Скотина-же  ты,  послѣ  этого,  Сережка;  примѣрная  скотина! 
Чортъ-ли  въ  томъ,  что  ты  богатъ?  Души-то  у  тебя  никакой 
нѣтъ!  Слышишь?  души-то  нѣтъ.  А  вѣдь  душа  въ  человѣкѣ 
главное;  безъ  души  человѣкъ— настоящая  скотина!  Ты  ду- 
маешь, что  ужь  если  ты  милліонеръ,  то  тебѣ— чортъ  не 
братъ,  свинья  не  сестра?  Ошибаешься,  Сережка!  Мы,  бѣдные 
люди,  положимъ,  но,  не  смотря  на  бѣдность,  въ  милліонъ 
разъ  лучше  тебя!  Вспомни,  бездушный  человѣкъ,  какъ  дѣлм- 
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ли  мы  съ  тобой  послѣднюю  копейку?  Вспомни;  какъ  мы  за 
кладывали  для  тебя  послѣднюю  рубашку  нашу? 

Мазиковъ. 
За  шкаликъ  вина  пропала;  а  вѣдь  новенькая  была! 

Городе  нковъ. 

Все  забылъ  ты,  Сережка,  все  забылъ?  Подлецъ-же  ты, 
а  не  человѣкъ! 

Постромщиковъ  . 

Послушай,  Город енковъ!  будь  осторожнѣе;  въ  противномъ 
случаѣ... 

Городенковъ  (перебивал). 
Что?  Велишь  выгнать  меня? 

Постромщиковъ  (хватаясь  за  звонокъ). 
Хочешь? 

Городенковъ  (Мазшову). 

И  какъ  не  совѣстно  тебѣ,  Ваня,  заходить  къ  этому  чур- 
бану милліонному?  Вѣдь  ты  хоть  бѣдный  человѣкъ,  но  все 
же  человѣкъ  съ  душою  доброю,  прямою,  впечатлительною... 
Вѣдь  ты  не  товарищъ  этому  истукану,  набитому  чужими 
деньгами? 

Мазиковъ. 

Голодъ  наткнулъ.  Больше  не  пойду! 

Городенковъ  (ІІостромщикову^. 

Прощай,  Сережка!  Больше  ни  ногой  къ  тебѣ...  баста!  Живи 
и  проматывай,  не  тобой  нажитое...  Промотаешься-же  когда: 
въ  наши  углы  не  заглядывай!  За  дверь  вытолкаемъ!  Ступай 
ужь  лучше  прямехонько  туда:  гдѣ  кормъ  даровой  и  гдѣ  раз- 
счетъ  съ  человѣкомъ  вѣрный, — закономъ  укрѣп ленный.  (Ма- 
шкову). Пойдемъ,  Ваня,  въ  греческую  кухмистерскую! 
(уходя).    Здѣсь,  у  этого  болвана,  быть  и  низко  и  подло! 
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Мазиковъ  (гідя  за  нимъ). 

За  тобой  иду  я  слѣдомъ... 
Ты  покормишь,  чай,  обѣдомъ? 
Вѣдь  въ  желудкѣ  кутерьма: 
«Сев*  ігёз  таі  роиг  Гевіотас.» 

(Городенковъ  и  Мазиковъ  уходятъ) 


ЯВЛЕНІЕ  ПЯТОЕ.. 

Постромщиковъ  (рдинъ). 

И  очень  радъ:  что  отдѣлался  отъ  этой  дряни  и  сволочи! 
Нужно  мнѣ  очень  возиться  съ  разными  нищими  и  побродя- 
гами? Захочу:  такъ  ко  мнѣ  такіе  люди  пріѣдутъ,  передъ  ко- 
торыми Городенковъ  и  Мазиковъ— всю  жизнь  простояли-бы 
безъ  шапокъ  . .  (самодовольно) .  Вотъ  это  такъ  знакомство ! 
Вотъ  подобнымъ-то  людямъ  не  стыдно  мнѣ  протянуть  свою 
руку!  (Степану) .  Что  нужно? 


ЯВЛЕНІЕ  ШЕСТОЕ. 
Постромщиковъ  и  Степанъ. 

СТЕПАНЪ. 

Барышникъ  Злодяковъ  пару  вороныхъ  привелъ. 

Постромщиковъ  . 

Ту  самую:  что  на  бѣгу  была? 

Степанъ. 

Ту  самую-съ.  «Огонь,  говоритъ,  лошади!  Коли  по  желѣз- 
ной  пущу,  отъ  машины,  говоритъ,  не  отстанутъ!» 

Постромщиковъ  [встаешь). 

Посмотримъ:  что  за  рысаки  хваленые?  Ломовенковъ  даетъ 
за  пару  три  тысячи...  Шалишь,  голубчикъ!  не  уступлю.  Пять 
дамъ;  а  ужь  тебѣ  не  видать  ихъ,  какъ  ушей  своихъ!  II  ос- 
тромщикова  не  перегонишь — нѣтъ!  возжи  оборвешь... 

(у  ходить).  э 
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ЯВЛЕНІЕ  СЕДЬМОЕ. 
Степанъ,  потомъ  Чертоперовъ. 

СТЕПАНЪ. 

Экая  у  него  комплекція  лошадиная,  подумаешь,  (опроки- 
дывая бутылку).  Вся!  живо  высосалъ. 

Чертоперовъ. 

Ахъ,  Степанъ  Васильевичъ?   мое  почтеніе!  Скажите,  пожа- 
луйста: Лизавета  Матвѣевна  еще  не  пріѣзжала? 

Степанъ. 
Еще  не  пріѣзжала.  Надо  полагать:  что  скоро  будетъ. 

Чертоперовъ. 
Л  ужь  подожду;  такъ  она  наказывала  своей  горничной, 

Степанъ. 

Лучше  подождать!  Тѣмъ  временемъ  отдохнете  немножко... 
Вѣдь  вы,  чай,  на  своихъ  подошвенныхъ  бѣгунахъ  препожа- 
ловали? 

Чертоперовъ. 

Нѣтъ!  на  пароходѣ  приплылъ.  Торопился — нельзя!  (са- 
дясь). Ну,  что,  Степанъ  Васильевичъ,  какъ  живете—  пожи- 
ваете? 

Степанъ. 

Живемъ-съ!  Во  фракѣ  и  въ  перчаткахъ  ходимъ;  голову 
пудрить  зачали. 

Чертоперовъ. 
Стало,  гостей  ждете? 

Степанъ. 

Кромѣ  Лизаветы  Матвѣевны,  быть  некому. 

Чертоперовъ. 

Модѣ,  видно,  слѣдуетъ;  поэтому  и  порядокъ  такой  за- 
велъ? 
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СТЕПАНЪ. 

Какой  у  насъ  къ  чорту  порядокъ?  Никакого  порядка  нѣтъ! 
Кажиный  день  по  новымъ  образцамъ  живемъ  и  повороты  дѣ- 
лаемъ...  Да  вотъ.  недалеко  взять!  вчера  былъ  случай...  При- 
шелъ  въ  людскую  кухню  Сергѣй  Семеновичъ  и  увидалъ:  что 
мы  щи  съ  говядиною  ѣдимъ.  Сѣлъ  онъ  это  къ  окну  и  вы- 
пучилъ  на  насъ  свои  буркулы.  Какъ  поѣли  щи,  подали  намъ 
баранину  жареную  съ  картофелемъ.  Мы  только  что  присту- 
пили къ  ней  съ  ножами  и  вилками,  а  онъ,  вдругъ,  шаркъ  къ 
столу!  схватилъ  противень  и  выбросилъ  его  за  окно.  «Чтб 
это?»  говоритъ  онъ,  обращаясь  къ  стряпухѣ.  —  «Баранина 
съ  картофелемъ,  батюшка!  «отвѣчаетъ  та;  сама-же  трясется 
вся,  словно  въ  лихоманкѣ  бѣдовой.»  —Дура  ты!  говоритъ; 
смѣла  имъ  этакое  дерьмо  приготовить?  Телятину  жарь,  гусей 
потроши:  вѣдь  я  не  нищій  какой?  Впередъ  умнѣе  будь,  го- 
воритъ, а  то-того  смотри  и  поглядывай!»  Сказалъ  онъ  это, 
знаете,  и  ушелъ,  хлопнувъ  дверью.  Мы  же  баранину  подобра- 
ли— исъѣли.  Даръ  Божій  вѣдь;  зачѣмъ  издѣваться?  Грѣшно! 

Чертоперовъ. 
Пьяненекъ,  чай,  былъ? 

Степанъ. 

Порядочно!  Съ  Живокуровымъ  нализался.  Любитъ  его;  въ 
управляющіе  къ  себѣ  взялъ...  «Ты,  говоритъ,  у  меня  всѣмъ 
заправлять  будешь!»  Заправитъ  руки  въ  твой  карманъ — по- 
нятное дѣло! 

Чертоперовъ. 

Что-жъ  онъ  дѣлаетъ  одинъ-то? 
Степанъ. 

Ничего  не  дѣлаетъ!  Баклуши  бьетъ;  шамберитъ  съ-утра 
до-ночи...  Какъ  встанетъ, — въ  ванну  садится...  Сидитъ  въ 
ней,  да  цыгарку  покуриваетъ...  Изъ  ванны  выйдя,  бутылку- 
другую  шампанскаго  выпьетъ.  Потомъ  умываться  зачнетъ. 
И  не  мыломъ  вѣдь  моется,  а  самыми  дорогими,  т.  е.  ду- 
хами. Помывшись,  —  пьетъ  опять  вплоть  до  самаго  обѣда! 
За  обѣдомъ  жретъмало!  Вечеромъукатитъ,  чортъ  его  знаетъ 
куда!  Къ    мамзелямъ— должно    быть!  Какъ  вернется  домой, 
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спать  завалится.  Иногда  спитъ,  не  раздѣваясь...  Опасно, знае- 
те, Сысой  Евламповичъ,  приступить  къ  нему!  Потому  опас- 
но, что  у  него  карманы  всѣ  деньгами  напиханы.  Долго  ли 
до  грѣха?  поклеплетъ,  пожалуй! 

Чвртоперовъ. 
Помогаетъ-ли  онъ  бѣднымъ? 

СТЕПАНЪ. 

Гнать  велитъ  ихъ  въ  шею — и  самъ,  при  этомъ,  помо- 
гаете..  Разъ  только  раздобрился!  Зазвалъонъ  это  какого-то 
бѣднягуи  говоритъ  ему:  «ѣсть  хочешь?» — «Хочу!»  отвѣчаетъ 
тотъ. — А  денегъ  нужно  тебѣ?»  спрашиваетъ.  Тотъ,  разумѣет- 
ся?  чуть  не  въ  ноги! — Хорошо!  говоритъ  нашъ.  Только  да- 
ромъ  не  получишь  ты  ни  ѣды,  ни  денегъ!  Коли  ѣсть  хо- 
чешь, говоритъ,  то  пѣсию  спой  мнѣ  веселую;  коли- же  де- 
негъ жаждешь,  говоритъ,  въ  присядку  пропляши!» 

Чертоперовъ. 
Безобразіе,  безобразіе!   И  согласился,  вѣроятно? 

СТЕПАНЪ. 

Пришлось  покориться —и  покорился!  Запѣлъ  онъ,  знаете, 
старинную:  «во  саду  ли,  въ  огородѣ.»  Поетъ  горемычный, 
а  слезы-то7  слезы-то.,  въ  три  ручья  бѣгутъ  по  впалымъ 
щекамъ...  Пѣлъ,  пѣлъ — и  закашлялся;  до  того  закашлялся: 
что  кровь  хлынула  горломъ.  «Будетъ!  сказалъ  нашъ.  Теперь 
валяй  въ  присядку!  Вывертовъ  больше,  вывертовъ!»  Бѣд- 
няга  отеръ  слезы  и  началъ  выдѣлывать  разныя  колѣнца. 
И  такъ  то  онъ  и  эдакъ-то!  и  поворотцы  разные  дѣлаетъ.. 
Хохочетъ  Сергѣй  Семеновичъ,  заливается  звонкимъ  смѣхомъ! 
А  бѣдняга-то  еще  пуще... И  свищетъ  и  притопываетъ;  потъ 
градомъ  катится  по  лицу  его..  Ужасти,  Сысой  Евлампо- 
вичъ, ужасти!  Наконецъ,  не  выдержалъ,  растянулся  на  по- 
лу, какъ  одурѣлый  какой,  да  и  говоритъ:  «коли  заслужил ъ 
я,  ваше  степенство,— смилуйтесь  и  пощадите!» 

Чертоперовъ  (отирая  слезы). 
И  нощадилъ? 
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СТЕПАНЪ. 

Накормить  велѣлъ  до -сыта  и  цѣлковый  далъ    полушками. 
Чертоперовъ  {вставая). 

И  этой  гадинѣ  достался  милліонъ?  Прахомъ  ляжетъ  онъ, 
прахомъ!  Авѣдь  сколько  добра-то,  христіанскаго  добра,  мож- 
но было  бы  сдѣлать  съ  умомъ  въ  головѣ,  съ  милліономъ 
въ  карманѣ?  Вѣдь  увѣковѣчить  бы  себя  можно  было!  Вѣдь 
такія  бы  дѣла  можно  было  подѣлать:  что  гремѣла  бы,  пе- 
редъ  престоломъ  Божіимъ,  «вѣчная  память»  —  до  скончанія 
міра  сего! 


ЯВЛЕНІЕ  ВОСЬМОЕ. 

Тѣ  же  и  Волина  {очень  нарядно  одѣшая). 
Волина  (Чертоперову'). 
Вы  ужь  здѣсь,  Сысой  Евламповичъ?    Это  хорошо;  вы  мнѣ 

Чертоперовъ. 


нужны! 


Я  былъ-съ  у  васъ. 

Волина. 

Цѣлое  утро  проѣздила.  Дѣла  столько:  что  я  рѣшитель- 
но  не  успѣваю!  Хочу  взять  помощника...  это  необходимо! 

Чертоперовъ. 

Прикажите  только,  Лизавета-съ  Матвѣевна?  Я,  какъ  со- 
баченка,  буду  бѣгать  по  вашимъ  дѣламъ. 

Волина. 

Я  объ  этомъ  думала.  Вы — подождите  немножко!  (Степа- 
ну). Нельзя-ли  доложить  Сергѣю  Семеновичу:  что  пріѣхала, 
по  его  приглашенію,  Лизавета  Матвѣевна  Волина? 

Степанъ. 

Онъ-съ  тѣшится,  на  дворѣ,  новыми  рысаками..  Впрочемъ, 
я  доложу.  (уходить). 
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ЯВЛЕНІЕ  ДЕВЯТОЕ. 
Чертоперовъ  и  Волина. 

Чертоперовъ. 

Вы  по  дѣлу-съ  къ  нему,  Лизавета  Матвѣевна?     • 

Волина. 

Письмо  прислалъ.  Пишетъ:  что  «очень  нужно  видѣть.» 
Почему  же  не  пріѣхать,  если  очень  нужно? 

Чертоперовъ. 

Пріѣхать  слѣдовало-съ! 

Волина. 

Притомъ  же,  кромѣ  дѣла,  любопытно  взглянуть  на  че- 
ловѣка,  который  сулилъ  мнѣ  столько  счастія  въ  жизни. 

Чертоперовъ. 

Дѣло  понятное-съ,  что  любопытно..  А  и  хорошо-съ  у  не- 
го, Лизавета  Матвѣевна,  очень  хорошо!  Какой  паркъ  затѣй- 
ливый!  статуй  мраморныхъ  какая  пропасть!  Фонтановъ  то- 
же не  мало-съ;  иные  выше  деревьевъбьютъ!  Милліонщикъ — 
и  то  сказать! 

Волина. 

Ужь  не  завидуете  ли  вы  его  богатству? 

Чертоперовъ. 

Боже  меня  избави-съ  и  подумать  объ  этомъ!  Нѣтъ-съ!  я 
не  въ  томъ  смыслѣ  сказалъ  это;  совершенно  не  въ  томъ. 

Волина. 
Въ  какомъ  же  смыслѣ,  Сысой  Евламповичь? 

Чертоперовъ. 

Въ  смыслѣ-съ  дѣтскомъ  это  я  выразился,  Лизавета 
Матвѣевна!    Мнѣ    пришли  на  память    годы    юности  моей... 
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доброй,  свѣжей  юности!  И  у  родителей-съ  моихъ  тоже  былъ 
садикъ:  хоть  хуже,  много  хуже  этого!  А  все  же  и  въ  немъ 
росли-съ  деревья  съ  широкими — преширокими  листьями...  Зе- 
лени-съ  цѣлые  ковры  пестрѣли;  цвѣтовъ  рѣдкостныхъ  до- 
статочно было...  А  ужь  птичекъ,  птичекъ...  видимо-невидимо- 
съ!  Бывало,  чуть  выглянетъ  солнышко,  однимъ  глазкомъ, 
на  бѣдную  землю,  —  а  ужь  я,  полусонный-съ,  съ  дѣтскою 
книжкою  въ  рукѣ,  пробираюсь  въ  садикъ...  Тишь,  бывало, 
кругомъ  мертвосонная!  точно  нѣтъ  людей,  точно  вымерли-съ 
они!  Только  птички  щебечутъ,  да  листья  древесные  перешеп- 
тываются между  собою...  На  небѣ-съ-ни  облачка!  Лучи  сол- 
нечные-съ  чуть  не  врываются  въ  полусонные  глаза  мои... 
Въ  истомѣ  какой-то  сладко  -  неисповѣдимой,  падаю  я  на 
траву,  подъ  любимое  деревцо,  щурю — щурю  глаза — и  засы* 
паю...  (сквозь  слезы). 

Боже  мой,  Боже  мой!   что  за  жизнь  была,  что  за  жизнь! 

И  вдругъ-съ...  житейскій  поворотъ  на  встрѣчу...  Обнялъ, 
приголубилъ — и  пошла  жизнь  поворотная!  Довелось  соловь- 
емъ  свистать,  собакой  лаять!  Довелось  трудами  рукъ  и  ногъ 
своихъ  кормить  ближняго — и  голодать  самому!  Довелось  да- 
же видѣть  подлость  этого  ближняго  во  всей  ея  грязной  и 
мерзкой  наготѣ! 

Волина. 

Все  дѣлается  такъ,  Сысой  Евламповичъ,  какъ  тому  слѣ- 
дуетъ  быть.  Думала -ли  и  я,  въ  свою  очередь,  что  мнѣ  дове- 
дется продать  себя  Гриботканову? 

Чертоперовъ. 

Не  говорите-съ  объ  этомъ,  Лизавета  Матвѣевна,  пожалуй- 
ста, не  говорите! 

Волина. 

Зачѣмъ-же  молчать?  Развѣ  молчаніе  мое  можетъ  оправдать 
грязный  поступокъ? 

Чертоперовъ. 

Не  можетъ...  нѣтъ!  Но  зачѣмъ-же?  помилуйте-съ! 

Волина, 

Зачѣмъ-же  вы  разсказывали  мнѣ  о  своемъ  дѣтствѣ? 
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Чертоперовъ. 

Такъ-съ,  Лизавета  Матвѣевна!  съ  языка  сорвалось  ..  А 
вы  же  съ,  какъ  нарочно,  подхватили  и  вспомнили  о  Грнбо- 
ткановѣ... 

Волина. 

Почему-же  не  вспомнить?  Гриботкановъ  поблагороднѣе  По- 
стромщикова.  Постромщиковъ  сулилъ  мнѣ  столько  счастія  въ 
жизни:  что  я  задыхалась  отъ  радости!  Но  посулы  остались 
посулами...  Гриботкановъ-же  сторговался  со  мною  —  и  раз- 
считался,  какъ  честный  покупатель...  Да!  онъ  не  обманулъ 
меня...  Л  имѣла  все! 

Чертоперовъ. 

Ужь  чего-то  у  васъ  и  не  было?  Лошади,  экипажъ,  по- 
варъ...  Мебель  одна  чего  стоила-съ?  Шелку- же  и  бархату— 
на  трехъ  возахъ  не  увезешь! 

Волина. 
А  теперь? 

Чертоперовъ. 

Противъ  прежняго  дрянно -съ!  И  я,  въ  нѣкоторомъ  родѣ, 
Лизавета-съ  Матвѣевна,  живу  не  хуже  васъ...  Такъ  вы — и 
я?  Вѣдь  это-съ  все  равно,  что  сравнивать  брилліантъ  наи- 
драгоцѣннѣйшій  съ  камнемъ  уличнымъ?  Вы  созданы-съ  для 
того:  чтобъ  жить,  чтобъ  наслаждаться  жизнью...  Я-же 
что?  дрянь,  нищенская  дрянь!  подошва  истоптанная...  Вотъ- 
съ  и  досадно,  что  вы  продали  все  цѣнное...  Даже-съ,  со  мно- 
гимъ  необходимымъ  разстались!  Лошадки-съ,  напримѣръ, 
нужны  вамъ  были?  Ѣдете,  бывало,  въ  каретѣ  и  точно  на  ди- 
ванчикѣ  сидите  въ  гостинной...  Сердце  радовалось:  смотря 
на  васъ!  Побѣгу,  бывало,  по  панели,  рядкомъ  съ  каретой — 
и  любуюсь  и  любуюсь!  И  вдругъ-съ,  послѣ  этого-то,  ѣхать 
на  извощичьей  пролеткѣ  и  подпрыгивать  на  ней,  словно  пля- 
суньѣ  заграничной.  Воля  ваша,— неблаговидно-съ! 

Волина. 

Что  дѣлать,  Сысой  Евламповичъ?  Надо  помириться  съ  ма- 
ленькими неудобствами  обыденной  жизни...  Было  бы  только 
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душевное  спокойствіе!  оно  необходимѣе  всего...  Съ  нимъ  и 
старость  не  страшна  и  самая  смерть  не  ужасна!  Я  очень  до- 
вольна настоящимъ  моимъ  положеніемъ.  У  меня  двѣ  комна- 
ты— чистыя,  свѣтлыя;  мебель  не  шикарная, — но  весьма  при- 
личная; одѣта  я  не  хуже  другихъ  порядочныхъ  женщинъ; 
ѣмъ-же...  да  вѣдь  вы,  Сысой  Евламповичъ,  знаете? 

Чертоперовъ. 

Даша-съ  отмѣнно  готовитъ!  Вчера,  удивительный  борщъ 
она  приготовила..  А  ужь  про  гуся  съ  кашей— и  говорить-съ 
соблазнительно:  просто  объя денье!  Вѣдь  если-съ  пообѣдать 
такимъ  сюжетомъ  два  раза  въ  недѣлю,  то  остальные  пять 
дней—хоть  и  не  берись  за  ѣду:  претить- съ  будет ъ! 

Волина. 
Зачѣмъ-же  вы  сказали:  что  здѣсь  хорошо? 

Чертоперовъ. 

Это  я  такъ-съ,  Іизавета  Матвѣевна,  выразился...  безъ 
всякаго  т.  е.  умысла...  Я  полагалъ-съ:  что  Сергѣй  Семе- 
новичъ  за  умъ  берется. 

Волина  (перебивая). 
Котораго  у  него  не  было? 

Чертоперовъ. 

Глуповатъ-съ  онъ,  действительно...  Изъ-за  милліона  же, 
глуповатость  его  торчитъ,  какъ  вывѣска  балаганная...  Вся- 
кій-съ  видитъ  и  понимаетъ;  ну-съ  и  выходитъ  несообразное 
что-то;  насмѣшливое  что-то  выходитъ!  Какъ  заговорятъ-съ 
о  немъ:  такъ  ушамъ  совѣстно!  На  щекахъ-же  —  зарево,  на 
глазахъ  слезы! 

Волина. 

Кто-жъ  виноватъ?  Самъ,  разумѣется!  Не  жалѣетъ  себя — 
и  гибнетъ...  Сожалѣніе-же  другихъ  безполезно!  Ужь  чего  я 
не  дѣлала,  чтобъ  оттащить  его  отъ  пропасти,  въ  которую 
могъ  онъ  упасть  ежеминутно?  Я  не  щадила  себя    Видя,  на- 
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конецъ,  что  болѣзнь  ваша  отняла  послѣднія  средства  къ  его 
существованію:  я  продала  себя  и  первые  позорные  рубли  ото- 
слала къ  Сергѣю. 

Чертоперовъ  (перебивая). 
Эти-съ  рубли...  это-съ,  когда  вы  сотенную  прислали? 

Волина. 
Вы  не  догадались? 

Постромщиковъ. 

От  не  догадался!  Я  же...  я...  Помилуйте,  Лизавета-съ 
Матвѣевна!  я  чуть  не  умеръ...  Слезы  душили,  рѣзали,  жгли 
меня!  Пить-съ  даже  бросилъ:  зарокъ  далъ...  До  питья- ли 
было?  подумайте -съ!  Вы  погибли...  любя!  Кого?  за  что?  А 
тутъ-съ  Гриботкановъ  вертится  передъ  глазами...  Сережка 
же  Постромщиковъ  на  улицѣ  буйствуетъ — и  въ  тюрьму  са- 
дится... А  я  одинъ,  одинъ!  Ну-съ — и  упалъ  духомъ  и  сму- 
тился... Но  Богъ  и  вы...  подняли  Чертоперова  съ  его  тю- 
фяка соломеннаго  и  выпроводили  за  дверь,  на  улицу... 
— «Пошелъ,  молъ,  Чертоперовъ,  добывай  деньги!  деньги  нуж- 
ны.» И  пошелъ-съ  Чертоперовъ  по  широкимъ  улицамъ  Пе- 
тербурга многоэтажнаго  и  сталъ  повороты  дѣлать  изъ  одной 
лавочки  въ  другую... — «Подкрѣпите,  молъ,  люди  добрые! 
Капиталъ  мой  не  водой  обмоченъ,  а  нуждою  весь  источенъ... » 
И  повѣрили  Чертоперову  на-слово:  подкрѣпили  —  и  попра- 
вили! 


ЯВЛЕНІЕ  ДЕСЯТОЕ. 
Тѣже  и  Постромщиковъ  (съ  хлысшикомъ  въ  рукѣ). 

Пост  РОМЩИКОВЪ . 

Вотъ  это  весьма  мило,  спѣсивая  Лиза,  что  ты  пріѣхала! 
(протягивая  ей  руку).  Съ  нетерпѣніемъ  ожидалъ...  Чуть 
запылитъ  дорога,  —  мнѣ  ужь  и  думается:  что  ты  ѣдешь... 
Встрепенусь,  оживу,  глядь!  не  ты... 
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Волина.. 

Значить,  дѣло  у  васъ  не  шуточное? 

Постромщиковъ. 

Коммерческое...  Сдѣлку  предложу  хорошую;  коли  восполь- 
зуешься: въ  убыткѣ  не  будешь!  (показывая  на  Чертопе- 
рова).  И  Чертоперовъ  тутъ?  Провожатый  -  хоть  куда!  Чрез- 
вычайно похожъ  онъ  на  тятеньку!  Со  стороны  такъ  и  по- 
думаютъ...— «Тятенька,  молъ,  идетъ  съ  дочерью;  стережетъ 
онъ  свою  ненаглядную.»  (Чертоперову) .  Что  не  заходишь 
ко  мнѣ,  Чертоперовъ?  Сердитъ  что -ли? 

Чертоперовъ, 

Смѣю-ли  я  сердиться,  Сергѣй  Семеновичъ?  Да  и  сердце 
у  меня  не   такое...  Забывчиво  оно:  зла  не  помнитъ! 

Постромщиковъ  (Волиной^). 
Знаешь  ли,  Лиза,  за  что  сердитъ  онъ? 

Волина. 
За  что? 

Постромщиковъ  . 

Вотъ  за  что!  Когда  получилъ  я  сотенную,  то  укатилъ  съ 
нею,  на  цѣлую  ночь,  къ  друзьямъ  сотоварищамъ. 

Волина  (перебивая). 
И  пропили  всю  сотенную? 

Постромщиковъ  . 

Всю!  ты  угадала...  Домну  же  Савишну,  хозяйку  квартир- 
ную, оставилъ  на  турецкихъ  бобахъ. 

Волина. 
Вы  бы  ужь  лучше  не  разсказывали  объ  этомъ? 
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Чертоперовъ. 

Вовсе  не  на  турецкихъ  бобахъ!  извините-съ...  Эти  турец- 
кіе  бобы  попали  въ  мой  карманъ;  Домна  же  Савишна  полу- 
чила денежки  свои  сполна. 

Постромщиковъ. 

Ужь  не  ты  ли  отдалъ? 

Чертоперовъ, 

Если  вы  не  отдали, — кому  же  оставалось  отдать?  Мнѣ, 
нищему,  разумѣется! 

Постромщиковъ. 
И  пошелъ  шляться  по  лавочкамъ? 

Чертоперовъ. 

Прямо  къ  Лизаветѣ  Матвѣевнѣ  пошелъ... — «Одолжите 
мнѣ,  говорю,  двѣнадцать  рублей;  черезъ-  мѣсяцъ  отдамъ!» 
И  одолжила- съ!  Отъ  Лизаветы  же  Матвѣевны  пошелъ  къ  хо- 
зяин...— «Вотъ— съ,  молъ,  Домна  Савишна,  извольте-съ 
получить!»  Ну  и  обрадовалась!  чаемъ  напоила  и  честнымъ 
человѣкомъ  назвала. 

Постромщиковъ  . 
А  меня? 

Чертоперовъ. 
Васъ  этою  кличкою  не  удостоила-съ! 

Постромщиковъ. 

Дура  она  необразованная,  мерзавка  грошевая!  Ты  пере- 
дай    ей  это,    Чертоперовъ? 

Чертоперовъ. 
Зачѣмь-съ?  сами  снесете! 
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Волина  (О г остро мщчкову). 

Чѣмъ  же  заслужила  она  вашу  брань?  Она  получила,  слѣ- 
дуемыя  ей,  деньги,  сполна,  точно  также,  какъ  и  я  получила 
свои...  Въ  убыткѣ  одинъ  Сысой  Евламповичъ!  Но  онъ,  какъ 
честный  человѣкъ,  не  горюетъ  объ  этомъ. 

Чертоперовъ. 

Стоитъ  ли,  Лизавета  съ  Матвѣевна?  помилуйте!  Бѣдному 
человѣку  честь  подороже  этихъ  денегъ. 

Постромщиковъ  . 
Правда  это,  Лиза? 

Волина. 
А  вы  не  увѣрены  въ  этой  правдѣ? 

Постромщиковъ. 

Я-то  увѣренъ;  я  думалъ,  что  вотъ  ты...  Впрочемъ,  это 
дѣло  пустое;  о  пустякахъ  же  говорить  нечего! 

Волина. 

Слѣдовательно,  надо  говорить  о  томъ:  что  бѣдность  глу- 
пость, а  что  богатство — умъ! 

Постромщиковъ  . 

й  это  вздоръ,  галиматья  чистѣйшая!  Садись-ка  вотъ  луч- 
ше, Лиза,  да  потолкуемъ  маленько...  (Волина  садимся). 
Ну— и  я,  пожалуй,  сяду!  (садится  возлѣ  нея). 

Волина. 
Объ  чемъ-же  толковать? 

Постромщиковъ  . 
О  многомъ,  многомъ  и  многомъ! 
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Волина. 

Начинайте-же? 

Постромщиковъ. 

Сейчасъ!  Я  для  этого-то  и  звалъ  тебя...  (Чертоперову) , 
Ты,  Чертоперовъ,  не  мѣшай  намъ!  Чужія  уши  не  всегда  при- 
годны къ  дѣлу.  Тутъ  же  дѣло  коммерческое;  перебьешь,  по- 
жалуй! 

Чертоперовъ  (Волиной). 

Прикажете- съ  уйдти,  Лизавета  Матвѣевна? 

Волина. 

Не  совсѣмъ  только!  Вы — погуляйте  немножко  по  велико- 
лѣпному.  парку  Сергѣя  Семеновича  и  полюбуйтесь  его  фон- 
танами. Я  слышала:  что  нѣкоторые  выше  деревьевъ  бьютъ? 

Постромщиковъ  . 
Выше,  Лиза,  много  выше... 

Волина  (съ  ироніей). 
Вы  видите,  Сысой  Евламповичъ,  какъ  здѣсь  хорошо? 

Чертоперовъ  {грустно). 

Вижу-съ,  Лизавета  Матвѣевна!  какъ  не  видѣть? 

{уходишь). 


ЯВІЕНІЕ  ОДИННАДЦАТОЕ. 
Постромщиковъ  и  Волина. 

Постромщиковъ. 
Вотъ  мы  и  одни,  милая  Лизанька!  Ты  рада? 
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Волина. 

Чему  же? 

Постромщиковъ. 

Тому,  что  имѣемъ  случай  переговорить  обо  всемъ  наеди- 
нѣ.  Эхъ,  Лиза!  что  ты  обо  мнѣ  ни  думай,  что  ни  помы- 
шляй: а  я  люблю  тебя,  крѣпко  люблю!  Ты  же,  Лиза,  ты? 

Волина. 
Я  любила  васъ:  вы  это  знаете! 

Постромщиковъ  . 

Любила — да! 

Волина. 

Вы  должны  знать:  что,  любя  васъ,  я  отдавала  вамъ  по- 
слѣднюю  копейку?  Трудясь,  какъ  ни  одна  не  трудилась,  хо- 
дила чуть  пе  въ  рубищѣ...  Васъ  сберегала  я;  о  себѣ  же  не 
думала. 

Постромщиковъ. 

И  я  благодаренъ,  Лиза!  За  одно  только  нѣтъ  тебѣ  моего 
спасибо. 


За  что  же? 


Волина. 


Постромщиковъ. 


За  то,  что  ты  въ  Гриботканова  втюрилась..  Навожденіе 
дьявольское— больше  ничего.  Ну,  можно  ли  было  подумать: 
что  ты  влюбишься  въ  этого  урода  лысаго?  Вѣдь  онъ  сквер  - 
ный  человѣкъ,  дрянный!  надругатель  же  притомъ.  На  кухнѣ 
велѣлъ  накормить  меня,  словно  нищаго  уличнаго!  Ужь  и 
отзвонилъ  же  я  его  за  эту  штуку!  долго  не  забудетъ.  И 
какъ  это  удалось  ему  подкинуться  къ  тебѣ  со  своею  любовью 
поганою?  Да  и  ты -то  какъ  рѣшилась?  зачѣмъ? 
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Волина. 

Зачѣмъ? 

» 
Постромщиковъ  . 

Рѣшительно  не  понимаю? 

Волина. 

И  не  понять  вамъ  никогда:  пока  не  растолкую  вамъ... 
Такъ  поймите  же,  наконецъ,  что  это  была  послѣдняя  жерт- 
ва любви  моей  къ  вамъ!  Не  даромъ  же  я  продала  себя?  Мой 
позоръ  подвелъ  васъ  къ  вашему  милліону!  Что  было  бы  съ 
вами,  еслибъ  не  Чертоперовъ,  еслибъ  не  я?  Вы  бы  погибли! 

Постромщиковъ . 

Я  и  то  чуть  не  погибъ  черезъ  сотенную! 

Волина. 

Сотенная  дала  вамъ  тюрьму,  тюрьма  же  сберегла  васъ  для 
милліона...  Свобода  не  оказала  бы  вамъ  такого  благодѣянія! 

Постромщиковъ  . 

А  вѣдь  оно,  пожалуй,  что  и  такъ! 

Волина. 

Да!  вышло  все  къ  лучшему.  Мнѣ  нужна  была  связь  съ 
Гриботкановымъ  —  и  я  достигла  своей  цѣли.  Вы  жаждали 
милліона — и  получили  его. 

Постромщиковъ. 

Ну,  а  Гриботканова  не  жаль  тебѣ,  Лиза? 

Волина. 

Онъ  умерь  въ  моемъ  сердцѣ.  Чтобъ  не  терзать  себя  вос- 
поминаніями  объ  этой  связи,  я  продала  все:  что  могло  бы 
напомнить  мнѣ  позорную  жизнь  мою. 
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Постромщиковъ  . 
И  ужь  не  шикаришь  теперь? 

Волина. 
Подурачилась — будетъ ! 

Постромщиковъ  . 
Денежки  же  подъ  спудъ? 

Волина. 
Бросать    на-вѣтеръ  глупо! 

Постромщиковъ. 

Умница  ты,  Лиза,  выбила  себѣ  жизнь...  Вотъ  и  я,  то- 
же, не  пропаду  съ  милліономъ...  Гибель  денегъ!  не  знаю 
даже:  что  дѣлать  съ  ними? 

Волина. 
Пустить  ихъ  по  прежней  дорожкѣ? 

Постромщиковъ  . 

Частичку  можно:  пускай  позабавятся.  Остальныя  же  въ 
оборотахъ  загудятъ...  И  разростутся  онѣ  и  зело  пріумножат- 
ся,..  Это-то  все  идетъ  и  пойдетъ  своимъ  чередомъ;  вотъ  о 
себѣ-то  подумать  нужно.  Скучно  одному,  Лиза,  грустно! 

Волина. 

Женитесь? 

Постромщиковъ  . 

Невѣстъ  тьма-тьмущая:  любую  бери!  Думалъ  я  объ  этомъ— - 
и  ужь  от  думалъ.  Что  за  неволя  связывать  себя  по  рукамъ 
и  по  ногамъ?  Можно  и  такъ  устроиться— безъ  женитьбы... 
Это  лучше.  Ужь  у  меня  вся  механика  на  пружинахъ;  ужь  это 
дѣло  рѣшеное. 

ю 
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Волина. 
Чтожъ  вы  сдѣлаете? 

Постромщиковъ. 
Въ  гражданскій  бракъ  вступлю;  вотъ  что  сдѣлаю. 

Волина. 
Какой  же  это  бракъ? 

Постромщиковъ  . 

Самый  обыкновенный,  житейскій — такъ  сказать.  Хочешь? 
я  растолкую. 

Волина. 

Это  любопытно. 

Постромщиковъ. 

До  чрезвычайности...  А  штука-то,  на  самомъ  дѣлѣ,  пре- 
простенькая.  Вотъ  она  какая...  Возьму  я,  напримѣръ,  къ 
себѣ,  на  житье,  дѣвушку  скромненькую,  добренькую,  умнень- 
кую, хорошенькую— и  буду  жить  съ  нею,  аки  съ  женою. 

Волина. 
Почему  же  не  жениться  на  ней? 

Постромщиковъ. 

Это  совершенно  лишнее.  Въ  гражданскомъ  бракѣ,  Лиза, 
эта  исторія  не  полагается . . .  Потому  не  полагается :  что  въ  этомъ 
бракѣ  главная  картина  закдючаетъ  въ  себѣ  жизнь  человѣческую, 
общедоступную...  Коли  дѣвушка  нравится  мнѣ, — я  живу  съ 
нею;  коли  же  нѣтъ — и  конецъ!  Поклонились  другъ  другу — 
и  разошлись... 

Волина. 

Поклониться  же  нужно? 
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Постромщиковъ. 

Можно  и  безъ  поклона.  Разошлись  въ  разныя  стороны— 
и  поминай,    какъ  звали! 

Волина 

Слѣдовательно,  связь  моя  съ  Гриботкановымъ  была  въ 
родѣ  гражданскаго  брака? 

Постромщиковъ. 

Ну,  ужь  нѣтъ!  Бракъ  вашъ  совершенно  инаго  калибера: 
онъ  незаконностью  ярипахиваетъ!  Гриботкановъ  вѣдь  чело- 
вѣкъ  женатый;  по  этой  самой  причинѣ,  разные  браки  под- 
ходить къ  нему  не  могутъ.  Вотъ  мнѣ — такъ  можно!  Захо- 
тѣлъ  лишь  и  ау — и  откликнулось! 

Волина. 

И  вы  рѣшилисьУ 

Постромщиковъ. 

Окончательно!  Вчера  еще  хотѣлъ;  да  не  догадался  послать 
за  тобою. 

Волина. 

Л— то  что  же  тутъ? 

Постромщиковъ. 

Все,  какъ  есть  все! 

Волина. 

Почему  же  все? 

Постромщиковъ  . 

Потому,  что  безъ  тебя  гражданскаго  брака  не  выйдетъ. 

Волина. 

Вы  шутите? 
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Постромщиковъ. 

Еакія  тутъ  шутки?  Правду   истинную    говорю.    Вѣдь    въ 
тебѣ  то  и  вся  сила  настоящая! 

Волина  (вставал). 

Во  мнѣ!? 

Постромщиковъ. 

Ну,  да — въ  тебѣ!  Чтожъ  блѣднѣть-то?  статья  эта  очень 
обыкновенная. 

Волина  (взволнованная), 

Но  въ  умѣ-ли  вы?  опомнитесь? 

Постромщиковъ. 

Въ  здравомъ;  какъ  тому  и  слѣдуетъ  быть! 

Волина. 

Да  вы  разсудите? 

Постромщиковъ. 

Разсуждать-то  нечего!  Я  люблю  тебя,  давно  люблю!  ты 
знаешь  это,  вѣдаешь!  Вотъ  и  заживемъ  вмѣстѣ;на  диво  див- 
ное заживемъ!  Выряжу  тебя  такъ,  что  ты  первою  щеголи- 
хою будешь!  Аристократку  иную  за-поясъ  заткнешь!  Ка- 
меньями драгоценными  такъ  изукрашу:  что  засверкаютъ  они 
на  тебѣ,  словно  звѣзды  на  небѣ! 

(Въ  углубленіи  сцены  показывается   Чергуьоперовъ) . 

Волина. 

Еще-то  что?  еще? 

Постромщиковъ. 

Все  у  тебя  будетъ,  безцѣнная  Лиза  моя,  все!  Отказа-ни 
въ  чемъ!    Если  же  ты,    поживъ  съ  подлецомъ    Гриботкано- 
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вымъ,  привыкла  лакомиться  его  деньгами,  то,  и  въ  этомъ 
случаѣ,  я  похерю  Гриботканова,  въ  памяти  твоей...  Гусь 
свиньѣ  не  товарищъ! 

Волина. 

Дальше,  дальше? 

Постромщиковъ  . 

Тысячу  цѣлковыхъ  въ  мѣсяцъ  даю! 

Волина. 

Тысячу? 

Постромщиковъ. 

Мало?  Двѣ даю,  коли  мало!  Не  пожадничаю  для  тебя:  будь 
увѣрена!  Ну.,  согласна  ли  же  ты,  Лиза? 

Волина. 
Говорите,  говорите! 

Постромщиковъ. 

Рѣшай  мою  судьбу!  Да  или  нѣтъ?  (Волина  молчитъ). 
Въ  согласіи  твоемъ  все  счастіе  мое,  вся  жизнь  моя!  Выру- 
чи, Лиза!  воззови  къ  жизни  мертваго!  Дай  сдѣлать  мнѣ  са- 
мый важный  поворотъ!  И  заживу  я,  чудно  заживу!  Развер- 
нусь, размахнусь  —  во  всю  ширь  молодецкую!  Черезъ  часъ 
же  загремитъ  здвсь  музыка,  заголосятъ  цыгане...  Весь  садъ 
залью  шамианскимь!  Чертоперова  же,  твоего  Чертоперова, 
выкупаю  въ  немъ— всенепремѣнно!  Не  мучь  же,  Лиза?  Мнѣ 
тяжело,  страшно  тяжело! 

Волина. 
Чего  же  хотите  вы? 

Постромщиковъ  . 
Отвѣта  на  вопросъ!  Да— или  нѣтъ? 


Нѣтъ! 


Нѣтъ? 
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Волина  {гордо). 

Постромщиковъ. 
Волина. 


Нѣтъ  и  нѣтъ! 

Постромщиковъ. 
Не  любишь,  значитъ? 

Волина. 

Любила!  Крѣпко  любила!!  Теперь  же — нѣтъ..  люблю  дру- 
гаго!  И  съ  этимъ-то  другимъ  войду  я  въ  храмъ  Божій,  какъ 
кающаяся  блудница, — и  Всевышній  соединитъ  насъ  передъ 
престол омъ  Своимъ!  (звонить). 


ЯВЛЕНІЕ  ДВѢНАДЦАТОЕ. 

и 

ПОСЛѢДНЕЕ. 

Тѣже  и  Чертоперовъ. 

Чертоперовъ  (подбгыая   къ  Волиной). 

Я  здѣсь,  Лизавета-съ  Матвѣевна,  я  здѣсь!  Что  ыужно-съ? 
что  прикажете-съ? 

Волина. 

Вы  нужны  мнѣ,  Сысой  Евламповичъ!  Какъ  жаль:  что  вы 
ничего  не  слышали? 
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Чертоперовъ. 

Слышалъ-съ  нежножко!  однимъ  ушкомъ  только  слышалъ.. 
Другое  же  оглохло  совсѣмъ:  хоть  заколачивай! 

Волина. 
Ужасно  вѣдь!  не  правдали-ли? 

Чертоперовъ. 

Слова -сътакіялѣзутъ  иногда  съ  языка:  что  не  удержишь  ни  - 
чѣмъ!  (Посміромщикову).  Стыдно- съ,  Сергѣй  Семеновичъ, 
совѣстно  даже-съ!  Что  вы  это?  помилуйте?  Видь  это  вы- 
ходитъ-съ:  что  денегъ-то  у  васъ  милліонъ,  а  языкъ  гро- 
шевый! 

Постромщиковъ  {вспыльчиво). 

Убирайся  ты  отъ  меня  со  своими  наставленіями  ко  всѣмъ 
чертямъ  и  дьявол амъ!  (Волиной).  Благодарю  васъ,  Лиза- 
вета  Матвѣевна,  за  отвѣтъ!  Огорошили,  что  называется... 
Впрочемъ, — вольному  воля,  а  спасеиому  рай..  Желаю  счастья 
и  радуюсь:  что  скоренько  вы  устроили  себя,  чрезвычайно  ско- 
ренько! Чего  лучше?  И  деньги  есть...  и  женихъ  подъ  бокомъ; 
все  есть— и  больше  ничего  не  надо!  Позвольте  же  мнѣ, 
какъ-нибудь  на  досугѣ,  полюбоваться  имъ...  женишкомъ- 
то  вашимъ?  За  какими  морями-океанами  уродился  нарѣчен- 
ный    вашъ?    Что  за  витязь  онъ  такой  сказочный? 

Волина    (показывая    на  Чертопе- 
рова). 

Витязь  мой— передъ  вами! 

Постромщиковъ. 
Передо  мной?! 

Чертоперовъ  (падая  на  колѣни). 
Л-съ?! 
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Постромщиковъ. 
Чертоперовъ?! 

Волина  (Постромщикову). 

Что-съ?  не  ожидали?  А  вѣдь  хорошъ  женихъ?  Хоть  не 
витязь  онъ  сказочный — а  получше  васъ!  Да  зачѣмъ  мнѣ 
выхваливать  его?  Вы  знаете  его,  коротко  знаете!  Оцѣнить-то 
только  не  умѣли..  Даже  и  на  благодарность-то  по- 
скупиться изволили!  Вмѣсто  жъ  благодарности, — осмѣяли 
его,  опозорили,  да  еще  въ  шампанскомъ  выкупать  задума- 
ли? Честно  ли  это?  благородно  ли?  Хорошо,  что  я  не  въ 
васъ!  а  то  витязю  моему  пришлось  бы  плохо..,  Да-съ!  я 
все  предъугадала,  рѣшительно  все..,  И  не  сегодня  ужь!  дала 
себѣ  честное  слово  разсчитатьея  съ  нимъ — за  васъ!  Види- 
те? я  разсчитываюсь  и  разсчитаюсь!  За  добро-добро,  за 
честь-честь!  Расплата  хорошая,  законная,  Богу  нравящаяся.. 
(Чертоперову) ,  Встаньте  же,  другъ  мой,  встаньте! 

Чертоперовъ  (со  слезами). 

Лизавета-съ  Матвѣвна?  можетъ  ли  же  это  быть?  Вѣдь  это 
что-то  такое-съ  необыкновенное,  несообразное-съ! 

Волина  (протягивая  ему  руку). 

Вы  слышали?  я  ваша!  (Чертоперовъ,  приподнимаясь, 
схватываешь  ея  руку  и  цѣлустъ).  Рады  ли,  другъ  мой? 

Чертоперовъ. 

Радъ  ли-съ?  Что  вы.,  помилуйте-съ!  Это  выше  радости, 
это  восторгъ  неописанный!  Въ  груди- съ  топотня  идетъ  не- 
изобразимая:  точно-съ  вся  конница  скачетъ! 

Волина. 

Дома  же  ждетъ  насъ  обѣдъ,  столь  любимый  вами..  Борщъ 
съ  сосисками  будетъ,  гусь  съ  кашей  будетъ... 

Чертоперовъ  (перебивая). 
Еще-съ  что  будетъ? 
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Волина. 
Чтожъ  еще? 

Чертоперовъ  (робко). 
Рюмочка-съ,  вѣроятно,  будетъ? 

Волина. 

Не  рюмочка — нѣтъ!  Золоченую  чарочку  поднесу..  «Кушай- 
те, молъ,  Сысой  Евламповичъ,  кушайте  на  доброе  здоровье!» 

Чертоперовъ  (кланяясь). 

Благодарю  покорно,  Лизавета-съ  Матвѣевна,  выпью-съ 
всенепремѣнно?» 

Волина  (подходя    къ  Постром-щи- 
кову).  | 

Прощайте,  Сергѣй  Семеновичь;  будьте  здоровы  и  богаты.. 
Болѣе  желать  вамъ  нечего! 

(Постромщиковъ   отираетъ  навернувшіяся   слезинки) 

Чертоперовъ  (ему  же). 

Позвольте-съ  и  мнѣ  проститься  съ  вами?  Вѣдь  ужь  мы 
теперь  не  скоро,  чай,  увидимся?  Не  суждено-съ!  что  дѣ- 
лать?  Вотъ,  потому- то,  мнѣ  и  жаль  васъ;  истинно- съ  жаль! 
(сквозь  слезы).  Помните  ли  вы-съ,  Сергѣй  Семеновичъ, 
какъ  Лизавета  Матвѣевна  изнуряла  себя  для  васъ,  за  ма- 
газинскою  работой?  Забѣжитъ  же,  бывало,  когда,  бѣднень- 
кая,  провѣдать  васъ:  а  вы,  отъ  нея-съ,  въ  трактиръ  уле- 
петнете.. Пьяненькіе-съ,  бывало,  домой  вернетесь;  а  я,  Чер- 
топеровъ горемычный,  раздѣну  васъ,  какъ  ребенка  крошеч- 
наго — и  спать-съ  уложу!  А  помните  ли:  какъ  бѣгалъ  я 
изъ  лавочки  въ  лавочку,  какъ  усердно-съ  выпрашивалъ  ми- 
лостыню? Для  кого-съ  я  дѣлалъ  это?  Для  васъ,  все  для  васъ! 
Мнѣ  желательно  было  поднести  вамъ  хоть  махонькую  рю- 
мочку очищенной,  да  хоть  кусочкомъ  какимъ  сладенькимъ 
полакомить!  Разь  даже— помните- съ?  до  того  колесилъ  изъ 
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улицы  въ  улицу,    изъ  переулка    въ  переулокъ:  что  'подош- 
ву-съ  потерялъ  на  Аничкиномъ  мосту! 

Волина  (Чертоперову). 

Не  пора  ли,  Сысой  Евламиовичъ? 

Чертоперовъ  (Волиной), 

Сію  минуту,  Лизавета-съ  Матвѣевна!  Позвольте-съ  еще 
одно  словечко  прокинуть...  хорошее  словечко-съ,  моральное! 
(Постромщикову) .  Вы,  Сергѣй  Семеновичу  денежки-то, 
пущесъ  всего,  берегите.  Денежки — птички;  ваши  же  кар- 
маны— не  клѣтки!  Какъ  выпорхнутъ-съ  на  волю  всѣ  де- 
нежки: вамъ  ужь  не  поймать  ихъ!  Ну-съ — и  выйдетъ  бѣда 
очевидная..  Въ  Петербургѣ-съ,  не  на  каждомъ  шагу,  встрѣ- 
чаются  Чертоперовы!  Да  и  Лизаветы-то  Матвтевны  не  въ 
каждомъ-съ  домѣ  жительство  имѣютъ!  (Волиной).  Вотъ-съ 
я  и  готовъ/  (подставляя  руку).  Пожалуйте-съ!  Отлично 
мы  заживемъ    Лизавета-съ    Матвѣевна!    По    Ляпуновски-съ: 


«рука  въ  руку-съ,  душа  въ  душу-съ!» 


(Чертоперовъ  и  Волина  медленно  оставляють  сцену). 

Построшциковъ    [опускаясь    на   ди- 
ванъ). 

Да!  они  счастливы..  А  я?  Милліодъ  рублей  въ  карманѣ— 
и  ни  одного  друга!  Что  дѣлать?  что  предпринять?  Вѣдь  ну- 
жно же  что-нибудь?  Не  то,  что  нужно — необходимо! 

(Онъ  сильно  разстроень  и,  видимо,  тронуть.  Степанъ 
входить  сь  закускою,  "на  серебренномь  подносѣ). 
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